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My dear Mrs Selwyn, 

With your kind consent I have dedicated 
this volume to the memory of your husband. It 
is the fruit of tastes congenial with his own ; and a 
few pieces (the * Rock of Ages ' for one) were trans- 
lated in compliance with his desire. All his friends 
know — ^what his skilful versions of Enoch Arden and 
Genevieve have shown to classical readers — the 
pleasure he took in these harmless amusements of a 
scholar's spare minutes. He had, like myself, his 
serious and laborious occupations. Such to him 
were his Cambridge Lectures as the Lady Margaret's 
Professor, his Ely Sermons, his share in the Revision 
of the Old Testament, his attendance in Convocation, 
his editions of Eusebius and Origen. Verse composi- 
tion, whether English, Latin or Greek, was in his, as 
in my case, only the occasional unstringing of the 
mental bow. And how much of peril to vital and to 
intellectual strength results from keeping that bow 
continually strung at the same tension and intent on 
the same objects, I have noticed during a long life in 
many sad examples. But neither to him, nor to my- 
self, has versifying, though a pleasant pastime, been 
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tibe fole recreaticm of fife. His oLan i ate j at Ely 
fmniilicd luiii vidi tbc "■^^■** of impnifiiig Ikiiiwri^ 
as veil as mstnKtii^ odiersyiii asliunnmir al sdeoce; 
zad Ins lectnre dme, wfaidi I heard, on modom 
Romc^ prorcd the intexcst lie took in aidutectme, 
sca^rtnre and pai«tT»*g^ as vdl as in histoiy and 



The 'Memorabilia' of your husband's career at 
Cambti^e and dsewfaere I need not here recoont. 
Thef hare been fully and ably set fcKth in the Memoir 
of him by Dr Wood of St J<^m*s Ccdl^e, printed 
fitst in a College periodical (the Eagle) and subse- 
quently puUished in a separate form. I would will- 
m^ add a few records of his earlier time, and 
gratefol memories of later years ^ which I owed so 
much to his kindness and yours), if I did not think 
diat brevity would be more accordant to your feelings. 

His excellence in all the relations of life needs no 
testimony from me. But at this time I would em- 
phatically say that he was a good Churchman in the 
truest sense ; for he was moderate, reasonable and 
tolerant in his Church principles. 

In the new Divinity Schools, which Cambridge 
will soon have gained by his munificence, may the 
same temper prevail among teachers and stud^its, 
the only temper which, by the divine blessing on its 
exercise, can restore order and harmony to our sadly 
divided Church. 

Believe me, 

My dear Mrs Selwyn, 

Your affectionate friend, 

B. H. Kennedy. 



THE EDITORS PREFACE. 

The title of this book, which may seem a strange one, 

is due to the simple fact, that nearly all the verse 

contributed by myself was composed at odd times, in 

walking or riding or in bed ; and, generally, by way of 

recreation. I have had plenty of work in the study at 

most times : but the only verse-writing done by me 

there consists of a few translations printed in my 

commentary on VirgiL These, as they came in the 

course of work, may count as work ; but any other 

versifying of mine (psalms and hynms included) must 

rank with what the younger Pliny calls *Lusus,' 

amusements of spare hoiurs. And such amusements, 

alternating with others different in kind, I have found 

through life not merely harmless, but wholesome to 

body and mind. 

Professional scholars need not be ashamed of 
recreations which have occupied the leisure of poets 
so illustrious as Milton and Gray, of statesmen so 
eminent as Grenville, Wellesley and Stratford de 
Redcliffe. 

In public education it has not been my theory or 
practice to worry pupils with verse-writing. Boys 
who learn a language should at least have the chance 
given them of appreciating and imitating its poets. 
Those who can avail themselves of that chance are 
entitled to a fair share of reward and promotion. 
Those who are unable (for all cannot do all things) 
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riii THE EDITORS PREFACE. 

may be allowed to 'hang up the pipe to Pan,* and 
apply themselves to something else, 'quorom indiget 
tisus.' 

The metres I have taken and the styles I have 
followed are, I fancy, those which were most familiar 
to me in boyhood. The Homeric, the Pindaric, the 
Aristophanic, the Plautine, the Lucretian, are not of 
the number. One or more of these I may have tried 
ere now : but, as I could not satisfy myself and did 
not want to labour for the purpose, I laid them 
aside. Hence, in reading the Greek Heroic Verse of 
Mr Munro or Dr M. Butler, the Greek Lyrics of 
Prof. J ebb, or the comic masterpieces, Greek and 
Latin, of the late Richard Shilleto, I recognize and 
enjoy works of genius transcending any powers of 
mine : and ' non equidem inuideo, miror magis^' 

Most of my own Greek and Latin translations here 
printed have already been published in the Sabriiuu 
Corolla^ or elsewhere. Some few appear now for the 
first time, as, for instance, the version of Gray^s poem 
at p. 87 ; which (as an Eclogue, not an * Elegy *) made 
railway travelling less tedious last summer. 

The Miscellanies which follow are slight enough, 
and chiefly of ancient date. The songs from German 
were written for the use of a musical cousin who 
did not know that language. 

^ Hence I could not concede so much to an opponent as 
Mr Thring did at the late Head Masters' meeting when he 
said : ' 1 should not mind if every Latin verse of modem 
writing — my own included — were burnt in a big bonfire.* 
To me it seems that any * thing of beauty,' Greek, Latin or 
English, original or translated — and such * things' exist in 
each kind — is worth preserving. Cultivated minds have 
various tastes, more or less catholic. And which of us shall 
claim to dictate to another his own taste or distaste ? 



THE EDITORS PREFACE, ix 

The motive for my translation of Virgil's Eclogues 
is explained in the Appendix, where an account is 
also given of the two next poems (the Death of the 
Princess Charlotte, and the Reign of Youth), with a 
brief notice of their author. 

These two Poems, with Prof. Jebb's brilliant 
Pindaric version of the Ode, constitute the chief 
claims of this book to permanent favour. Without 
these, I might well say, in the spirit of Martial (i. 4) : 

Tired of my shelves, with longing eyes you look 
to Paternoster Row, my little book, 
yet if, worm-eaten here, you moan your fate, 
you'll find it worse in Babylon the Great, 
unfit to please the tribes whom Mammon rules, 
his millionaires, his parasites, his fools, 
and sure to find in these unclassic da3rs 
abundant scorn and censure, little praise. 
*who will to Cupar,' cannie Scotsmen say, 
*to Cupar maun' — ^must go their wilfiil way; 
so, if you will be roaming, you must roam, 
fly forth : but safer 'twere to stay at home. 

But, feeling as I do the intrinsic beauty of the £pi- 
cedium and the Lyric Poem, and knowing that a 
scholar such as Prof. Jebb would not have given his 
time and thought to the reproduction in Greek of an 
unworthy English original, I venture, on the strength 
of these, to place in front of my book the Horatian 
motto (c III. 30. 5) : 

I shall not wholly perish : part of me 

will shun oblivious death 

and draw perpetual breath 
firom the fresh praises of posterity. 

B. H. K. 
The Elms, Cambridge, 

March 24, 1877. 



CONTENTS. 



PART I. 



LUSUS SUBDIALES. 







PACK 


SaMna 


Milton 


z 


Nymph of the Stream 


Milton 


3 


True Beauty 


Spenser 


3 


Marttnmas 


OUPoet 


4 


Th4 Stony Heart 


Harington 


6 


Cufid (from the Greek) 




6 


To Sir Henry Vane the younger 


Milton 


8 


Imcriptum (from the Gredc) 


C Merivtde 


8 


The Fond Lover 


Suckling 


ID 


Marion 


Old Scottish Song 


lO 


The Sweet of the Year 


Surrey 


Z3 


■Eterm^ Summer 


Shakespeare 


zs 


Immortal Song' 


Spenser 


14 


StrHudibrae 


Butler 


14 


The Royal Infant 


Shakespeare 


z6 


A Lovet't Liberty 


Lord Brodce 


z8 


Rich and Poor (from the Greek) 


. 


z8 


Tolly spring 


Sir J. Davies 


90 


L'Ueignuolo 


Francesco di Lemene 


90 


The Hymn ofArion (from the Greek) 


C. Merivale 


33 


Pan to hit Worshippers (from Leonidas) 


Merivale 


33 


Pat^s Lamentation (from Meleager) 


Merivale 


24 


Common Sins 


Norfolk Saw 


24 


Orpheus (from Antipater) 


Bland 


«4 


Mercy 


Shakespeare 


86 


The Poets House 


Milton 


88 


Grace andWiU 


Shakespeare 


38 



zu 



CONTENTS. 







PAGB 


The Rase 


Walkr 


30 


7%e Lum and the Unicom 


Gammer (burton 


30 


To the Lord General Fairfax 


Milton 


3» 


The Coward Lover 


Sir P. Sidney 


3a 


The Fatal DiUmma 


Anon. 


34 


yohnLiOnm 


Butler? 


34 


To a Covetous Hero 


A. 


34 


The Soldiery of Hell 


Milton 


36 


The Primrose 


Carcw 


38 


May Morning 


Milton 


38 


His Hearts his Mouth 


Shakespeare 


40 


Aufdas Alter (from Opitz) 




40 


A Day after the Fair (from the Greek) 


A. 


40 


A Sweeping Charge 


Old EiHgram 


40 


Funeral Honours (from the Qreek) 


Bland 


42 


The Remorseless Deep 


Herrick 


42 


A Paisley Toast 


A. 


42 


Epitaph of a Shrew 


Weckherlin 


44 


^o-^Morrow 


Dryden 


44 


A False Face True 


Bums 


44 


The Sleep of the Brave 


Collins 


46 


GraHtude 


Gray 


46 


Contentment 


Thomson 


48 


The Absent Rose 


A. 


48 


Epitaph 


Fleming 


48 


HoheLUbe 


Uhland 


48 


Prospective Murder 


Shakespeare 


50 


To a Painter 


Hughes 


5a 


To a Lancashire Witch 


Somerville 


Sa 


Epitaph on Sir John Vanbrugh 


Evans 


5a 


Perjured FideUty 


Lord Nugent 


54 


Farsighted Jach 


A. 


54 


The Lost Songstress 


Congreve 


54 


AufKeplem (from Kfistner) 




54 


iHKription on a Do^s Collar 


Swift 


54 


TheSUeping WaUr-nymph 


Pope 


56 


The universal Glutton 


Swift 


5« 


The truly Pitiable 


Colton 


56 


Fruitless Zeal 


Relph 


S6 


The Travellers 


A. 


56 


Matrimonial Jars 


Bums 


59 


Virtue and Vice 


Colton 


60 


Das IVesen des Epigmmms 


Klopstock 


60 


Ungrateful Beauty 


Carew 


60 


Prima Facie Wit 


A. 


60 


To a Lady 


A. 


69 



CONTENTS. 


• • • 

Xlll 






PACB 


Tki A O'C^mpeUing Potentate 


A. 


63 


Odyueus 


Schiller 


63 


AM^kority 


Butler 


63 


I4ght and Shade 


A. 


63 


To Ellen 


A. 


64 


Ontke — ef— 


Old Epigram 


66 


HaidenrSelein 


GOthe 


66 


NebedyatHimu 


Swift 


66 


Bj^ta^ on an Infant 


A. 


68 


Self-iotisfaction unsatisfied 


Colton 


68 


Tory Epigram 


A. 


68 


Whig Reply 


A. 


68 


The Calumniator 


A. 


68 


TheGudewife 


Mickle 


70 


The Miser's Feast 


A. 


70 


Aufden Selius 


A. Gryphhis 


70 


Am Eye-nntness (from Plato) 


Moore 


73 


SchiffundHerz 


W. MflUer 


73 


To a Lady Sleeping (from Meleager) 


Merivale 


73 


TheOld Woman 


Gammer Gurton 


7a 


yehn Anderson 


Bums 


74 


The Harmless Potion 


A. 


74 


On a Pipe (from the Greek) 


Hodgson 


74 


The Caledonian 


Bums 


76 


Virtue (from SchUler) 




76 


The Fortunate Land (from (jdthe) 




7« 


Sckicksal 


Uhland 


78 


Science (from Schiller) 




80 


The Poefs Blessing (from Uhland) 




80 


Music (from SchiUer) 




80 


Ndke des GeUebten 


G5the 


83 


rA«Ar<r (from SchiUer) 




88 


The Offered Gift (from Schiller) 




83 


The Truth^haters (from Schiller) 




•84 


AnChloe 


J. G. Jacobi 


84 


yu^iter to Hercules (from Schiller) 




84 


The Country Churchyard 


Gray 


86 


Ai^einen Reichen (from Opitz) 




94 


EmpfSlnglichheie{komyf, MiiUer) 




94 


The Lucre of Wisdom (from KSstner) 




94 


The Child in the CradU (from Schiller) 




94 


The El^iac Distich (from Schiller) 




94 


Lamentation 


Shelley 


96 


Ye$ 


E. B. Browning 


96 


Fond Memory 


Moore 


98 


Whatiscertaint 


Lord Brougham 


98 



xhr CONTENTS. 

TbQaaitUfnxB Sagdata) 

Ti^D^itartdimr Brn 

Brmmtyfivm Ot Lifkt rwiirtJ Wen 

T, Aitrtmimm Iftoa SduUcr) 

Btd^UmtLiOilfwaa W. HlUkt} 

TrtKtrTtJ Kir 

J/ntob (fium Sdiilla) 

WtddidLm Hoo 

1-emvtt gtid Liva 

O inaOi mil kU fmu! Moor 

ynatmJAtt (ftoB ScUIfer) 

A'nn ftia Lyrq ApostoUca 

TktWbtf/LiftittHU WolTc 

■ntTi^itGait MJKulir 

TiiEvt^Dtatk Kaa 

A GabfUal Sftdmat Wlatclr 

^H Epiiapk PtdOct 

/mmarial Lpn SchiDa 

>r,ii/ Sdiillcr 

7*^ Pimftnul .Wilsn Eiwa 

Tlu DyCif Maiitn Bedduet 

T*** EIntrim Nacnia %iM. Lard Ltooh 

Wandmt'i NackilUd (from Gatht) 

>( Mtrn^t bt Sfrvif Aytaun 

Mtlad]i McKM 

TkrSrcaU rnaa 

Wu*a Proclcr 

rA< ITMtf-f Wamtttm Sbdley 

/iVm Schnicr 



TI^SilmiLf* 


Ed<.i:.«ilI.7tton 


MiUm 




tftmaiaiSa»*ir.M.) 




71m Spirit if Lm 


Moon 


TluPM-iOng 




TlmHmnofikiPiat 


By™ 


Tlu Claim, ,/lk. Wirhmm 


Whinier 


HmmiudGnU 


Uhlud 


ir/uU lib tktScligla>>t Lift aaail 




Epitaph o/Sxralii 


Mjro. 


Vaulting Ai«Uiis<i 


R-Brownii* 


Tki Parti„g Ci/l 




LbuifnmtluGtrmim 






Eu1ofC«UJ= 



Tb HcmiAt Rh, (Inm UUmd) 




T». LiMord mid tlu Crpadik 


AmtlioBaMl. 


Tit Cnalaph of Sir % Fri^lU 


T™y«Q 


LkUundW&rm, 


Schlllo 


Mta^mdW^mmi 


Aytom 


LitMlm 


Cokridae 


ADtttal^ 


A. 


^ZirtrfftomGinifcM 




TiM Sb^tiv Lnt (fr™ Gothe) 




TitiTt^-fSiMtiv 


Procter 


jy»£>.vr|&oiiiHaiUR>uI} 




Dirt. 


Bcddo« 


AFmSdml 








Gnlin-mSriirtXl 


UUttd 


(.XfromUhhnd) 




ria Iwe Lcli (bom Schilkr] 




TStLflaieflltmmr 


A. 






Wmttr 


Har.SiDitli 


Finzt»»i 


Mooltrio 


Gri./ 


E.B.Bm™ng 


Tiart 


E-BBrowuDg 


SatuSorpn 




Ckarlall. 




Tkt H^vu^d. tit Witl, 




NatutHOt 


Sddll« 


y-SalftomHagBdon.) 




SU~ILtn 








T/u MtraiFttrap (bom Sclulkr) 




TkiFi*r,S«^ 




TitExOt^ (fon Sddncr) 




i/Si,h.j^ 




TktSiUnlLimd 


LongfclW 


I^irndDut, 


t™,™ 


A-Saitj Day 


LongftU™ 


JTu LiiBm (liDm SchiUa) 




fffjuHa 


Co-ley 


Frnmdalu^ 


GryphEu. 


TttWmmr 





MtrnGlaOt ScMl 

^^ /Ate ^i^< Schil 

7^ SImiardtflit Bund (from Ihe Gsmui) 
£bw GacimiHiU [from Von Klciii) 



yat 






Tht DUinhtrited HfiT 
T!u Parasitic Theory 

ErfaJimktil (frani C. Wernicke) 

Kbi^ua (rnm C Wernicke) 

AnEUin 

Bit PkilMo^iittn (ftwn Sdiiller} 



the. 



m Schllkc) 



Cmius a^ Gandncn {!nat KlopHock) 
l^ahl ynd Litis [from W. Mflller) 
»< ««ii/(A; il /f^nf (fram C. T, C.) 
7^ i^amwi- ^<itr Msu (ftoin Scbiller) 
7« i^ Msa (£nni SchillerJ 



PART II. 
CARMINUM SACRORUM EPIMETRUM. 



TluLtTdtktCTtatar 


BowiiDB 




AntDoia TommH 


T*4F,arc/a.lVic»,d 


Colt™ 


Th Star in Ikt Bail 


Hober 


Tht PariA Prial la Ui Succisur 


Herbert 


Tit Evidna of Thinp not «tn 


A. 


EfUafk an ^ In/ml 


A. 


luUlnfrtlinm 


ADthem 


Racko/Ap, 


Topl«l7 


MmtlfGraa 


LynApoiMIa 






P-almt 






ScUU^ 


y*. j?«^ and ti. Flawr, 




Psalm Xt 




T^fildHof. 


Hebtr 


TtuYtar 


LymApBtolia 


A HymnforaUNalimt 


Tupper 



CONTENTS. 



xvil 







PACE 


In vain do they worship Me 


Colton 


908 


Psalm XXII I 




9IO 


Tkg Grace of God 


Gasooigne 


9IO 


Sweet are the Uses of Adversity 


Lyra ApoftoUca 


912 


Psalm CXXI 




919 


The Better Land 


Hemans 


•«4 


Psalm CXXXVIH 




•i6 


Hely Love 


Southey 


9X6 


Live while you Live 


Doddridge 


9X8 


Psalm CXXVII 




9Xft 


He who hath heni him o*er the Dead 


Wolfe 


990 


The Burden of Babylon 


Isaiah 


990 


The Coming Judgment 


Helxr 


934 


The Value of Life 


MUton 


994 


The Fathers 


Lyra Apostolica 


996 


The Grave 


Montgomery 


996 



PART III. 
MISCELLANIES ORIGINAL AND TRANSLATED. 



Vale Vale, intuit 

Bloquar an sileam t 

Ilattfff '^KXijvtov 

Stimmum lus summa Iniuria 

IIip««ro'<»l irdvT99 oi V fiiotf \6yoi 

In Statuam Gulielmi Pitt 

TheMedicean Venus 

Satpulie surdior 

Der Wanderer 

Ecco ridente ilcielo 

Der Gebannte 

Was mir wohl Hbrig hleibe 

An den Mond 

Barcarole 

Tyrolerlied 

Bist du das Landt 

Love 

Helstneyer (from H. Heine) 

^teiheit (from Tieck) 

DerBUnde (from Kotzebue) 



931 
934 

"37 
942 
949 
949 

243 
a44 
a45 

345 
946 
946 

847 
947 
348 
348 
•48 
349 
949 

849 



ZmSnIlrrtfiBBiViilaBi) 

SiMiamt 

DrrJamfOsit audit RtH (rrom SmMi) 

CarHnaldirLUhtiSTwa'^. MUllerJ 

Wmuck imd BHtiafwig 

Aiteiitd 

SMtl da dot Vigilnn t 

Tnclbui nickl (fram G«Ihc) 

lekdfnktdtui 

DtrFitciir 

DaM»tdUnt Scltmath 

UiiirNaekl 

WmalA 

Black aitdB!til 

Cvauidra (from Schiller) 



Etsin^tiM ysgUtM 
LuddtrLUbt (from Matthiuon) 
T»4 BtittfiULal 
Klaf 

KoHtWiHlOl* 

DatLiUfld 
AtudtrFtrtu 
AuCUm 

Anmim Sehtgltim 

Lfliair 

U:ifKiKU 

HfidiLitit 

DtrarmtJUax {bom Falk) 

Hichf ZKT Erdi 

Tit Ideal and lit Real 

Bit LndHUHnx 

Dtr WinAiK TIchltrUin (rrom Ubl 

Trial U Iht Lord 

D<H Vtildun <i^in G«he} 

O Ugt mick mcht (fnm UUind) 

HsgituHf (from ScMUcr) 
Urimia [frDin Tiedge) 

TiiRttt-b-tt 

AOftmack Ifwm KiummldiFr) 
UnTicnumdackl 



CONTENTS. xix 

fACB 

C^t (from Hohlfddt) 281 

TkgPoet (from Horace) 983 

Hmrac^s Choice (from Horace) 383 

FatmeU 384 

In Memoriant 385 

Charades, &c 988 

K<>2v7, Eclogue I. 304 

II. 307 

III. 3w 

IV. 31S 

V. 317 

VI. 3at 

VII. 3*4 

VIII. 327 

IX. 33X 

X. 333 

Simia 337 

Ac€uiemiae Glascuensi gratulaiur Musa Cantairigientis 337 

iWiir Mr M« Death of the Princess Charlotte of Wales and Saxe* 

Coburg, by R. Kennedy 340 
The Reign of Youth, a Lyrical Poem by R. Kennedy , with Greeh 

Pindaric Version by Prof. Jebi 352 

Etf€ G. J. K. 378 

Tho Dottier, the Devoted „ 380 

St Dennis to Si Cupid „ 383 

The Song of Pan ,, 383 

Nisus „ 384 

The Moralist „ 386 

Tho Pledge „ 388 

Appendix 391 



ERRATUM. 
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LVSVS SVBDIALES. 



Sabrina. 



Sabrina fair, 

listen, where thou art sitting 
under the glassy, cool, translucent wave, 

in twisted braids of lilies knitting 
the loose train of thy amber-dropping hair ; 
listen, for dear honour's sake, 
goddess of the silver lake, 
listen and save I 

MILTON. 



Naiadum pulcherrima, 

Aia ^c^pivrjj Kkvff tva daKetf 
VTT ddepfiavTOV pevfiaros avyais 
\eipL v^aivovfT rjktKrpoxoois 
■)(KiJbavai(Ti KOfuus ttKokop evavdrj' 
TTJs irapdevias €i re fieXet aoi, 
iroTvta \ifivas dpyvpoclBovs 
apxovaa Bed, devp* inaKovvai a 
avTi.PoKovp.tv 
KCLi <r(OT€ipav iTpo(f>caffjvai, 
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2 WAYSIDE AJfCSEJ/EJVTS. 

Symph of the Stream^ furu? take a grateful Prayer. 

Virgin daughter of Locrine, 

sprung of old Anchises' line, 

may thy brimmM waves for this 

their full tribute never miss 

from a thousand petty rills, 

that tumble down the snoi^y hills : 

summer drouth or singM air 

never scorch thy tresses fair; 

nor wet October's torrent flood 

thy molten crystal fill with mud ; 

may thy billows roll ashore 

the beryl and the golden ore; 

may thy lofty head be crowned 

with many a tower and terrace round, 

and here and there, thy banks upon, 

with groves of myrrh and cinnamon. 

MILTON. 

True Beauty, 

Men call you fair, and you do credit it, 

for that yourself you daily such do see ; 

but the true fair, that is the gentle wit 

and virtuous mind, is much more praised by me. 

for all the rest, however fair it be, 

shall turn to nought, and lose their glorious hue ; 

])ut only that is permanent and free 

from frail corruption, that doth flesh ensue. 

that is true beauty, that doth argue you 

to be divine, and born of heavenly seed ; 

derived from that fair spirit, from whom all true 

and perfect beauty did at first proceed. 

He only fair, and what He fair hath made;. 

all other fair, like flowers, untimely fade. 

SPENSER. 
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Merces tibi defluat. 

Virgo, Locrini filia, quae sene 
deducis Anchisa eximium genus, 
tu semper undarum tribute 
pro mentis saturanda curras, 
quam mille parui dent tibi riuuli 
lapsi niuosis praecipites iugis : 
ne torrida aestas, ne nitentes 
flamma poli uiolet capillos, 
neu fontium crj'stalla liquentia 
October udus sordibus oppleat : 
in prata beryllos et auri 
uoluat agens tua semen unda: 
celsis corones undique turribus 
xystisque multis conspicuum caput, 
bine inde disponens ad oras 
cinnama cum uiridante myrrha. 

Quid Pulchrum, 

PVLCHRAM te memorant homines : tu credula : quid ni 

cum talem exhibeat te tibi quaeque dies? 
sed magis ilia mihi, quae uere pulchra putantur, 

indole cum pura mens generosa, placent. 
cetera delebit, quamuis pulcherrima, tempus; 

fugerit eximio splendidus ore color, 
ilia manent tantum quae dempta came supersunt, 

ilia uigent aegra libera sola lue. 
dixeris banc formam, qua tu diuina propago, 

seminis aetherei conspiciare seges. 
procreat banc pulcher, qui pulchri quidquid ubique, 

conditor, exacti causa caputque boni. 
pulcher is, et sicui pulchro dedit esse: sed, ut flos, 

ante suum pereunt cetera pulchra diem. 
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WAYSIDE AMUSEMENTS, 

Martinmas, 

It is the day of Martelmas ; 
cups of ale should freely pass, 
what though winter has begun 
to push down the summer sun? 
to our fire we can betake, 
and enjoy the crackling brake, 
never heeding winter's face 
on the day of Martelmas. 

some do the city now frequent, 
where costly shows and merriment 
do wear the vapourish evening out 
with interlude and revelling rout, 
such as did pleasure England's queen, 
when here her royal grace was seen ; 
yet will they not this day let pass, 
the merry day of Martelmas. 

when the daily sports be done, 
i:ound the market-cross they run, 
prentice lads and gallant blades 
dancing with their gamesome maids ; 
till the beadle, stout and sour, 
shakes his bell, and calls the hour; 
then farewell lad and farewell lass 
to the merry night of Martelmas. 

Martelmas shall come again, 
spite of wind and snow and rain; 
but many a strange thing must be done, 
many a cause be lost and won, 
many a tool must leave his pelf, 
many a worldling cheat himself, 
and many a marvel come to pass, 
before return of Martelmas. 

OLD POET. 
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III, Id. Nouemb, 

Martini. rediit sacrum; fluentes 

tempus ceruisiae dari culuUos. 

quid si coepit hiemps ab arce caeli 

semper deciduum mouere solem? 

at fas ante focum sedere nobis ; 

at lignis crepitantibus fruemur 

securi niuiumque flaminumque, 

Martini redeunte luce festa. 

est qui nunc mediam frequentat urbem, 

qua pompae et celebres ubique ludi 

fallunt desidis Hesperi uapores 

mimis, saltibus, omnibus cachinnis : 

quae, regina, tibi fuere cordi, 

cum nostris modo lusibus fauebas. 

at non immemor hie boni diei, 

Martinus sibi quem sacrum dicauit 

post ludos, abeunte sole, circum 

cursantes titubant crucem forensem 

cum saltantibus ebrii puellis 

tirones operaeque feriati : 

quis seros grauis impigerque custos 

tinnitus monitor ciet : iubentque 

iam sese puer inuicem et puella 

Martinique hilarem ualere noctem. 

Martinus referet suos honores, 

quamuis flabra furant niuesque et imbres. 

sed fient memoranda multa, multi 

stabunt iudicibus cadentque coram, 

multus diuitias relinquet harpax^ 

multus se ueterator ipse fallet, 

multa uolgus hians stupescet, ante 

Martino sua festa quam redibunt. 



WAYSJDE AMUSEMENTS, 

The Stony Heart, 

Whence. comes my love, O hearte, disclose: 
'twas from her cheekes that shame the rose; 
from lyppes that spoyle the rubie's prayse; 
from eyes that mock the diamond's blaze, 
whence comes my woe, as freely owne: 
ah me! 'twas from a hearte lyke stone. 

the blushynge cheeke speakes modest mynde, 

the lyppes befittinge wordes most kynd: 

the eye does tempte to love's desyre, 

and seemes to say, 'tis Cupid's fire : 

yet all so faire but speake my moane, 

syth noughte dothe saye the hearte of stone. 

why thus, my love, so kyndely speake 

sweet lyppe, sweet eye, sweet blushynge cheeke, 

yet not a hearte to save my paine? 

o Venus! take thy giftes again; 

make not so faire to cause our moane, 

or make a hearte that's like our owne. 

HARINGTON. 

Cupid, 

Cupid is a wicked wight; 

yet, methinks, 'tis merely stupid 
thus the old song to recite: 

*what a wicked wight is Cupid!* 

call him by an evil name, 

Love is charmed, and thanks the caller, 
glories in his very shame, 

cocks his chin and looks the taller. 

one thing sorely puzzles me: 

tell us, Venus, if it may be, 
how the daughter of the sea 

came by such a firebrand baby. 

From the Greek. 
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• Stat tiH in corde lapis. 

Cavsa mihi quae sit, mea mens efTator, amandi; 

iUius, adsurgit quis rosa uema, genae, 
curalii laudem rapientia labra, tuumque 

lumina quae rident, uane pyrppe, iubar. 
causa mihi flendi quae sit neu parce fateri; 

ei mihi! cor quo non durior ipsa silex. 
molle rubet facies animum confessa pudicum; 

mitia credideris mite labella loqui ; 
quae cupido sensus acies incendit amore, 

nonne Cupidineam se docet esse facem? 
sed tam pulchra meum declarant omnia luctum; 

quippe tacet cordis saxeus ille rigor, 
cur oculi, mea uita, tui tam suaue loquuntur, 

labraque melle suo plena, genaeque rosis, 
mens tamen est in te nostri secura doloris? 

o tua nunc retro dona resume, Venus; 
quae nos excruciet, tam pulchram fingere noli, 

uel similem nobis fingere corde uelis. 



Improbus ille Puer. 

DiRVS Amor, dims, sed quo recitare misello 
sic iterum atque iterum murmure: dims Amor? 

scilicet his ridetque puer, laedique renidet, 
crescit et opprobriis erigiturque suis. 

die age, quae liquidi celebraris filia ponti, 
quomodo tu flammae, Cypria, mater eras? 
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To Sir Henry Vane the younger. 

Vane, young in years, but in sage counsel old, 

than whom a better senator ne'er held 

the helm of Rome, when gowns, not arms, repelled 

the fierce Epirot, and the African bold; 

whether to settle peace, or to unfold 

the drift of hollow states hard to be spelled ; 

then to advise how war may best upheld 

move by her two main nerves, iron and gold, 

in all her equipage: besides to know 

both spiritual power and civil, what each means, 

what severs each, thou hast learned, which few have 

done: 
the bounds of either sword to thee we owe : 
therefore on thy firm hand religion leans 
in peace, and reckons thee her eldest son, 

MILTON. 



Inscription on a Boat, 

They say that I am small and frail, 

and cannot live in stormy seas, 
it may be so ; yet every sail 

makes shipwreck in the swelling breeze. 

nor strength nor size can then hold fast, 
but Fortune's favour. Heaven's decree. 

let others trust in oar and mast, 
but may the gods take care of me! 

c MERIVALE {from the Greek), 
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Secundis temporibus dubiisque Rectus, 

Primaews annis, consiliis senex, 
tu, Vane, Musa teste uocaberis, 
quo non gubemaclum senator 
Romnleum mdior tenebat^ 

quando peritae uox sapiens togae, 
non uis sagati militis, efferum 
certamen Epiri refregit 
et Libyae furiale robur; 

seu firma suades foedera, seu doces 
calumniantis quid populi tegant 
incepta, seu munire neruis 
militiam properas duobus 

ferrique et auri. quid statuat sacrum, 
ciuile quid ius, quosque habeant modos, 
haut ista te fallunt sagacem 
discere quae didicere paucL 

utrique fines tu gladio suos 
addicis. ergo stat tibi maximo 
confisa natorum tuaque 
religio stabilita dextra. 

Inscriptio Cumbae, 

At tenuis, narrant, at sum male firma natando, 

at rabidi nequeo uerbera ferre sali. 
sim tenuis, sim firma parum: tamen omnis in alto 

naufragium Borea fiante carina facit 
tum nee magna tenet moles nee quernea transtra, 
' sed fortuna fauens et sua fata, ratem. 
cetera confidat malis remisque caterua; 

tutantes adsint di mihi, sospes ero. 
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The Fond Lover, 

Why so pale and wan, fond lover? 

prithee, why so pale? 
will, when looking well can't move her, 

looking ill prevail? 

prithee, why so pale? 

why so dull and mute, young sinner? 

prithee, why so mute? 
will, when speaking well can't win her, 

saying nothing do't? 

prithee, why so mute? 

quit, quit for shame; this will not move, 

this cannot take her: 
if of herself she will not love, 
i nothing can make her. 

the devil take her! 

SUCKLING. 

Marion. 

Will ye gae to the ewe-bughts, Marion, 
and wear in the sheep wi' me? 

the sun shines sweet, my Marion, 
but nae half sae sweet as thee. 

oh, Marion's a bonnie lass, 
and the blythe blink's in her e*e; 

and fain wad I marry Marion, 
gin Marion wad marry me. 

IVe nine milch ewes, my Marion, 
a cow, and a brawnie quey; 

Pse gie them a' to my Marion 
just on her bridal day. 

Old Scottish Song, 
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Ad mea^ decepti iuuenes^ praecepta uenite. 

Ti x^^pos ©5', €paaTdy 
Ti d* toxpi-^v akv€is ; 

OS y OlJ Tt T^V^ €Kafl7rT€S 

KoKkioTos ap aTrdvTav^ 
TTcSff al<rxpos atv Kpan^artui 
Ti fJLOii ri ravr oKvcis; 
ri KiiXJios a>d*, Sfxovartf 
fi€\ayxo\av t a\v€is ; 
OS y oiJ rt njuS* cTrci^es 
\cya>v ipioTa iravraVf 
TTcSp ariy e^o)!/ hwritrg ; 
ri 017, Tt ravr akv^is ; 
7rav<rai roLavr dXvtop' 
ovx «S8* eXois av avnfi/. 
€1 firj ^eXfi TO TTparop 
ipav €Kowr ckoptos^ 
ov8*, rjp Ti bpaSt Bckrfo'fi,. 
fUOfs, ficdes fiiP eppeip, 

St qua tui Corydonis habet te cura^ uenito, 

QviN hue digrediens, Merione, uisis ouilia 
et mecum teneras claudis oues cratibus in suis? 
sol omet radiis, Merione^ dulcibus aethera, 
tu plus dimidio dulcior es, sauiolum meum. 

primus uirginei Merione fulget honos chori, 
Claris eiaculans luminibus laetitiae faces : 
o quam suaue foret Merionen ducere coniugem, 
si uellet mihi se coniugio noster amor dari. 

tondet uacca mihi cum uitulo gramina pmguia, 
lactentesque nouem, Merione, pascit oues ager: 
quorum nil tibi non detulero, lux mea, muneri 
quo mecum uenies in casulam nupta meam die. 
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Then comes in the Sweet of the Year, 

The soote season, that bud and blome forth brings, 

with grene hath clad the hill and eke the vale; 
the nightingale with fethers new she sings ; 

the turtle to her make hath told her tale : 
somer is come, for every spray now springs; 

the hart hath hong his old hed on the pale; 
the buck in brake his winter coate he flings ; 

the fishes flete with new repaired scale : 
the adder all her slough away she flings ; 

the swift swalow pursueth the flies smale ; 
the busy bee her hony now she mings ; 

winter is wome, that was the flowers' bale : 
and thus I se among these pleasant things 
eche care decays; and yet my sorow springs. 

SURREY. 



Eternal Summer, 

Shall I compare thee to a summer's day? 

thou art more lovely and more temperate : 

rough winds do shake the darling buds of May, 

and summer's lease hath all too short a date : 

sometime too hot the eye of heaven shines, 

and often is his gold complexion dimmed ; 

and every fair from fair sometime declines, 

by chance, or nature's changing course, untrimmed. 

but thy eternal summer shall not fade, 

nor lose possession of that fair thou owest ; 

nor shall Death brag thou wanderest in his shade, 

when in eternal lines to time thou growest: 

so long as men can breathe, or eye can see, 

so long lives this, and this gives life to thee. 

SHAKESPEARE. 
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Nunc formosissimus Annus. 

Mellea pars anni, florum frondisque creatrix^ 

iam uiridi ualles et iuga ueste tegit; 
colloquium uocalis init cum compare turtur, 

laeta nouis plumis Attica cantat auis. 
uer rediit ruri: iam quaeque repuUulat herba, 

iam micat in uitreo squama refecta lacu. 
comua mutatus suspendit in arbore ceruus; 

pelle nouus posita currere gestit oryx, 
per liquidum muscas tenues cita captat hirundo ; 

proicit hibemam uipera picta cutim ; 
sedula miscet apis fragrantem mellis aceruum, 

pestis enim florum noxia fugit hiemps. 
cetera laetantur: deponunt cetera curas: 

sed mihi tristitiae flebile crescit onus. 



Musa uetat mori. 

Ten licet aestiuae componere, uita, diei? 

at tu temperie candidiore places. 
Maii deliciae flores rapiuntur ab Euris, 

et spatia aestati sors dedit arta nimis. 
interdum nimio Titan fulgore calescit, 

aureus interdum deficit oris honor; 
pulchraque nunc rerum uicibus nunc turbine fati 

omnia mutantur, nee, uelut ante, uigent. 
sed tibi quod pulchri est nuUo defecerit aeuo; 

non erit aestatis gloria fluxa tuae: 
numquam nana suis te Mors adscripserit umbris, 

sed tuus aetemo carmine crescet honos: 
dum spirare homines, oculi dum cemere possunt, 

uiuit teque uetat nostra Camena mori. 
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Immortal Song, 

One day I wrote her name upon the strand, 
but came the waves and washed it away; 
again I wrote it with a second hand, 
but came the tide and made my pains his prey. 
*vain man,* said she, 'that dost in vain assay 
a mortal thing so to immortalise ; 
for I myself shall like to this decay, 
and eke my name be wiped out likewise.' 
' not so,' quoth I ; 'let baser things devise 
to die in dust, but you shall live by fame: 
my verse your virtues rare shall eternise, 
and in the heavens write your glorious name ; 
where, whenas death shall all the world subdue, 
our love shall live, and later life renew.' 

SPENSER. 



Sir Hudibras, 

We grant, although he had much wit, 

h' was very shy of using it, 

as being loth to wear it out, 

and therefore bore it not about, 

unless on holiday or so, 

as men their best apparel do. 

besides 'tis known he could speak Greek 

as naturally as pigs squeak, 

that Latin was no more difficile 

than to a blackbird 'tis to whistle. 

being rich in both, he never scanted 

his bounty unto such as wanted; 

but much of either would afford 

to many that had not one word. 

butler. 
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In omne Virgo nobilis aeuum, 

Olim uirgineum signaram in litore nomen : 

ilicet hoc tumidi diluit unda maris, 
mox iterum scrips!: nee longum tempus, et aestus 

adlabens iterum despoliauit opus, 
turn mea uita mihi: ^quid agis, uanissime? num tu 

mortales titulos morte carere iubes? 
aufugiam pai* ipsa notis in litore ductis, 

deletumque meum tempore nomen erit.' 
'haut ita/ respondi: *confundat cetera puluis; 

fama tibi uitam tempus in omne dabit: 
aetemabit enim raras mea carmine dotes 

aetheraque inscribet nomine Musa tuo. 
illic uiuus erit seroque nouabitur aeuo, 

ultima post mundi funera, noster amor.' 



Noris nos, inquit, Docti sumus. 

NoN animo caruit noster, sed noluit uti; 

lucibus hunc certis protulit ille foras, 
ne tereret metuens: festis ut lauta diebus 

uestimenta solet promere bellus homo, 
sed, mentem propriis ut sus grunnitibus edens, 

traditur hie Graece sic potuisse loqui, 
nee solitus sermone minus garrire Latino 

quam merula argutos pipilet ore modos. 
diues ut amborum, sic parcus neutrius, ultro 

praestabat ueteres, siquis egeret, opes. 
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The Royal Infant 

This Royal Infant, (Heaven still move about her!) 

though in her cradle, yet now promises 

upon this land a thousand thousand blessings, 

which time shall bring to ripeness: she shall be 

(but few now living can behold that goodness) 

a pattern to all princes living with her, 

and all that shall succeed: Sheba was never 

more covetous of wisdom, and fair virtue, 

than this pure soul shall be: all princely graces, 

that mould up such a mighty piece as this is, 

with all the virtues that attend the good, 

shall still be doubled on her: truth shall nurse her, 

holy and heavenly thoughts still counsel her: 

she shall be lov'd, and fear'd : her own shall bless her; 

her foes shake like a field of beaten corn, 

and hang their heads with sorrow : good grows with her: 

in her days, every man shall eat in safety, 

under his own vine, what he plants; and sing 

the merry songs of peace to all his neighbours: 

God shall be truly known; and those about her 

from her shall read the perfect ways of honour, 

and by those claim their greatness, not by blood. 

nor shall this peace sleep with her: but, as when 

the bird of wonder dies, the maiden phoenix, 

her ashes new create another heir, 

as great in admiration as herself: 

so shall she leave her blessedness to one 

(when Heaven shall call her from this cloud of darkness) 

who, from the sacred ashes of her honour, 

shall, star-like, rise as great in fame as she was, 

and so stand fix'd. 

SHAKESPEARE. 
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Hats ^de paarikUj ^v dti nor a/x^/iroi 
TO BeloVy avxfi vvv y tfr odo"^ tv airapyavois 
yj rgdc T€^$€iv fivptag €Virpa(iasy 
Of cicrfXcT t6 fUXkov' Zarai yctp -xpovn^, 
irmpoi de r«5v vvv rayaff oyltovrai Tad€, 
airaai roig ror ouci rois r tg vartpov 
ava^t irapdd€iyfi' ov yt fi^v ^afifj rig 7fv 
<ro(l>iag re fuiCti^v Kdpenjg (l>Ckfjg Zpatg 
$ Tratdos coTOi rrjaV diajparij^ <f}p€vL 
TO. yap /SocriXcttv irdvra ieaXX<07rt(r/iara, 
olg 6avfi* otrolov tovto avyKCirai /Wya, 
Kcu irdv3* ofT €fiV€<t>vKt Toig iaOXoig Koka 
KOT ^fJMp avT§ wkciov* av^rj6i]a'€Tai, 
Bp^yfrci viv dKij3tiaf Koi Qtov irdpa 
€v vovBtn^o'ti Ktbv dii ffipovruMTcu 
€vvoiav dvbpQtv jcn/crerai btog ff dfjui* 
iTpog r&v fi€V doT&v ag Sipiar dKova'trat, 
€x3pol dc €l>pi^ov<r <og ardxvg xXovovfitvoSf 
vtr dXycoov v€VovT€g elg itedov icdp€u 
dnav TO ;(pj;<rriv (vvTpo<l}ov TovTfj irAcc, 
€<t>* fjg y VTT dfineKii^ rig olKtiq, leXi^etf 
avTooTTopov daiT dar(l>a\^g K(ipjraar€Tai 
<t>ikoig ^vv^bav <l>aibpov tlpi^vrjg vofiov, 
Q(6g fuv opB&g €V Pporois ywoa'S^arerai^ 
oi d* dpxl>* €K*ivrjVy iKbi,ba\6€vrtg KoKoig 
avr^g Tponoio'i iravrtXeig rifirjg obovs, 
Toio'^ d^uaaovaf ov yhfti, icktog Xafieiv. 
Kov rdyaff avr^ ravra ovyicot/Ltifo'crai' 
dW* dg^ OTOP TO 6avfi iv opviaiv Bdtnjy 
<t>oivi^ ftov6(v^f i^€(l>va'€v 1} T€(f>pa 
yewrjfi thr SkXo, t^ itdpoiff Xvov repag, 
vvrtogy orav viv Qfog diraXkd^ CKiag 
rfjg €v6d^y SX^ov rjbt 7rapad<o(rfi riviy 
6g Tifiiagj cJf daTpoVf avTcWaav <nrobov 
do^ T iac»3t\g tffiTTfbog ora^ijcrerai. 

2 
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A Lovet^s Liberty, 

Away with those self-loving lads, 

^vhom Cupid's arrow never glads! 

away poor souls that sigh and weep 

in love of those that lie asleep ! 
for Cupid is a merry god, 
and forceth none to kiss the rod. 

my songs they be of Cynthia's praise, 

I wear her rings on holidays, 

in every tree I write her name, 

and every day I read the same, 
where Honour Cupid's rival is, 
there miracles are seen of his. 

if Cynthia crave her ring of me, 

I blot her name out of the tree ; 

if doubt do darken things held dear, 

then well-fare nothing once a year, 
for many run, but one must win : 
fools only hedge the cuckoo in. 

LORD BROOKE. 

Rich and Poor. 

Rich — you were a happy lover ; 
poor — your courting days are over, 
then you were a dear Adonis ; 
altered now the fair one's tone is : 
now you fall beneath her knowledge ; 
Phyllis asks your 'name and college.' 
ah, my friend, to heart you're laying 
all too late the sad old saying: 
* swallows come and go with weather ; 
friends and Fortune fly together.' 

From the Greek, 
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*Avayicatoy ttov utfiapov €<^v. 

ISTA Cupidineis numquam exhilarata sagittis 

facessat hinc procul sibi turba placens iuuenum. 
sintque procul qui flent et qui suspiria proflant, 

formaeque securae nimis quos miser angit amor, 
laetus amat risus hilares ludosque Cupido, 

nee cogit inuitos suis subdere terga flagris. 
me uatem uocat Anna suum ; mea carmina poscit : 

et feriatus anulis illius omor amans. 
illius inscribo nulla non arbore nomen, 

nuUoque non idem die rite mihi legitur. 
qua sibi riualem credit certare Pudorem, 

uinci Cupido nescius prodigiosa facit. 
sin ut reddatur suus anulus imperet Anna, 

iam nomen Annae deleam cortice ab iliceo. 
si quondam cari fiducia fallat amoris, 

anno salutandum semel praestet habere Nihil, 
curritur a multis: unus fert praemia uictor; 

quisquis cucuUum claudere certat, ineptus homost. 



Infelix Paupertas, 

Dives amator eras: desisti pauper amare: 
tarn medicina potens est in amore fames. 

quae te sauiolum dulcemque uocabat Adonim, 
nunc eadem qui sis Phyllis et unde rogat. 

o Corydon, Corydon, didicisti serior illud : 
'nuUus ad amissas ibit amicus opes.' 



2 — 2 



€ 



20 WAYSIDE AMUSEMENTS. 



Jolly Spring, 

Earth now is green and heaven is blue; 
lively Spring, which makes all new, 

jolly Spring doth enter; 
sweet young sunbeams do subdue 

angry aged Winter, 
winds are mild and seas are calm, 
every meadow flows with balm, 

the earth wears all her riches; 
harmonious birds sing such a psalm 

as ear and heart bewitches. 

SIR J. DAVIES. 



n Usignuolo, 

Offesa verginella, 

piangendo il suo destino, 

tutta dolente e bella, 

fu cangiata da Giove in augellino 

che canta dolcemente, e spiega il volo, 

e questo h P usignuolo. 

in verde coUe udl con suo diletto 

cantar un giomo Amor quell* augelletto, 

e del canto invaghito 

con miracol gentil prese di Giove 

ad emular le prove: 

onde poi ch* ebbe udito 

quel musico usignuol che si soave 

canta, gorgheggia, e stilla, 

cangiollo in verginella; e questa h Lilla. 

FRANCESCO DI LEMENE. 
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Vere nitent Terrae. 

Terrae iam uiridis, caerulus est color 
caeli: uer uegetum, cuncta redintegrans, 
uer laetum subiit: iam senium domat 
iratasque hiemis minas 

festiuus radiis sol iuuenalibus. 
mitescunt zephyris frigora; Nereo 
stemuntur tacito marmora; balsamis 
manat quisque suis ager, 

omnesque induitur diuitias humus; 
Concordes auium carmina dum chori 
aures atque animos pellicientia 
blandis ingeminant modis. 



Lusdnia, 

Immeritos flentem casus uertisse puellam 

dicitur in uolucrem rexque paterque deum. 
ilia uolat, ramoque sedens suauissima siluas^ 

nomine Lusciniae cognita^ mulcet auis. 
deuius in latebris illam nemoralibus olim 

audiit ambrosium fimdere carmen Amor: 
audiity aetemique Patris miracula prisca 

prodig^is credit uincere posse nouis. 
luppiter in uolucrem conuerterat ante puellam; 

femineo uolucrem corpore donat Amor, 
haec est, quae domitas Orpheo carmine gentes 

fascinat, Arctoae gloria Linda plagae. 
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The Hymn of AriofU 

Hail, Neptune, greatest of the gods, 
thou ruler of the salt sea floods : 
thou with the deep and dark-green hair, 
that dost the golden trident bear: 
thou that with either arm outspread 
embosomest the earth we tread: 
thine are the beasts with fins and scales 
that, round thy chariot, as it sails, 
plunging and tumbling, fast and free, 
all reckless follow o'er the sea. 
thine are the gentle dolphin throng, 
that love and listen to the song; 
with whom the sister Nereids stray, 
and in their crystal caverns play, 
they bore me well to Pelops* isle, 
and Sparta's rocky mountain-pile; 
and through the deep Sicilian sea 
the briny champain ploughed for me, 
when wicked men had cast me o'er 
our vessel's side into the roar 
of clashing waters, and a grave 
yawned for me in the purple wave. 

c. MERIVALE {from the Greek). 

Pan to his Worshippers, 

Go rouse the deer with horn and hound, 
and chase him o'er the mountains free : 

or bid the hollow woods resound 
the triumphs of your archery. 

Pan leads : and if you hail me right 
as guardian of the sylvan reign, 

I'll wing your arrows on their flight, 
and speed your coursers o'er the plain. 

MERIVALE {from LEONIDAS). 
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Hymnus Arionius, 

Dive deum coetus inter ualidissime^ salsi 

rector liaue^ Neptune, profundi, 
qui glomeras tiiridi gemmantis luce capillos, 

auratoque tridente coerces 
oceani spatia, et palmis utrimque reductis 

terrarum complecteris orbem. 
sunt tua quae squamis pinnarumque horrida uallo 

monstra ruunt titubantque per aequor 
pone tuos currus, rapidisque hinc inde choreis 

plebs stipant temeraria regem. 
et tibi mitis adest delphinum turba, Camenae 

carmina quae cupida bibit aure; 
quacum Nereides gaudent errare sorores 

et uitreis saltare sub antris. 
litora me Pelopis Spartaeque ad saxa tulerunt 

et Siculos impune per aestus, 
tempore quo rabidi media inter proelia ponli 

praecipitem de puppe uirorum 
gens dederat scelerata, mihique hiscebat in undis 

purpureis immane sepulchrum. 



Pan loquitur* 

Ite, per uastos agitate montes 
excitam comu canibusque dammam, 
uel cauas late resonante siluas 
rumpite nemo. 

ite: sin recte nemorum coletis 
Pana custodem, duce me sagittae 
fugerint certae, rapietque uictrix 
ungula campum. 
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Pafis LatnentatiofU 

Farewell, ye straying herds, ye crystal fountains, 

ye solitary woods, and breezy mountains. 

goat-footed Pan will now no longer dwell 

in the rude fastness of his sylvan celL 

what joy has he amid the forests hoar 

and mountain summits? Daphnis is no more. 

no more; no more! they all are lost to me: 

the busy town must now my refuge be. 

the chase let others follow : I resign 

whate'er of joy or rapture once was mine. 

MERIVALE (Jrotn MELEAGERX 



Common Sifts. 

A SIN it is in man or woman 

to steal the goose from off the common, 

but 'tis a crime without excuse 

to steal the common from the goose. 

Norfolk Saw. 



Orpheus. 

No more, sweet Orpheus, shalt thou lead along 
oaks, rocks, and savage monsters with thy song, 
fetter the winds, the struggling hailstorm chain, 
the snowy desert soothe, and sounding main; 
for thou art dead: the Muses o'er thy bier, 
sad as thy parent, pour the tuneful tear, 
weep we a child? not e'en the gods can save 
their glorious offspring from the hated grave. 

BLAND {Jrom antipater). 
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Tua non tibi Maenala curae, 

Vos armenta iugis passim uaga^ uos ualete siluae; 

uos montium aurae limpidique fontes, 
uiuite: Pan capripes non, ut prius, e tenebricosis 

exesa saxis antra nee uetustos 
incolet amfractus nemorum neque Maenali cacumen. 

quis fructus horum Daphnide interempto? 
a periit periit quidquid mihi risit ^ic locorum 

tarn dulce nuper tamque delicatum: 
rus mihi iam non est habitabile; rure sed quieto 

muto fragores inquilinus urbis. 
uen antes alii rapiant iuga: me reliquit ardor, 

me spes; et omnis displicet uoluptas. 



Commtinia Damna, 

Ansere qui rapto fraudauit publica rura 
peccati grauis est, uir mulierue, reus. 

ansere fraudato, rapiet qui publica rura 
delicto fuerit uel grauiore nocens. 



Rhodopetus Orpheus* 

Non scopulos quercusque uagas, non amplius, Orpheu, 

tuis ligata monstra cantibus trahes: 
non iam flabra premes et stemes grandinis iram, 

nee Ismaron niuosum et impotens mare 
mollieris. te Mors rapuit. sed busta canoris 

parens Camena rite lacrimis colit. 
nos puerum gemimus? non di de prole parentes 

abominate depulere Tartara. 
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Mercy, 
Portia, Antonio, Shy lock, 

Por, Of a strange nature is the suit you follow; 
yet in such rule, that the Venetian law 
cannot impugn you, as you do proceed. — 
you stand within his danger, do you not? {to Ant.) 

Ant, Aye, so he says. 

Por. Do you confess the bond? 

Ant, I do. 

Por, Then must the Jew be merciful 

Shy. On what compulsion must I? Tell me that. 

Por, The quality of mercy is not strained : 
it droppeth as the gentle dew from heaven 
upon the place beneath: it is twice bless'd; 
it blesseth him that gives, and him that takes: 
'tis mightiest in the mightiest : it becomes 
the throned monarch better than his crown: 
his sceptre shews the force of temporal power, 
the attribute to awe and majesty, 
wherein doth sit the dread and fear of kings : 
but mercy is above this sceptred sway; 
it is enthroned in the hearts of kings ; 
it is an attribute to God himself; 
and earthly power doth then shew likest God's, 
when mercy seasons justice. Therefore, Jew, 
though justice be thy plea, consider this, — 
that, in the course of justice, none of us 
should see salvation: we do pray for mercy, 
and that same prayer doth teach us all to render 
the deeds of mercy. I have spoke thus much, 
to mitigate the justice of thy plea ; 
which if thou follow, this strict court of Venice 
must needs give sentence 'gainst the merchant there. 

Shy, My deeds upon my head ! 1 crave the law, 
the penalty and forfeit of my bond. 

SHAKESPEARE. 
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Oixroff. 
Hofyria, *Avro»vioff. SvXofcor. 

1. *Yn(p<l>va Tiv tlaaytis ^filp diicrjv, 

aXX' €VPOfAOS yap cWiv, ^i' trrtixtiSy c^oiy 
TTJab^ ovTi cr\ olb/ t' tlpyoBtiv vifxoi iroXetfs.— 
<rv d* Spa r^d* virodtieoff cf; 

^ <l>rj<rlp y 6b(, 

^ KOi (vpfioKeua avfifitiKeip Xry cir; 

^ Xry«. 

^ rof^ d* o^y '"Efiptuop dct ircXciy olKfLppavcu 
r^ d^* mvayicfi det /xc; rovr' c/iol (f>patrov, 
ovK t( opayKijs olicrofy tot ^ air ovpcofov 
€ls rrjv tvtpBt yfju <t>[kij errant i bpotros. 
liU d* ccrri xPV^^^^t «<^«Xf i yap §( taov 
TOP dovra TQV 9 €vp6pTa' rois ^ vircprdroiff 
-v'^fUTTOS ip.ni<f>vii€Pf (vBpov^ yap cZp 
^rpeVfi rvpavp(p pJaXkop ^ K€Ipov arT€<l>os. 
iriefjjrrpop fttp apx^js p^prvpci Bvtjrtjs Kparrff 
Tt/xJ ^vpi(op 7ravT€\ii r* §(ovau^ 
<v als avaKT»p iffuftofiop Ktlrai trffias' 
eiKTos di Kpeitra-mp Trjtrlf c^v criciyjrTOVX'^ 
«V yap rvpdvptop xopdtatff f;(fi OpovoVy 
ivptbpoi avT^ T i(rnv (( apx9^ ®*^> 
^ft6> ^ ofuna BvrjTa <I>€up€TM Kparrj 
fijakiaffy ir oUrt^ (vyKtpdpvvrai bUri. 
trv y o^pf Xtytop irtp ZpdiK^ €v r6!f ippoti, 
6BovP€K ovb€\s (vp ^LKfj traOijo'erai 
vaoiTTcp tafitp' Toiyapy as oIktov rvxttv 
oXrovptff %p \iTai(nPy aid* TjpJas Xiral 
iravras bibofTKOva oiktop dXkijXois pffitip, 
ctiTtty d* iy^ Toaravra /3ovXo/acu Xoytop 
t£p a'»p, 'Empale, roSpbiKop naprfyoptip' 
olf fjp cirtcnrjy, rijpdf ttjp a'€fip^p tbpa» 
^<f>op diKaiap xfil "c^^' ip/iropov 0epciy. 

2. «2ff Kpar ipavT^ r&pya Tafiavrov iricroi' 
rov yap pofitj^ doB€Pro9 airovpxn rvxtip 
rtfy (vitPokaiwp ipblnmt ri/xijfuiroff. 
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The Poefs House. 

Captain, or colonel, or knight in arms, 

whose chance on these defenceless doors may seize, 

if deed of honour did thee ever please, 

guard them, and him within protect from harms* 

he can requite thee: for he knows the charms 

that call fame on such gentle acts as these; 

and he can spread thy name o'er lands and seas, 

whatever clime the sun's bright circle warms. 

lift not thy spear against the Muses' bower: 

the great Emathian conqueror bid spare 

the house of Pindarus, when temple and tower 

went to the ground: and the repeated air 

of sad Elcctra's poet had the power 

to save the Athenian walls from ruin bare. 

MILTON. 



Grace and WilL 

Within the infant rind of this small flower 

poison hath residence and medicine power; 

two such opposed foes encamp them still 

in men as well as herbs, grace and rude will ; 

and, where the worser is predominant, 

full soon the canker death eats up that plant. 

SHAKESPEARE. 
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Sacri Vates. 

Tribvne, seu tu, centurio ferox, 
seu forte inermes impuleris fores, 
praefecte, si gaudes honestis^ 
limina cum domino tuere 

secura fraudis. non tibi gratiam 
nullam rependet, callidus artium 
quis fama de caelo uocata 
laude pios merita coronat. 

quascumque terras et freta feruido 
sol orbe lustrat, tu quoque uideris 
hoc uate. Musarum latebras 
parce graui temerare ferro. 

Pellaeus ipso Martis in impetu 
uictor pepercit Pindarico lari 
qua templa, qua grandes in hora 
turpe solum tetigere turres: 

olim et theatro reddita profuit 
Euripideae naenia uirginis 
ne strata deformi iacerent 
moenia Cecropidum ruina. 



Intra muros pugnatur. 

En ubi nascentis tenui sub genuine floris 
non sine ui medica dira uenena latent! 

sic hominum mentes ratioque et bruta libido 
oppositis certant uiribus utra regat; 

et, quam deterior uicta meliore gubemat, 
ut fios, mortifero mens ea felle perit. 



# 
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The Rose. 

CjC^j lovely rose, 
tell her that wastes her tune and me, 

that now she knows, 
when I resemble her to thee, 
how sweet and fair she seems to be: 

tell her that's young, 
and shuns to have her graces spied, 

that, hadst thou sprung 
in deserts where no men abide, 
thou must have unconmiended died. 

small is the worth 
of beauty from the light retired : 

bid her come forth, 
suffer herself to be desired, 
and not blush so to be admired. 

then die : that she 
the common fate of all things rare 

may read in thee ; 
how small a part of time they share, 
that are so wondrous sweet and fair. 

WALLER. 



The Lion and the Unicom. 

The lion and the unicorn 

were fighting for the crown ; 
the lion beat the unicorn 

all round the town, 
some gave him white bread; 

some gave him brown ; 
some gave him plum-cake, 

and sent him out of town. 

GAMMER GURTON. 
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I ROSA, flos florum: cum te conspexerit ilia 

quae tempusque suum meque perire sinit, 
se certare tibi me discet iudice ; discet 

quam suauis species sit sua quamque decens. 
hac quoque tu teneram castiga uoce puellam, 

quae ueneres nimio uicta pudore tegit: 
^si rosa nata foret, dessent ubi saecla uirorum, 

una fuit miserae sors, sine laude morL' 
uilescit pretium fugientis lumina formae: 

prodeat abiecto nostra timore iube 
seque coli sinat et mirantum ferre coronam, 

nee rubeat curae mille futura procis. 
turn morere, ut quidquid rari est quae fata sequantur 

sentiat exemplo docta puella tuo ; 
quam cito tot pereant gratae miracula formae, 

quam paucos habeant optima quaeque dies. 



Grande Certamen, 

^"Efidxovff o Xcicov x^ fuow6K€p<os 

ir€p\ Tov aT€<t>avov' 
ical yuowoKfptov 6 p.kv avrlhiKos 
'!r€pi ircLV S^iC aorv dicoKtov' 
6 dc da>prjB€\£ &pTois XevKoTf, 
(jxuois d* €Tfpoi£f TTonavois T aXXoiff 

flVplOKUpTTOiS 

ovras €KBtjiJLog €ir€p.<l>Brj, 
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To the Lord General Faitfax, 

Fairfax, whose name in anns through Europe 

rings, 
filling each mouth with envy or with praise, 
and all her jealous monarchs with amaze 
and rumours loud, that daunt remotest kings, 
thy firm unshaken virtue ever brings 
victory home, though new' rebellions raise 
their hydra heads, and the false north displays 
her broken league to imp their serpent wings, 
o yet a nobler task awaits thy hand ; 
for what can war but endless wars still breed, 
till truth and right from violence be freed, 
and public faith cleared from the shameful brand 
of public fraud? in vain doth valour bleed, 
while avarice and rapine share the land. 

MILTON. 



The Coward Lover, 

Faint Amorist ! what, dost thou think 

to taste Love's honey, and not drink 

one drop of gall? or to devour 

a world of sweet, and taste no sour? 

dost thou ever think to enter 

th' Elysian fields, that dar'st not venture 

in Charon's barge? a lover's mind 

must use to sail with every wind. 

SIR PHILIP SIDNEY. 
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Lucem redde iuae. Dux botUy patriae, 

Dvx clare, cuius perstrepit inclutis 
Europa bellis, siue quis inuidet, 
seu laudat inuisum tyrannis 
attonitis popularis aura 

dirumque nomen regibus ultimis ; 
uirtute semper parta tua redit 
uictoria, insurgat rsbellis 
hydra licet reparata semper, 

et falsa rupto Scotia foedere 
uires refectis adserat anguibus. 
quid Marte producto lucramur 
perpetui nisi damna Martis? 

ergo morantem splendidius uocat 
te, Magne, pensum. tu, uiolentia 
ius fasque ne frangat, fidesque 
publica ne pereat cauebis 

polluta fraudis crimine publicae. 
nil larga uirtus sanguinis efficit, 
dum uexat infaustos rapinae 
foedus auaritiaeque ciues. 



Segnis A mans. 

Sic tibi, segnis amans, quod dulcia tinguat acerbis, 
felle quod inficiat mella, fugatur Amor? 

Elysium sperans fugies a Untre Charontis? 
pande sinus omni fiamine, quisquis amas. 



•1 
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The Fatal Dilemma, 

j£ mourrai de trop de plaisir, 
si je la trouve favorable : 

je mourrai de trop de d^sir, 
si je la trouve inexorable. 

ainsi je ne sgaurai gu^rir 
de la douleur qui me poss^de: 

je suis assur^ de p^rir 
par le mal ou par le remade. 



A. 



yohn Ulburtu 

Is John departed, and is Lilbum gone? 
farewell to both, to Lilbum and to John, 
yet, being dead, take this advice from me, 
let them not both in one grave buried be; 
but lay John here, and Lilbum thereabout; 
for, if they both should meet, they would fall out. 

[butler]. 



To a Covetous Hero. 

Thy narrow or aspiring thoughts lay by; 
can one so humbly creep, and soar so high? 
brave is the warrior's arm, his sword is bold: 
but, like thy falchion, do not grasp thy gold: 
act not the hero's and the coward's part, 
abroad all soul, at home without a heart. 

A. 
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Quocumque aspicio. Mors est. 

Laetitia moriar, si fauerit Aelia uotis, 
tristitia, nostras spreuerit ilia preces. 

me miserum ! neutra sanari parte licebit ; 
siue uenit morbus siue medela, necat. 



Marcus Manlius. 

Marcvs obit? fato concessit Manlius? ergo 
Manlius et Marcus, nobile par, ualeant. 

at uos, cognati, uos, gens agnata, cauete 
ne tellus eadem nomen utrumque tegat : 

tutior hie Marcus ponetur, Manlius illic: 
compositis una rixa duobus erit. 



Nil fuit umquam sic impar sibi. 

''EL tenuem uel magnum animum dimitte : quid idem 
uennis uti reptas et tamen astra petis? 

extera bellantem captat tua fortiter ensem: 
ne turpes eadem dextera captet opes. 

ui leo nuper eras, ne nunc sis perfuga uolpis, 
incluta militiae mens, sine corde domi. 



3—2 



i 
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The Soldiery of Hell, 

Then straight commands^ that, at the warlike 

sound 
of trumpets loud and clarions, be upreared 
his mighty standard : that proud honour claimed 
Azazel as his right, a cherub tall, 
who forthwith from the glittering staff unfurled 
the imperial ensign; which, full high advanced, 
shone like a meteor streaming to the wind, 
with ^ems and golden lustre rich emblazed, 
seraphic arms and trophies ; all the while 
sonorous metal blowing martial sounds; 
at which the universal host up-sent 
a shout, that tore hell's concave, and beyond 
frighted the reign of Chaos and old Night 
all in a moment through the gloom were seen 
ten thousand banners rise into the air 
with orient colours waving : with them rose 
a forest huge of spears ; and thronging helms 
appeared, and serried shields in thick array 
of depth immeasurable : anon they move 
in perfect phalanx to the Dorian mood 
of flutes and soft recorders ; such as raised 
to height of noblest temper heroes old 
arming to battle ; and, instead of rage, 
deliberate valour breathed, firm and unmoved 
with dread of death to flight or foul retreat : 
nor wanting power to mitigate and 'suage 
with solemn touches troubled thoughts, and chase 
anguish, and doubt, and fear, and sorrow, and pain 
from mortal or immortal minds. 

MILTON. 
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Coniurati Caelum rescindere, 

PROTINVS ad lituum strepitus mixtosque tubarum 
grande iubet tolli signum : quern credier uni 
maximus Azazel proprium sibi poscit honorem. 
nee mora quin hasta regale insigne corusca 
arduus expandens effundat in aetheris auras 
(non aliter quam si diro micet omine sidus) 
intextum gemmis rutilique nitoribus auri 
hinc illinc, scutisque deum caelique tropaeis. 
xnartius interea sonitus crebrescit et aeris 
clangor : eo motu clamorem exercitus omnis 
excitat ipsa Orci rumpentem concaua^ et ultra 
terrentem Chaos et priscae regna intima Noctis. 
ilicet obscuras orientia mille per umbras 
signa fluunt, tremulisque auras splendoribus implent. 
silua ingens hastarum una galeaeque frequentes 
inmensusque horrent atque impenetrabilis ordo^ 
conferti clipeL mox iustae lege phalangis 
instructae incedunt acies : nee tibia eessat 
Dorica, nee moUes calami, quis spiritus ardens 
beroum tumet et eordi fiducia crescit 
anna capessentum. non his eoncentibus ira, 
non furor elicitur, sed bello uiuida uirtus^ 
sed uigor erectus, sed mens seeura timorum^ 
contemptrix leti foedamque exosa repulsam. 
hine quandoque graui spirant duleedine flatus, 
pallida distractae fugere insomnia mentis, 
curaeque ambiguique metus et luctus et angor 
mortalesque animos inmiortalesque relinquunt. 
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Tkd Primrose, 

Ask me why I send you here 

:his Erstling of the infant year : 

ask me why I send to you 

ihis primrose all bepearied with dew; 

I stni^t wiU whisper in your ears, 

the sweets of love are washed with tears. 

ask me whv this flower doth shew 
so \-ellow, green, and sickly too ; 
ask me why the stalk is weak, 
and, bending, yet it doth not break ; 
I must tell you, these discover 
what doubts and fears are in a lover. 

CAREW. 



May Morming, 

« Now the bright morning star, day's harbinger, 
comes dancing from the east, and leads with her 
the flowery May, who from her green lap strows 
the yellow cowslip and the pale primrose. 

hail, bounteous May, that dost inspire 

mirth and youth and warm desire; 

woods and gro\'es are of thy dressing ; 

hill and dale doth boast thy blessing, 
thus we salute thee with our early song, 

and welcome thee, and wish thee long. 

MILTON. 
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Primula Verts. 

QVAERIS cur tibi muneri 

sic anni dederim primitias noui, 
cur haec uenerit ad tuum 

limen rore micans primula gemmeo? 

quas dat delicias Amor, 

illas, crede mihi, fletibus inrigat. 
quaeris cur ita palleat 

aegrescens uiridi lumine flosculus ; 

culmo cur tenero nimis 

flectatur, neque adhuc fractus humi cadat? 
haec te, crede mihi, docent 

ut spes inter Amor pendeat et metus. 



// Ver. 

Iam, fax diei praeuia, Lucifer 
splendens £ois partibus exilit, 
Maiumque fiorentem sodalem 
ducit. eum croceamque caltham 

sparsisse cemas e uiridi sinu et 
quae prima pallet uere nouo rosa. 
saluere te blandae iubemus 
laetitiae facilem datorem, 

te feruidorum, Maie, cupidinum et 
plenum iuuentae. tu foliis nemus 
saltumque conuestis, tuoque 
uallis ouat recreata cultu 

cliuusque felix. sic bona dicimus 
nos mane primo carmina, sic tibi 
gratamur ingresso, precantes 
hie maneas diutumus hospes. 



i 
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His Hearts his Mouth. 

This man has marred his fortune, 
his nature is too noble for the world : 
he would not flatter Neptune for his trident^ 
or Jove for his power to thunder, his heart's his 

mouth : 
what his breast forges^ that his tongue must vent ; 
and being angry, does forget that ever 
he heard the name of death. 

SHAKESPEARE. 



Auf das Alter. 

Old age I do not love, and youth I like no better ; 
the first, because it comes ; because it goes, the latter. 

From OPITZ. 



A Day after the Fair. 

I WAS poor, but I was twenty, 
now at threescore I have plenty; 

what a miserable lot ! 
now that I have hoarded treasure, 
I no more can taste of pleasure: 

when I could, I had it not 

A. {from the Greek), 



A sweeping Charge. 

Men have many faults : women only two : 
nothing right they say; nothing right they do. 

Old Epigram, 
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Ubere sentire et loquu 

OvTOs €(€vprjK€V QVT^ frcptTTcrctf a»^p Tvxtits* 
fvyeveoTcpos yap itrriv rf ^poiKrjatu pporois. 
ov^ hv ct doirj rpicuvav irovrias akfirfs &va^f 
ovd* &p cl K€pavviov Zei/s Xa/ifrad*, atfcciXXoc nor clv 

€WT€ TOVTOV OVT €K€iVOV' olKliraS d* €^€1 KtCLp 

(TTOfioTos iv Ovpaiaiv avralsy x<& r* <i>p^v reKraiverat 
yX<Scrcr d<f>fJK€v ef dvayiajs' tjypiwpJvos d* OTraf 
ovlif Toijvofi olS* aKovaas o ri iror corl rod 6av€iv, 



DifficiliSj querulus. 

Tempora nee senii nee sunt mihi grata iuuentae, 
altera quod ueniunt, altera quod fugiunt. 



Aegra Senectus, 

Pavper eram iuuenis; senior ditescere coepi: 
utraque condicio quod doleatur habet 

posse frui mihi tunc aderat cum cetera derant; 
mmc mihi nil aliud dest nisi posse frui. 



Multum in Paruo, 

ViR premitur uitiis centenis, non nisi binis 
femina: nil loquitur, nil facit ilia boni. 
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Funeral Honours, 

O THINK not that with ^^arlands crowned 

inhuman near thy grave we tread, 
or blushing roses scatter round 

to mock the paleness of the dead* 
what though we drain the fragrant bowl, 

in flowers adorned and silken vest, 
o think not, brave departed soul, 

we revel to disturb thy rest, 
feigned is the pleasure that appears, 

and false the triumph of our eyes ; 
our draughts of joy are dashed with tears, 

our songs imperfect and in sighs, 
we inly mourn: o'er flowery plains 

to roam in joyous trance is thine, 
and pleasures unallied to pains, 

unfading sweets, immortal wine. 

BLAND ij'rom the Greek), 



The remorseless Deep. 

Smooth was the sea and seem'd to call 
two preltie girles to play withall ; 
who padling there, the sea soone frown'd, 
and on a sudden both were drown'd. 
what credit can we give to seas, 
who, kissing, kill such saints as these? 

HERRICK. 



A Paisley Toast, 

Peace and Plenty, without killing: 
beef at a groat, and meal at a shilling. 
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Tumulo referunt sollemnia, 

QvOD tua florentes sertis prope busta moremur, 

ne tu saeuitiae nos age, care, reos: 
neu, quae pallenti cupiant inludere morti, 

per tumulum sparsas crede rubere rosas. 
quid si, dum bibimus fragrantia pocula, uestit 

aurea palla umeros, florea uitta comas ? 
talia ne, claros inter fortissime manes, 

rere tuae labem festa quietis agi. 
fingimus heu uani simulate gaudia risu, 

et fallax oculos ille triumphus init: 
in calices furtim lacrimarum stillat amaror, 

inter singultus carmina manca cadunt. 
nos gemimus: celebrare tuumst florentia prata; 

sunt tibi sincerae somnia laetitiae, 
quaeque malo nescit tingui maerore uoluptas, 

et sine felle sales et sine faece merum. 



Mare perfidum, 

ViSVM est leue sibi aduocare lusum 
marmor lacteolas duas puellas. 
ludentes aqua cinxit et repente 
contracta cita fronte mersit ambas. 
quis, Nereu, tibi fidat osculando 
tarn castis animis necem struenti? 



Publica Vota, 



Pax et Copia sint sine sanguine: bubula binis 
senisque far sestertiis. 
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Epitaph of a Quarrelsome Woman, 

Here lies, thank heaven, a woman who 
quarrelled and stormed her whole life through : 
tread gently o'er her mouldering form, 
or else youll rouse another stonn. 

WECKHERLIN. 



To-morrow and To-morrow and To-morrow/ 

When I consider life, tis all a cheat ; 

yet, fooled with' hope, men favour the deceit, 

trust on, and think to-morrow will repay: 

to-morrow's &lser than the former day, 

lies worse ; and while it says we shall be bless'd 

with some new joys, cuts ofif what we possessed. 

strange cozenage ! none would live past years again, 

yet all hope pleasure in what yet remain, 

and from the dregs of Ufe think to receive 

what the first sprightly running could not give, 

Fm tired with waiting for this chymic gold, 

which fools us young, and beggars us when old. 

DRYDEN. 



A false Face true. 

That there is falsehood in his looks 

I must and will deny : 
they say their master is a knave ; 

and sure they do not lie. 

BURNS. 
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Caue canem, 

DiS iacet hie faustis muliercula, cui sua uita 
nil nisi tempestas una furorque fuit. 

huic super ossa leuis uestigia pone, uiator, 
ne redeat Iracto clausa procella solo. 



Quantum est in rebus inane! 

Esse quid hoc dicam? Mera fraus est uita; sed 
ipse 

lusus homo ludi gaudet amatque dolum. 
credimus, et, *cras eras soluetur,' dieimus: atqut 

falsior hestema erastina luee dies 
mentitur peius : spondet noua gaudia semper, 

et noua dum spondet gaudia, parta rapit. 
quemque uoluptatis fallit spes mira futurae : 

quis sibi restitui tempora lapsa rogat? 
sic igitur uitae faeces dare posse uidentur 

quas non delieias amphora prompta dedit. 
expectasse diu magicum me paenitet aurum, 

quod iuuenes ludit despoliatque senes. 



Falsitas uerar. 

Falsvm est quod erepat oppidum, Perille, 
falsus quod tibi uoltus est, Perille: 
falsum qui doeet esse te, Perille, 
uoltus non ita falsus est, Perille. 
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The Sleep of the Brave, 

How sleep the brave, who sink to rest 
by all their country's wishes blest? 
when Spring, with dewy fingers cold, 
returns to deck their hallowed mould, 
she there shall dress a sweeter sod 
than Fanc/s feet have ever trod. 

by fairy hands their knell is rung ; 
by forms unseen their dirge is sung ; 
there Honour comes, a pilgrim gray, 
to bless the turf that wraps their clay ; 
and Freedom shall awhile repair, 
to dwell a weeping hermit there. 

COLLINS. 



Gratitude. 

What is grandeur, what is power? 
heavier toil, superior pain, 
what the bright reward we gain? 
the grateful memory of the good, 
sweet is the breath of vernal shower, 
the bee's collected treasures sweet; 
sweet music's melting falj ; but sweeter yet 
the still small voice of gratitude. 

GRAY. 
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KeifjLeSa rots irarpiois pi^ficun fr€i66fi€voi. 

Fortes qualis habet sopor, 
compostos requie quos sua patria 

uotis prosequitur bonis? 
uer quando gelida roriferum manu 

heroum rediens sacros 

omabit tumulos, floribus induet 
primis quale beatius 

planta Musa uaga non tetigit solum. 

illos, funereum decus, 

diuina celebrat pulsa manu chelys ; 
illis aerii chori 

decantata sonat naenia uocibus: 

illic puUus adest Honor 

exstructum uenerans aduena caespitem ; 
Libertasque piis humum 

sacrabit lacrimis, fiebilis incola. 



Graia Posteritas. 

QviD dominantum decus est tantum, 
magniflcentia, pompa, potentia? 
labor insuauior, angor grauior. 
quae sunt munera? laus post funera, 
uoxque piorum grata uirorum. 
uer post rores spirat odores, 
suauesque dapes condunt sibi apes ; 
suaue canoro sociata choro 
fidium uis est : suauius his est 
grandibus actis et bene factis 
bene dicentis uox pia mentis. 
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Contentment 

1 CARE not, Fortune, what you me deny : 

you cannot rob me of free Nature's grace ; 

you cannot shut the windows of the sky, 

through which Aurora shows her brightening face ; 

you cannot bar my constant feet to trace 

the woods and lawns, by living stream, at eve. 

let health my nerves and finer fibres brace, 

and I their toys to the great children leave.* 

of fancy, reason, virtue, nought can me bereave. 

THOMSON. 

The absent Rose, 

Why is it that on Clara's face 

the lily only has a place? 

is it that the absent rose 

is gone to paint her husband's nose? 

A. 

Epitaph, 

What thou art reading o'er my bones 
I've often read on other stones; 
and others soon shall read of thee 
what thou art reading now of me. 

FLEMING. 

Hohe Uebe, 

3n ftieBe^armen nil^t il^r trunfen, 
bea fteBena JJrud^te toinfen eud^; 
ein S3U(f nur ifl auf mir gefunfm, 
bod^ Bin i^ t>or eud^ affen xtxij, 

UHLAND. 
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Flumina amem siluasque. 

Nil me sollicitat quid tu, Fortuna, recuses, 
dum mihi ne ualeas Naturae auertere dona 
munificaey caelique amplas occludere ualuas, 
quas Aurora aperit, roseo spectabilis ore : 
neu possis retinere pedes quin uespere lustrem 
saltusque siluasque ad uiui fluminis undam. 
si nemos modo dia meos dignetur Hygea 
et tenues firmare fibras, sua gaudia nugax 
per me turba colat procerum : mihi Musa supersit 
et Ratio et Virtus : his nil me dotibus orbat. 



Rosa perfuga, 

Clarissae faciem cur tantum lilia pingunt? 
coniugis an naso tradidit ilia rosas? 



Eadem sunt omnia semper. 

QvoD legis hie de me, de multis saepe ego legi : 
quique legis, de te saepe legetur idem. 



Paruo beatus, 

QvOD det Amor felix nil non habeatis, amati ; 

uita suum uobis fuderit omne merum. 
me semel obtutu uidit mea flamma benigno, 

ditior at uobis omnibus tmus ego. 



i 
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Prospective Murder. 

King yohn, Hubert, 

John, Come hither, Hubert, o my gentle Hubert| 
we owe thee much : within this wall of flesh 
there is a soul counts thee her creditor, 
and with advantage means to pay thy love : 
and, my good friend, thy voluntary oath 
lives in this bosom, dearly cherished, 
give me thy hand. I had a thing to say, — 
but I will fit it with some better time, 
by heaven, Hubert, I am almost ashamed 
to say what good respect I have of thee. 

Hub, I am much bounden to your majesty. 

John, Good friend, thou hast no cause to say so 
yet: 
but thou shalt have ; and creep time ne'er so slow, 
yet it shall come, for me to do thee good. 
I had a thing to say ; — but let it go : 
the sun is in the heaven, and the proud day, 
attended with the pleasures of the world, 
is all too wanton, and too full of gawds, 
to give me audience, if the midnight bell 
did, with his iron tongue and brazen mouth, 
sound One unto the drowsy race of night ; 
if this same were a churchyard where we stand, 
and thou possessed with a thousand wrongs ; 
or if that surly spirit, melancholy, 
had baked thy blood, and made it heavy, thick. 
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<>ov4a voi^fiara. 

BacrtXcvf. Ovfifpros, 

B. *fp' €X^e bivp*, OvfiepTf, yewaiov Kapa' 
o<l>cCKofA€V aoi iroWoj Kciv Trepiirrvxats 
T^ab* earl aapKog <l>p^v t*s, ijnep €K (riQtv 
^vvoib€P €v TraSovaay koi /LieXXct Trorc 
€v cr' dvTiBp&<ra Sis tootjv OtcOfu x^"^* 
opKOi be, (ftikraS^y ovs €Kmv Kardfioa'aSf 
iv Toio'^ m fcScr* ev yeypafXfAevoi ^peaLv, 
ay ovp vporcive be^iav ifiol x^P^ 
^Kov Ti Xe^au' dWa ravr dfi^ivovi 
Kaipa irpoad^as €^€pS' (rx^Sov ti, yap 
albas €X^t p-^i liaprvp^i be poi Qeos, 
(liTiUf oarfVy Ov^cprc, cot rip^p vepa, 
O. dva^y o^€(X<» ravbc crot noWrjv x^P^"' 
B. ouTTO) To^f a 0(V, evbUtos €Xfts <f>pd(rai, 
frd<l>* taBi b" e^cdv' kclv ^paJbiaff €pnri xpovos, 
rj(€i TroG* ijffct Kaipos €v bpkaai <r op<as» 
ijXOov Ti Xe^oav' ravra d' ovv Trpoxatpcru)* 
^brj yap ovnioTipos i/Xtov kvk\os 
(f>\€y€i, bi aWpaVf rj xX(d<3(ra ff rjpcpa, 
K€vap ayovaa rfpyfreap 6p.i^yvpiVy 
Tpv(f>mv' re irKrjduovo'a KayXaXa'p-drtov 
OVK hp JcXvoi rap' el bi poi x^^XKoorofior 
K<obc»p <ribrjpdy\toa'(rop (KK\d((ap ona 
rov PVKT€pov biavkop ^yyeXXfi/ bpopov, 
€l x^pos ovTos J/v, €P ^ Kadearaptpf 
Tdip(OP ri x^P^f "^^^ ^^ P^*" ^o.p'^crTa<TO 
KtPTpouri brjxOeis pvpltup vfipiapdrcop, 
ci b* 1} fieXayxoX<i3o'a dvcr^tX^r Beos 
aop alp^ iiH^yvv, KdrlOti paBeSy ttoxv — 
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which, else, runs tickling up and down the veins, 
making that idiot, laughter, keep men's eyes, 
and strain their cheeks to idle merriment, 
a passion hateful to my purposes ; 
or if that thou could'st see me without eyes, 
hear me without thine ears, and make reply 
without a tongue, using conceit alone, 
without eyes, ears, and harmful sound of words ; 
then, in despite of brooded watchful day, 
I would into thy bosom pour my thoughts : 
but, ah, I will not : — ^yet I love thee well ; 
and, by my troth, I think, thou lov'st me well. 

SHAKESPEARE. 

To a Painter, 

Painter, if thou canst safely gaze 

on all the wonders of that face, 

if thou hast skill to guard the heart 

secure by secrets of thy art, 

o teach that mighty charm, that we 

may gaze securely too, like thee. 

HUGHES. 

To a Lancashire Witch with a White Rose. 

If this pale rose offend your sight, 

it in your bosom wear : 
'twill blush to find itself less white, 

and turn Lancastrian there. 

SOMERVILLE. 

Epitaph on Sir John Vanbrugh, 

Lie heavy on him. Earth ; for he 
laid many a heavy load on thee. 

EVANS. 
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O WV av& T€ Koi KOTO cKiftrSv del 
Kvi^ei PpoTtlov ccifAaTos biappodsf 
fi&pov r €S dvbpav Sfifiar c/it/SaXXcc yiXov, 
Xavvotf T* €7raip€i xapfuuruf iraprjtdaSf 
dvavTiQV ri rois ifiois Pov\tvfia&tv — 
€10 i^atf oios T€ yL OfifuiTiov ioeiv av€v, 
7njy^£ T oKovo'ai rrjs aKovovoTjs arep, 
ykao'aTjs re x^P*-^ curraficiyjraa'Oai ttoXiv, 
evvoiav d<rKaUy Tv(t>\o£ mv^ mnov di^ay 
Kcucav T a<l>avos prifiar&Vy cycd tot av 
ovbiv npOTifiSp rjfifpas KaTaa-Koirrjv 
(TTvyinjs ed€i^ av rdfid troi (f>pov^fJLaTa, 

<f>€V, 

vvv d* ovK cp(5 rad** aXX' o/xos o*' 2yeu^ <l>ikca, 
Kat d^ 80K& a€ 9rpo(r^iX«5f ^X^^^ €fioL 



Ad Pictorem, 

Si fixo placidus lumine conspicis 
banc, Pictor, faciem, nee tamen ureris, 
die o diseipulo die, quibus artibus, 
ut tu, eonspieiam nee tamen ardeam. 



Partis linquere gestiens, 

Candens si rosa displieet, 
ponas in gremio, Pasiphae, tuo : 

qua uinei niue dum pudet, 

Lunae eastra rubens ipsa petiuerit 



Sit tibi terra grauis. 

Qvi te saepe graui, dum uixit, pondere pressit, 
hune preme defunetum pondere, terra, graui. 
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Perjured Fidelity. 

I LOVED thee beautiful and lonely 
and plighted an eternal vow: 

so altered are thy face and mind, 
'twere perjury to love thee now. 

LORD NUGENT. 

FarsighUd Jack. 

Jack his own merit sees: this gives him pride, 
for he sees more than all the world beside. 

A. 

The Lost Songstress, 

Were there on earth another voice like thine, 
another hand so blest with skill divine, 
the much afflicted world some hope might have, 
and harmony retrieve thee from the grave. 

CONGREVE. 

Auf Keplem, 

None saw the heaven more near than Kepler: yet 

he lived in destitution, died unfed: 
men's minds alone he knew to benefit; 

men's bodies therefore left him without bread. 

Froffi kaestner. 



Inscription on a Dog's Collar, 

Pray steal me not : Pm Mrs. Dingley's, 
whose heart in this four-footed thing lies. 

SWIFT. 
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Periura Fides. 

Flamma mihi quondam tu, pulchra et blanda, fuisti, 

et fore iuraui me sine fine tuum. 
nunc alia est faqies et mens tibi : perfidus essem^ 

periurus, si tu nunc mea flamma fores. 

Sui amans sine riualu 

At non est tolerandus Otho, at sine iure superbit 

uir unus ille ceteris ineptior. — 
iiirtutes uidet ipse suas Otho : iiure superbit 

uir unus ille ceteris sagacior. 

Dulces docta modos et citharae sciens. 

Altera si qualis tua uox superesset in orbe^ 
altera sic chordas tangere docta manus, 

spes foret Orpheos iterari posse triumphos, 
ad superas cantu te reuocante plagas. 



Kepleri Sors, 

Qvis caelum propior Keplero uidit? at ille 
uitam traxit inops interiitque fame. 

profuerat certe, sed non nisi mentibus ; ergo 
corpora sunt ilium passa carere cibo. 



O Solaciolum meae senectae! 

SvM tibi cor quadrupes^ ne me fureris, Elissae, 
cui canis canis est^ au^ comes una comis. 
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The sleeping Water-nympJu 

Nymph of the grot, these sacred springs I keep, 
and to the murmur of these waters sleep : 
ah, spare my slumbers : gently tread the cave, 
and drink in silence^ or in silence lave. 

POPE. 

The universal Glutton. 

Ever eating, never cloying, 
all devouring, all destroying, 
never finding full repast, 
till I eat the world at last. 

SWIFT. 

The truly Pitiable, 

He that can please nobody is not so much to be 
pitied, as he that nobody can please. 

COLTON. 

Fruitless Zeal. 

With industry I spread your praise, 
with equal you my censure blaze : 
but, faith ! 'tis all in vain we do, 
the world nor credits me nor you. 

RELPH. 

■ 

The Travellers, 

71 1. rvE lost my portmanteau. T, 2. I pity your gn*ief. 
7. I. All my sermons were in it T 2. I pity the thief. 

A. 
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Lymphae desiliunt tuae, 

Nympha color nemoris, sacri tutela fluenti, 
et tremulae sopit me leue munnur aquae. 

parce quiescent!; pete leniter antra, silensque, 
siue siti posita, siue lauatus, abi. 



Helluo, 

Semper edens satior numquam, dum cuncta uorantur, 
cuncta mea pereunt depopulata fame. 

omniuoro uentri nil sufHcit: ultima mensa, 
expleat ingluuiem quae mihi, mundus erit. 



Miserandus. 

O TER mihi dolende, qui places nulli! 
o milliens dolende, cui placet nemo! 



Oleum et operant perdere, 

ZoiLE, par noster labor est : laudare libcUos 

ipse tuos studeo tuque notare meos. 
ponimus banc operam pariter, sed perdimus ambo; 

nee mea fecerunt nee tua uerba fidem. 



K€pBos aK€pbii, 

*Od. o'. "QXfcra top (tokkov, *0d. ff, <t>€V <f)€v Kwcodaifiov 

olHira, 
*Od. a . cV dc \6yovs Uarov, 'Od. ff, ^€v triOevy olKrpk 
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Matrimonial Jars, 

W, Husband, husband, cease your strife^ 
nor longer idly rave, sir ; 
though I am your wedded wife, 
I am not your slave, sir. 

H, one of two must still obey, 
Nancy, Nancy; 
is it man or woman? say, 
my spouse Nancy. 

W. if 'tis stiU the lordly word, 
service and obedience, 
1*11 desert my sovereign lord ; 
and so good bye, allegiance. 

H, sad will I be so bereft, 
Nancy, Nancy; 
yet WL try to make a shift, 
my spouse Nancy. 

W. my poor heart then break it must, 
my last hour Pm near it; 
when you lay me in the dust, 
think how you will bear it. 

H, I will hope and trust in heaven, 
Nancy, Nancy; 
strength to bear it will be given, 
my spouse Nancy. 

W. well, sir, from the silent dead 
still ril try to daunt you; 
ever round your midnight bed 
horrid sprites shall haunt you. 

H. Ill wed another, like my dear 
Nancy, Nancy; 
then all hell will fly for fear, 
my spouse Nancy. 

BURNS. 
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Suauiier in modo, fortiler in fe, 

V. Ml uir, desine litium, 

neu pennitte uagis frena furoribus; 
nuptum me tibi comparem, 
non quae serua forem, lex, puto, tradidit. 

M. unus pareat alteri 

de binis opus est, Nannia, Nannia: 
uime an femina debeat 
praestare obsequium, lux mea, uideris. 

V, narras obsequium mihi, 

parerique tibi, ceu domino, iubes? 
saeuae castra potentiae 
linquo; iam ualeat seruitium uetus. 

M, consort! uiduus tui 

certe tristis ero, Nannia, Nannia; 
sed quod corrigere est nefas 
(scis, uxor) leuius fit patientia. 

F. ergo dissiliet malis 

cor, uitaeque dies ingruit ultima: 
cum me tradideris humo, 
qui tum, dure silex, sensus erit tibi? 

M, quidni caelicolas opem 

poscam suppliciter, Nannia, Nannia? 
sic, spero, dabitur mihi 
mens sortisque capax et tolerans mali. 

V. at terror ueniam tibi 

in lucem e tacitis reddita manibus : 
at coetus lemurum tuis 
noctumus thalamis insidiabitur. 

M. nobis altera nupserit 

instar sponsa tui, Nannia, Nannia; ' 

qua formidine territa 
totius fugient agmina Tartari. 
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6o WAYSIDE amusements: 

Virtue and Vice. 
Vice stings as even in our pleasmes : wiuHe Virtue 
consoles us even in our pains. COLTON. 

Das Wesen des Epigram$ms. 

93alb ift ba« Gvid^^^nnn <ui $ftil, 

irijft nit bcr ^pi|(; 

i^ boU) ein S6tDCft, 

trifft ntit bar Sd^e; 
t^ mand^mal ond^ — bie @Tted^ li^m'd fo — 
ein {(ein ©entdlb, ein Stroll, gefonbt 
gnnt Stennen nid^t, nnr gnnt @tlen(^ten. 

KLOPSTOCK. 

Ungrateful Beauty. 

Know, Celia^ since thou art so proud, 
'twas I that gave thee thy renown ; 

thou hadst in the forgotten crowd 
of common beauties lived unknown, 

had not my verse exhaled thy name, 

and with it imped the wings of fame. 

that killing power is none of thine, 
I gave it to thy voice and eyes ; 

thy sweets, thy graces, all are mine ; 
thou art my star, shin'st in my skies. 

then dart not from thy borrowed sphere 

lightning on him that fixed thee there. 

CAREW. 

Prima facie Wit. 

You ask why Ned diverts us with his jokes, 
yet, if he write, is dull as other folks, 
why wonder at it? this, sir, is the case : 
the jest is lost unless he print his face. 

A. 
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Multum interest. 



Ipsa scelestus angitur uoluptate: 
oblectat ipsis in doloribus uirtus. 



Epigramma quale sit, 

NVNC Epigramma ferit figentis more sagittae ; 

nunc acie, gladii more secantis, agit : 
nunc, ut apud Graecos, quo lumine picta tabella 

uel iubar, irradiat nee tamen urit idem. 



Caelo Musa beat. 

Celia, si superbis, 

me tibi scito decoris quidquid habes parasse : 
de grege uiliorum 

una uixisses Venerum, nuUo in honore forma, 

ni mea Musa pennis 

aureae Famae titulos ferre tuos dedisset. 
non tua dos placere, 

non tua est : uoce atque oculis me tribuente polles : 

quod decet est meum in te: 

in meo semper rutilas aethere dulce sidus. 
num, mea dona, caelum 

possidens, in me supera mittis ab arce fulmen? 

Adde Voltum hominis, 

Vnde fit ut cenas hilarent dicteria Cottae, 
nee salis in scriptis mica sit ulla tamen? — 

ridiculo quatit ille iocans triclinia uoltu : 
detracta facie deperiere sales. 



62 IVAYSIDE AMUSEMENTS. 

To a Lady* 

The adorning thee with so much art 

is but a barbarous skill ; 
'tis but the poisoning of the dart 

too apt before to kill. 

A. 

The All-compelling Potentate. 

Here comes Mr Winter, collector of taxes, 

the only man living who gets what he axes. 

* come, down with your dust :* he*ll have none of your 

flummery ; 
though Winter's his name, yet his process is summary. 

A. 

Odysseus* 

5lf(e ©ctodffcr butd^freujt, bie ^eitnat gu finben, Db^ffeud; 

burd^ bcr @c^((a ®eBef(, burd^ bcr gl^ar^bbe Oefal^r, 
burd^ bie @d^re(fen be^ feinblid^en 3)?eer^, bitrd^ bie ®(^re(fen 
be« 8anbe«, 

fetber in 5liba« Oieid^ fui^rt ii^n bie irtenbe Sa^rt. 
enbUd^ ttagt ba« ©efd^id il^n fd^Iafenb an 3tl^afa'« J^ujle; 

er ertoa^t unb erfennt J[ammemb ba^ S3atetlanb nid^t. 

SCHILLER. 

Authority, 

Authority is a disease and cure 

which men can neither want nor well endure. 

BUTLER. 

Light and Shade, 

Her wit and beauty for a court were made ; 
her truth and goodness fit her for the shade. 
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Acuens sagittas cote cruenta, 

(i) Barbaricvm est tanta quod te decor excolit arte ; 
apta nimis stragi spicula felle linis. 

(2) QvoD arte tu tanta nites 

exculta, barbare facis ; 
armas ueneno lanceam 
uel ante letalem nimis. 

Aequo pulsat pede, 

£n regalis adest exactor Bruma tributi: 
huic hominum soli quod petit omne datur. 

' soluendum est.' tu solue cito : si callidus haeres, 
protinus aestiuo Bruma calore furit. 



NOOTOU K€Xpriti€vos» 

Omne fretum patriae cupidus transcurrit Vlixes ; 

perque tuos fremitus, Scylla, Charybdi, tuos, 
per maris infensi, per mille pericula terrae, 

ad Stygias etiam deuius errat aquas. 
mox Ithacae cadit in litus, pulsoque sopore 

flet miser heu patriae nil memor ipse suae. 

Aegrescit medendo. 

Regia uis eadem morbus medicinaque : saepe 
spemit homo, spretam saepe rcquirit opem. 

A mat nemus et fug it urbes, 

Qvi lepor et forma est, nostram decet aula puellam : 
qui pudor et pietas illius, umbra decet. 
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64 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

To Ellen. 

Though time hath not wreathed 

my temples with snow, 
though age hath not breathed 

a spell o'er my brow; 
yet care's withered fingers 

press on me with pain; 
the fleeting pulse lingers, 

and lingers in vain. 

the eyes which behold thee, 

their brightness is flown; 
the arms which enfold thee, 

enfeebled are grown; 
and friendship hath left me, 

by fortune estranged; 
all, all is bereft me, 

for thou too art changed. 

yes, dark ills have clouded 

the dawning in tears; 
adversity shrouded 

my ripening years; 
life's path, wild and dreary, 

draws nigh to its close; 
heart-broken and weary, 

I sigh for repose. 

the world shall caress thee, 

when I cease to be; 
and suns rise to bless thee, 

which smile not for me; 
and hearts shall adore thee, 

and bend at thy shrine; 
but none bow before thee 

so truly as mine. 

A. 
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lamque Vale. 

Aetas si niuibus mihi 
nondum tempora uestiit, 
nee rugis arat horridis 
frontem acerba senectus: 

at me cura nigro terit 
dente; uita tremit, fugit, 
seu moratur adhuc, nihil 
profutura moratur. 

qui te nunc oculi uident 
claritate uaca,nt sua^ 
quaieque bracchia te premunt 
manca uiribus arent; 

et sodalitium uetus 
siccos deseruit cados ; 
tuque iam rapiens abis 
omnia, omnia tecum.* 

ortam luce hilari diem 
fletu sors mala polluit, 
nee procella uirilibus 
lenis incidit annis: 

sed prope est mihi terminus 
tristis et dubiae uiae: 
lassa, debilis incipit 
mens auere quietem. 

tu superstes amaberis, 
uita cum mihi fiigerit; 
tu beabere solibus 
non mihi redituris : 

« 

mille te prece pectora et 
submissis genibus colant, 
nemo quanto ego, nemo te 
prosequetur amore. 
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65 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

On iki — of ^. 

My lord, they say, has wit — ^for what? 
for writing?— no ; for writing not. 

Old Epigram, 

Haidenrdslein, 

^ etn StnsSi' tva OUfleiti ^el^n, 
(Roflein (otf bet ^iben, 
tear fo imtg mib ntcrgmfd^on, 
Uef cr fd^neQ cd no^ gn fd^n, 
fa^'0 ntit ))ielm Srtubm. 
(Rdflein, (Roflein, (Rofleitt tct^, 
(Roflein cuif btr J&aibm. 

Jtnobe fprad^ : 3d^ Bred^e btd^, 
OUflein auf bet ^iben ! 
(Roflein fprad^: 3d^ ^ed^c bid^, 
bafi bu etoig benffi an mid^, 
imb id^ toin'^ nid^t leiben. 
(Roflcin, (Roftein, {Roftcin rot^, 
(Roflein (uif bet ^aibm. 

ittib bet toilbe JtnoBe brad^ 
'0 (RofXein aaif bet ^iben ; 
(Roflein toel^rte fid^ utib flad^, 
l^olf il^r bod^ !ein Sel^ unb ^^, 
wujt' e« eben teibcn. 
m\U\% (Roflein, Oioflein wt^, 
(Roflein auf bet ^aiben. 

GOETHE. 

Nobody at Home. 

You beat your pate, and fancy wit will come : 
knock as you will, there's nobody at home. 

SWIFT. 
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Tuta Silentio Merces. 

HiRRO sapit, memorant. — quod scripserit? — absit 
ab illo 
dedecus hoc ; scribit quod nihil, Hirro sapit 



Puer et Rosa. 

Terminos extra puerum uagantem 
perculit florens rosa : risit aer, 
et puer risit, tenerique floris 
arsit amore. 

rosa tenella, gemma amata^ 

rosa quieto rure nata. 

*te tuo ueUam, rosa pulchra, ramo,* 
clamat 'audaces,' ait ilia, 'palmas 
abstine, spinis lacerande nostris 
inuide praedo/ 

rosa tenella, gemma amata, 

rosa quieto rure nata. 

ille nil instat metuens pericli; 
ilia luctatur gemituque uano 
plorat infelix; ope destitutam 
subsecat hostis. 
Tosa misella, gemma amata, 
rosa maligna luce nata. 



Nemo domi est 

Qvi cerebrum pulsas, uenturaque grandia credis 
consilia, a tandem desine : nemo domist. 

5—2 
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68 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

Epitaph on an Infant, 

On life's wild ocean sorrowful and pained 
how many voyagers their course perform! 

this little bark a kinder fate obtained ; 
it reached the harbour ere it met the storm. 

Self-satisfaction unsatisfied. 

None are so soon tired of their own company 
as those coxcombs who are on the best terms with 
themselves. 

COLTON. 

Tory Epigram, 

The king*, observing with judicious eyes 

the state of both his universities, 

to Oxford sent a troop of horse : and why ? 

that learned body wanted loyalty. 

to Cambridge books he sent, as well discerning 

how much that loyal body wanted learning. 

A. 

* George I. 

Whig Reply, 

The king to Oxford sent a troop of horse, 
for Tories own no argument but force, 
on the other hand to Cambridge books he sent, 
for Whigs allow no force but argument. 



A. 



The Calumniator. 

Lie on, while my revenge shall be 
to speak the very truth of thee. 

A. 
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Parta Quies. 

PONDERE curarum nimioque oppressa dolore 
triste secat tiitae plurima cumba fretum ; 

haec ratis in portum fato meliore cucurrit 
ante procellosis quam foret icta Notis. 



Numquam magis solus quam cum solus* 

QvOD non tecum habitare potes^ non solus es usquam, 
prodigium est, tantiun qui tibi, Balbe, places. 



Suum cuique, 

DvM populi spectat mores oculoque gemellas 

rex academias inuigilante notat, 
cur equitum mittit tibi turmam, Oxonia? quod tu 

sis bene docta quidem sed male fida sibi. 
at cur mille libris donat te, Granta? quod istic 

sit bene fida sibi sed male docta cohors. 



Par pari relatum. 

Rex equitimi turmam tibi, cur, Oxonia, mittit? 

quod uis regicolis pro ratione ualet. 
ciu: donet te, Granta, libris, hinc collige, quod uis 

unica poplicolis in ratione sita est. 



Ludere par impar. 

Falsa loqui de me pergas, par reddere nolim, 
Cotta, pari: de te sat mihi uera loqui. 



i 



70 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

The Gudewife. 

And are ye sure the news is true? 

and are ye sure he's weel? 
is this a time to talk o' wark? 

ye jads, lay by your wheel. 

is this a time to talk o' wark 

when Colin's at the door? 
gi'e me my cloak, Til to the quay, 

and see him come ashore. 

for there's nae luck about the house, 

there's nae luck ava, 
there's little pleasure in the house, 

when our gudeman's awa. 

sae true's his word, sae smooth his speech, 

his breath like caller air, 
his very fit has music in't 

as he comes up the stair. 

and will I see his face again? 

and will I hear him speak? 
I'm downright dizzie with the thought, 

in troth I'm like to greet. 

MICKLE. 

The Miser's Feast 

His chimney smokes: it is some omen dire: 
the neighbours are alarmed, and cry out, Fire ! 

A. 

Auf den Selius, 

JDu tcbfl nid^t, toie bu te^tjl ; bie« firgert bie ©emein' 
bag ^i%x' unb l&cben nid^t bet bit jiimm' iiBereitt. 
fie imt; bu bifl re(i^t; bu gcigefl un« mit beibm, 
burd^ Sel^ten, kood gu tl^un, butd^ %\j9ivx, toad )U meibeit. 

A. GRYPHIUS. 
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Unico gaudens Mulier marito, 

*H yap tore it&v viv Zpto ncai rod* dyyikOkv <ra<f>^s, 
dfMotdcr; TL d* ovK d<f>tiBri tcepKLs; ovx Iot&v aKfiq' 
9r<or S^ ^p 6 Kaipos tpy&Vy €Lir€p iv wSkais dvi^p ; 
dcvpo fioi TO (frnpos 6la'€T, etfu If ig vempioPy 
tg re yrjy ik^avra irptortf de^uocrofuu iroaiv. 
€v yap tirvx^l fh Ikofiar dvbpos ejcdij/xovvrof, ovk' 
ofJifjM yap ^oyuov vofitCo dcinrorov irapovaiav. 
i^dv lup p€ov<ra» avd^v d(r^KiXef d* txd aro/xa 
jcoi rh nv€vp^ avp&v iXacppap aavtp, evarofiova'i. dc 
Koi vodes <TT(i)(ovTos avTov d&fidTiov npoa-afifiao'ds* 
^ yap ttrff Sjrtas itpofrtomoy aSBis li^lrofuu <f>iKoVf 
i/d* oKovaofjuu XeyovTos ; ov yhp aXX' IXtyyio 
totals €Woova'af Koi ^rj hcucpv ov (rxifo^civ doK(5. 



Culmina fumanU 

ViClNl trepidant, parco fumante camino, 

turbaque fert ululans, 'Harpagus ardet/ aquas. 

Discordia Concors, 

QVOD male cum norma concordet uita Mathonis 
plebs queritur ; falso : salua hominis ratiost. 

nempe dpcent omnis et norma et uita Mathonis, 
altera, quid faciant, altera, quid fugiant 



/ 



72 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

An Eye-witness. 

Why dost thou gaze upon the sky? 

o that I were yon spangled sphere ! 
then every star should be an 63^6, 

to wander o'er thy beauties here. 

MOORE {from PLATO). 



Schiff und Herz. 

Itebel ift ein ®d^iff beratl^en auf bent {htmtBdoegteit 9Reer; 
to(i^ ein ^erg im <Stumt bet £iebe ifl ed toKil^rUd^ no^ 9te( mel^r. 
Jene« toirft bie f(i^h)eren !&ajlen, bie e« bruifen, fiber 93oi* ; 
bicfe^ f(i^ifft mlt ttoKer gabung butd^ bie toilben Stnt^en fort 

W. MUELLER. 



7(j? a Lady sleeping. 

Thou sleep'st, soft silken flower : would I were Sleep, 
for ever on those lids my watch to keep ! 
so would I have thee all mine own, nor he, 
who seals Jove's wakeful eyes, my rival be. 

MERiVALE {from meleager). 



The Old Woman, 

There was an old woman who had three sons, 

Jerry and James and John: 
Jerry was hanged, James was drowned, 

John was lost and never was found; 
and there was an end of her three sons, 

Jerry and James and John. 

GAMMER GURTON. 
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TesHs oculatus, 

TvNE polum spectas? uellem polus astrifer esse, 
et Veneres oculis mille uidere tuas. 



Amor Naufragus, 

Triste ratis pelagi medio correpta furore ; 

tristius in uitae turbine prensus Amor, 
iacturam facit ilia leuisque superuolat undas ; 

hie fera sollicitum per freta portat onus. 



Votum. 

Blandvle flos, dormis: o si essem Somnus, ut ista 
possem agere excubias ante supercilia! 

sic addicta fores mihi tota, nee aemulus esset 
qui uigilis claudit lumina nocte louis. 



lus trium Liberorum. 

VixiT anus quaedam, cui tres modo filii fuere, 
Martinus et Macrinus et Macerra 

Martinus periit turpi cruce, fluctibus Macrinus, 
amissus est Macerra nee repertus. 

sic abolentur, anu qui tres modo filii fuere, 
Martinus et Maerinus et Macerra. 
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74 WAYSIDE AMUSEMENTS, 

John Anderson, 

John Anderson my jo, John, 

when we were first acquent, 
your locks were like the raven, John, 

your bonnie brow was brent ; 
but now your brow is bald, John, 

your locks are like the snaw ; 
but blessings on your frosty pow, 

John Anderson my jo. 

John Anderson my jo, John« 

we clamb the hill thegither; 
and monie a canty day, John, 

we've had wi' ane anither : 
now we maun totter down, John, 

but hand in hand we'll go, 
and sleep thegither at the foot, 

John Anderson my jo. 

BURNS. 



The Harmless Potion. 

Slept you well? — very well. — my draught did 

good ? — 
it did no harm, for yonder it hath stood. 

A. 



On a Pipe in the Temple of Venus. 

Say, rustic pipe, in Cytherea's dome 
why sounds this echo of a shepherd's home? 
nor rocks nor valleyi^ here invite the strain ; 
but all is Love: go seek thy hills again. 

HODGSON {from the Greek). 
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Nee turpetn Senectam degere, 

Pamphile, noster amor, primo mihi cognitus aeuo 

coruus eras crines, tempora marmor eras, 
nunc frons calua tibi, niuea est coma; sed mihi 
uemat 

bruma tm capitis, Pamphile, noster amor. 
Pamphile, noster amor, nos coUem ascendimus una, 

et laeti socios uidimus ire dies: 
iamque iter emensos nexis decliue lacertis 

una quies iunget, Famphile, noster amor. 



Innoxia Pocla. 

DORMISTINE? — ^probe. — ^meus ergo profuit haustus ?- 
haut nocuit: stat nunc quo stetit ante loco. 



Calamus, 

Die, calame agrestis, Paphiae sub fomice diuae 

cur pastoricio uox sonat apta lari? 
non iuga, non uirides poscunt hie carmina ualles ; 

hie nil non Amor est : ad tua saxa redi. 
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76 WAYSIDE AMUSEMENTS. 



Tkt CmUdotdaM, 

Their gxores 6* sveet myrde let foreign lands 

reckon, 
wbere brigfat-beaming sommexs ezak the perfume; 
far dearer to me yon lone glen 6* green breckan, 
wT the bom stealing under the lang ydlow broom, 
far dearer to me are yon humble broom bowers, 
where the bluebell and gowan lurk loidy unseen; 
for there, lightly trif^iing amang the wild flowers, 
a listening the linnet, alt wanders my Jean. 

though rich is the breeze in their gay suimy valleys, 

and cold Caledonia's blast on the wave ; 

their sweet-scented woodlands that skirt the proud 

palace, 
what are they ? the haunt of the tyrant and slave, 
the slave's spicy forest and gold-bubbling fountains 
the brave Caledonian views with disdain; 
he wanders as free as the winds of his mountains, 
save love's willing fetters, the chains o* his Jean. 

BURNS. 



Virtue. 

I LOVE not vice : but more I hate 
the prosers that of virtue prate. 
*hate virtuous people!' no, not I : 
my wish is, on the contrary, 
that all would walk — ^in virtue's ways, 
and cease to talk — in virtue's praise. 

From SCHILLER. 
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Liber homo. 

SVAVIA laudabunt alii myrteta coloni, 

qua nitidis ridet solibus auctus odor ; 
carior ilia mihi filicum uiret aula uallis, 

celat ubi riui flaua genista fugam. 
carior ilia humilis frondet mihi silua genistae, 

quas bellis latebras, quas hyacinthus amat ; 
inter enim flores illos, ubi uemat acanthis^ 

saepe leuem celerat nostra loanna pedem. 
rideat aestiuis peregrina in uallibus aura^ 

Scotia uentoso frigore uerrat aquas ; 
silua quid est, celsas redolens quae suspicit aedes? 

maesta domus serui, maesta ferocis eri. 
aurifluos Scotus fontes et amoena uireta^ 

seruiles, spectat fortis et odit, opes: 
it uagus, it liber, patrio cum flamine, uinclis 

solus amor gratis, sola loanna, tenet. 



Fides, 

QvoD tot abest animis mihi displicet, at magis 
illud, 

quod tot inest linguis, trita loquella. Fides. — 
displicet anne Fides? — credatur ab omnibus oro, 

deque Fide mundus desinat esse loquax. 
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78 WA YSIDE AMUSEMENTS. 

The Fortunate Land. 

Know'st thou the land, where hangs the citron- 
flower, 
where gleams the golden orange in the bower, 
where gentle zephyrs in the blue sky play, 
and myrtles creep beneath the towering bay? 

know'st thou indeed? 

oh there, oh there 
would I with thee, my best-belov^ speed. 

know'st thou the house, that rests on columns tall, 
its gay saloon, its glittering banquet-hall, 
where marble statues stand and gaze on me: — 
'what have they done, thou hapless child, to thee?' 

know'st thou indeed? 

oh there, oh there 
would I with thee, my gentle guardian, speed. 

know'st thou the mount, and its cloud-crested 

steep, 
where poring mules the misty pathway keep ; 
in caves the dragon hides her ancient brood; 
down leaps the rock, and over it the flood ? 
know'st thou indeed ? 
oh there, oh there 
our journey tends ; my father, let us speed. 

From GOETHE. 



Schicksal, 

3a, ©d^irffat, \^ tterjlel^e bi(^ : 
tnein ©ludf ifi nid^t ))on biefer 9De(t, 
t» W^i im Xraum bet ^i(i^timg nur. 
btt fenbejl mir ber ©d^merjen »iel, 
unb gibfl fur Jcbetf !&cib ein Sieb. 

UHLAND. 
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Mignonae Cantilena, 

An nota tellus est tibi, qua citri 

florent, et atras aurea per comas 

dant mala fulgorem, polimique 

caeruleum Zephyrus serenat, 

myrtusque lauri bracchia suspicit? 
an nota tellus haec tibi? quid procul 
moramur? illuc itur: illuc 
tecimi aueo, mea uita, toUi. 

aedesne notae sunt tibi, porticus 
altae columnis, atria fulgida, 
qua stantque defixae benignoque 
intuitu statuae loquuntur: 

*heu tristis infans, quid tibi contigit?' 
istaene notae sunt tibi? quid diu 
moramur? illuc itur: illuc 
tecum aueo tua cura tolli. 

notumne montis nubiferum caput, 
mulo petitimi per nebulas iter, 
qua sub cauemosis latebris 
progenies habitat draconum, 

fractisque torrens praecipitat iugis? 
notusne mons est hie tibi? sic adhuc 
moramur? illuc imus: illuc 
quid prohibet, pater alme, tolli? 

Albov d* ayaOov re KaKov t€, 

Iam scio quid moneas. perierunt gaudia mundi ; 

somnia Pieridum sola fruenda manent 
milia tot mihi das, o Fors male fausta, dolorum : 

sed ciun quoque male das bene fausta melos. 



/ 



8o WAYSIDE AMUSEMENTS. 

Scietue^ 

Science a goddess is to some, 
who shrine her in their heart and head, 

to others a convenient cow, 
that gives them butter for their bread. 

From SCHILLER. 

The Poefs Blessing. 

Listening to the lark one day 
in the fields I chanced to stray, 
and descried a peasant there 
labouring hard, with silver hair. 

'blessed,' cried I, 'be the soil 
fruitful made by faithful toil ! 
blessed too the faithful hand 
that so long hath sown the land!' 

he replied, with serious thought, 
* poet's blessing profits nought; 
from his burning lips are bom 
flowers in plenty, little com.' 

*nay,* said I, *the songs we sing 
flowers, but not too many, bring : 
bright between the ears they stand 
for your little grandchild's hand.' 

From UHLAND. 

Music. 

Life by the Sculptor's art is breath'd ; 

Mind by the Poet's skill is shown ; 
but Soul itself to speak belongs, 

o Music, to thy voice alone. 

From SCHILLER. 



LVSVS SVBDIALES. 8i 



Doctrina* 

Hvic dea fit temploque suo Doctrina locatur: 
illi fert solitum, commoda uacca, cibum. 



Flosculus et Fructus. 

Palantem me mane nouo, qua suauis ad auris 

aethere delapsum carmen alauda canit, 
sedulus incumbens operi conuenit agrestis, 

cui tulerat canas sera senecta comas, 
turn * Pater omnipotens,' dixi, * tibi prosperet aruum, 

quod colit adsiduo fida labore manus ; 
et Pater omnipotens dextram tibi sospitet istam, 

quae totiens gratae semina fidit humo.' 
attamen ille graui respondit serius ore: 

'uatis habent nobis nil bene dicta boni; 
cuius ab ore, uelut caeli flammantis ab aestu, 

proueniunt florum milia, nulla seges.' 
' at meliora, senex,' inquam, ' de uate putato ; 

nil nimium uobis carmina nostra ferunt 
tot pariunt florum, quot aristas suauiter oment, 

quot teneris addat neptis amata comis/ 



Musica, 



Vita sit in statuis ; spirare poemata possint ; 
ipsum animum callet Musica sola loqui. 



i 
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Ndhe des Geliebtetu 

Sd^ benfc bein, hjcnn ntir ber @onnc Sd^immer 

»om SKeere ^Iral^lt; 
id^ benfc bein, toenn fid^ bed SWonbcd SUmtticr 

in CtueUftt mal^tt. 

id^ fel^c bid^, tocnn auf bem femen SBegc 

ber (StauB fid^ l^eBt; 
in tiefer JJlad^t, toenn auf bem fd^malen ®tege 

ber SBanbrer BeBt. 

id^ l^ore bid^, toenn bort mit bum^jfcm {Raufdj^en 

bie 2fie((e jleigt; 
im flitten J&aine gel^' i^ oft ju laufd^cn 

toenn afleg fd^»eigt. 

id^ Bin Bei bir, bu fei)fl aud^ nod^ fo feme, 

bu Bifl tnir nal^; 
bie @onne finft, Batb teud^tcn mir bie ©temc, 

b^drjl bu bal 

GOETHE. 

The Key, 

If you would know yourself, demand 

how others play their part: 
if others you would understand, 

examine your own heart. 

From SCHILLER. 

The Offered Gift. 

Give me, — and I will thank thee, friend, — 

the knowledge that is thine : 
but what thou oflferest is — thyself: 

and that I must decline. 

From SCHILLER. 
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Si abest, praesto Simulacra tamen sunt. 

Te mea mens recolit quando mihi sole renato 

marmora fracta micant ; 
te mea mens recolit quando se mobile lunae 

pingit in amne iubar. 

te uideo, signante uiae sinuamina longae 

turbine puluereo; 
cumque iter angustum media de nocte uiator 

protenus ire pauet 

audiris^ quotiens super unda uolubilis undam 

murmura rauca ciet; 
saepe tibi densis ausculto solus in umbris, 

cum silet omne nemus. 

et tibi sum, quamuis absis procul ipsa, propinquus, 

tuque propinqua mihi : 
sol cadit ; effulgent subito mihi sidera : te nunc, 

te mea uota petunt. 



Dignoscere cautus. 

Vt teipsum noscas, alienos inspice mores : 
utque alios possis noscere, tecum habita. 



Munus Ingratum, 

DOCTRINAM dederis, referam, doctissime, grates: 
sed teipsmn mihi das; hoc tibi munus habe. 



6—2 
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The Truth-haters. 

How many foes the Truth oppose^ 
and scare my loathing sight, 

an owlish brood, that dare intrude 
upon the morning light! 

From SCHILLER. 



An Chloe. 

Si^loe, fennfl bu nod^ bie ©tunbe, 
bie ju fd^nett ))otiiBerging, 
aid id^ fe|t an beinem 9)^mibe, 
ffjl an beinem ^ergen l^ing? 

0, ber IBieBe ©d^aubcr BeBte 
md(!^tig mir burd^ j[eben ©inn: 
(Si^toc, meinc @cetc fd^tccBte 
!ufenb ju ber beinen l^in. 

eined d<tnjen IBeBend Steuben, 
(Sonnen Sluf^ unb Untergang, 
SBluntenbuft unb ®riin ber SBeiben, 
Se^l^^r, ma^tigaUgefang, 

Junger ^aine frol^ ©etummel, 

Jcber fetige Oenuf, 

9tul^m nnb ©tiicf unb Grb* unb ^ininiet, 

aKed toar in biefem ^?. 

J. G. JACOBL 

Jupiter to Hercules, 

My nectar-cup thou didst not drain 

to win divinity : 
thy strength divine availed to gain 

the nectar-cup for thee. 

From SCHILLER. 
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01 Mt(raXf;^6(f. 

QvoT Veri subeunt hostes ! quot ab omnibus umbris 
inuadunt ululae^ turba molesta, diem ! 



Amata nobis quantum amabitur nulla. 

HORAE tune memor, Neaera, uiuis, 
quae passu nimium cito cucurrit, 
felix cum labiis tuis inhaesi, 
felix e gremio tuo pependi? 
ut me surripuit mihi Cupido, 
ut sensus domuit potente uirga! 
mens fugit mea basiantis, ad te 
fugit, parsque tui, Neaera, factast 
longae gaudia quantacumque uitae, 
Phoebi lux orientis et cadentis, 
pratorum nouitas, odor rosarum, 
cantus lusciniae, strepor Fauoni, 
uemis in siluis chori uolucnim, 
seu quid lectius est beatiusque, 
fortunae decus omne, terra, caelum, 
nil huic afuit osculationi. 



NON bibis aetherio diam de nectare tu uim; 
aetherium nectar uis tibi dia dedit. 



i 
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The Country ChurchyarcL 
(Gray's Elegy>i 

The curfew tolls the knell of parting day, 

the lowing herd winds slowly o'er the lea, 

the ploughman homeward plods his weary way 

and leaves the world to darkness and to me. 

now fades the glimmering landscape on the sight, 

and all the air a solemn stillness holds, 

save where the beetle wheels his droning flight, 

or drowsy tinklings lull the distant folds; 

save that from yonder ivy-mantled tower 

the moping owl does to the moon complain 

of such as wandering near her secret bower 

molest her ancient solitary reign. 

beneath those rugged elms, that yewtree's shade, 

where heaves the turf in many a mouldering heap, 

each in his narrow cell for ever laid 

the rude forefathers of the hamlet sleep. 

the breezy call of incense-breathing mom, 

the swallow twittering from the straw-built shed, 

the cock's shrill clarion, and the echoing horn, 

no more shall rouse them from their lowly bed. 

for them no more the blazing hearth shall bum, 

or busy housewife ply her evening care, 

no children run to lisp their sire's return, 

nor climb his knees the envied kiss to share. 

oft did the harvest to their sickle yield, 

their furrow oft the stubborn glebe has broke: 

how jocund did they drive their team afield! 

how bowed the woods beneath their sturdy stroke! 

let not ambition mock their useful toil, ' 

their homely joys and destiny obscure, 
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{Ecloga Graiana,) 

OcciDVAE luci solitus ualedicit ab aede 
clangor; iter mugit flectens grex segne per herbam: 
mox ego (namque domum fesso pede pergit arator) 
solus ero in tenebris. fallunt sublustria circum 
rura oculos, penitusque omnes premit aetheris auras 
sancta quies, ni qua tractim, scarabaee, susurrans 
orbibus aeriis uolitas, et ouilia longe 
tinnitu subigit pigro sopor, aut, ubi turrim 
palla nigrans hederae tegit, insociabilis intus 
ad lunam increpitat bubo, si forte recessus 
arcanos adiens cursu palante uiator 
abdita longaeui temerat penetralia regni. 
at procul hinc, rigidis ulmis taxoque sub atra, 
putris ubi multo distenditur aggere caespes, 
longus, in exiguo depostum quemque sepulchro, 
somnus habet proauos, agrestia saecula, pagi. 
illos non humili potis est excire cubili 
nuntius Aurorae Zephyrus spirantis odores, 
non quae stramineo sub culmine garrit hirundo, 
non alacris galli canor et quae clara resultant 
comua ualle caua. non illis igne caminus 
amplius ardebit, non sedula uespere coniunx 
instaurabit opus; non nuntia, patre reuerso, 
balba domum curret suboles genibusque reposcet 
oscula certatim ascensis. at plurima falci 
cesserat illorum seges, inuitamque domabant 
saepe suis glebam sulcis: ut in arua iugalis 
elatis egere animis, quantosque per ictus 
subiecere sibi prostratae robora siluae! 
nee tibi, quem magnis inuitat Gloria rebus, 
ilia sit utilium series spemenda laborum, 
deliciaeque casarum humiles obscuraque fata; 
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nor grandeur hear with a disdainful smile 

the short and simple annals of the poor. 

the boast of heraldry, the pomp of power, 

and all that beauty, all that wealth e'er gave 

awaits alike the inevitable hour: 

the paths of glory lead but to the grave. 

nor you, ye proud, impute to these the fault, 

if memory o'er their tomb no trophies raise, 

where thro' the long-drawn aisle and fretted vault 

the pealing anthem swells the note of praise. 

can storied urn or animated bust 

back to their mansion call the fleeting breath? 

can honour's voice provoke the silent dust, 

or flattery sooth the duU cold ear of death? 

perhaps in this neglected spot is laid 

some heart once pregnant with celestial fire, 

hands that the rod of empire might have swayed, 

or waked to ecstasy the living lyre. 

but knowledge to their eyes her ample page 

rich with the spoils of time did ne'er unroU : 

chill penury repressed their noble rage, 

and froze the genial current of the souL 

full many a gem of purest ray serene 

the dark unfathomed caves of ocean bear : 

full many a flower is bom to blush unseen, 

and waste its sweetness on the desert air. 

some village Hampden that with dauntless breast 

the little tyrant of his fields withstood, 

some mute inglorious Milton here may rest, 

some Cromwell guiltless of his country's blood. 

the applause of listening senates to conmiand, 

the threats of pain and ruin to despise, 

to scatter plenty o'er a smiling land, 

and read their history in a nation's eyes 

their lot forbade: nor circumscribed alone 

their growing virtues, but their crimes confined, 
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nee qui diues opum gemma bibit, incubat ostro, 
audiat inridens exilia pauperis acta 
annalesque breuis. nam siquid stemmata pulchn 
siquid nummus habet uel fonna uel alta potestas^ 
omne manet pariter non exorabilis horae 
euentus, famaeque subest in fine sepulchrum. 
nee tamen his uitio uertant inpune superbi, 
si memor induerit nuUis amor ossa tropaeis, 
•qua tenor alarum longus eaelataque tecta 
multiplicant dias retonantia earmina laudes. 
inscriptane fiigax reuocetur spiritus urna 
aut simili uitae statua? eineremne cient 
postera laus mutum, aut blandi pellacia uersus 
indocilem Leti frigentis mouerit aurem? 
forsitan hie teneat neglecto gramine tellus 
peetora diuinis t>lim praegnantia flammis, 
quaeque manus regni poterant attollere fasees 
aut anima instinctae plusquam mortalia ehordis 
inspirare lyrae. sed numquam euoluerat illis 
ditatos aeui spoliis Sapientia libros; 
frigida Paupertas genialis obruit aestus 
et glacie mentis frenauit nobile flumen: 
haut aliter radio purissima gemma sereno 
plurima sub nigris fundoque earentibus antris 
nascitur oeeani; sic flos persaepe fefellit 
suaue rubens uacuisque auris effudit odorem.* 
hie dormire potest Hampdenus, gloria pagi 
exiguoque audax agrorum obstare tyranno, 
hie aliquis Milto mutos ignobilis annos 
uixerit, hie patrii Cromuellus sanguinis insons. 
av*amen intentos plausum exeiuisse senatus, 
fortunae spreuisse minas stimulosque doloris, 
per laetas urbes Cererem sparsisse, suaeque 
in populi uoltu uitae legisse tenorem, 
talia sors illis renuit sua, nee modo magnas 
creseere uirtutes uetuit, sed crescere eulpas, 



(p WAYSIDE AMUSEMENTS. 

forbade to wade thro' slaughter to a throQC, 

and shut the gates of mercy on mankind, 

the struggling pangs of conscious truth to hide, 

to quench the blushes of ingenuous shame, 

or heap the shrine of luxury and pride 

with incense kindled at the muse's flame. 

far from the madding crowd's ignoble strife, 

their sober wishes never learned to stray : 

along the cool sequestered vale of life 

they kept the noiseless tenour of their way. 

yet even these bones from insult to protect 

some frail memorial still erected nigh, 

with uncouth rhimes and shapeless sculpture decked, 

implores the passing tribute of a sigh. 

their name, their years spelt by the unlettered muse 

the place of fame and elegy supply, 

and many a holy text around she strews, 

that teach the rustic moralist to die. 

for who to dumb forgetfulness a prey 

this pleasing anxious being e'er resigned, 

left the warm precincts of the cheerful day, 

nor cast one longing lingering look behind? 

on some fond breast the parting soul relies, 

some pious drops the closing eye requires; 

even from the tomb the voice of nature cries, 

even in our ashes live their wonted fires. 

for thee, who mindful of the unhonoured dead 

dost in these lines their artless tale relate, 

if chance, by lonely contemplation led, 

some kindred spirit shall enquire thy fate, 

haply some hoary-headed swain may say 

*oft have we seen him at the peep of dawn 

brushing with hasty steps the dews away 

to meet the sun upon the upland lawn. 

there at the foot of yonder nodding beech, 
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regia ne peterent per strages sceptra cruentas, 
neu generi humano pietatis iura negarent: 
nee celare metus dedit et suspiria ueri 
conscia et ingenuum facie ignescente pudorem, 
musaeis neque tura focis accendere, quae mox 
Luxuriae possent aras adolere superbae. 
sobria uota isdem, non ^rrabunda fuerunt, 
nota nee insani lis ilia ingloria uolgi: 
quod secura quies, ut callem in ualle reducta, 
celat iter uitae, tacito pede leniter ibant. 
haec etiam a noxa turpi quae protegat ossa, 
sit fragilis quamquam, tamen illic saxea moles 
uersibus incomptis rudibusque insculpta figuris 
impendas gemitum sibi praetereasque precatur. 
Musa, sepultorum quae nomina dicit et annos, 
rustica nil famae supplendum uoce reliquit, 
nil elegis : et multa sacri prouerbia libri 
adstruit, ut monitus discat pius incola ruris 
sana mente mori. cui muta obliuia cordi 
tantum, ut soUicitae iam iam dulcedine uitae 
cessurus, calidi fugiens loca laeta diei^ 
non desiderio tangatur et ista moranti 
lumine respiciat? cordi confidit amico 
expirans anima, et lacrimarum dona piarum 
marcentes orant oculi: natura sepulchro 
uocem aliquam emittit; restat sua flamma fauillae. 
de te, qui recolis sine nomine mortua saecla, 
arte carens uates, siquis perpendere multa 
more tuo secum solitus tua fata requirat, 
fors aliquis cani capitis testetur agrestis: 
*saepius ad reditum lucis conspeximus ilium 
praefestinanti gressu dispergere rores 
colle super uiridi properantem occurrere Phoebo: 
quo remeans; fagi nutantis tegmine subter 
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that wreaths its old fantastic roots on high^ 

his listless length at noontide would he stretch 

and pore upon the brook that babbles by. 

hard by yon wood, now smiling as in scorn, 

muttering his wayward fancies would he rove; 

now drooping woeful-wan, like one forlorn, 

or crazed with care, or crossed in hopeless love. 

one mom I missed him on the customed hill, 

along the heath, and near his favourite tree: 

another came; nor yet beside the rill, 

nor up the lawn, nor at the wood was he. 

the next with dirges due in sad array 

slow thro' the churchway path we saw him borne. 

approach and read, for thou canst read, the lay 

graved on the stone beneath yon aged thorn': 



Epitaph, 

Here rests his head upon the lap of earth 
a youth to fortune and to fame unknown: 
&ir Science frowned not on his humble birth, 
and Melancholy marked lum for her own. 
large was his bounty and his soul sincere: 
heaven did a recompense as largely send; 
he gave to misery all he had, a tear; 
he gained from heaven, 'twas aJl he wished, a friend, 
no farther seek his merits to disclose 
or draw his frailties from their dread abode, 
(there they alike in trembling hope repose) 
the bosom of his Father and his God. 

GRAY. 
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illius, antiquis quae sic radicibus errat 

mire intertextis alteque extantibus herba, 

membra die medio prostemere lenta solebat 

atque inhiare citae quae garrula praefluit undae. 

saepe etiam quam cemis ibi ad confinia siluae 

nunc, uelut inridens mundo, uaga somnia mussans, 

nunc miser errabat deiecto pallidus ore, 

ut qui uel sociis orbus uel pondere curae 

mentis inops uel iniquo exspes maereret amore. 

quondam mane nouo non ilium In gramine campi 

colle nee in solito propriaue sub arbore uidi: 

altera lux uenit: non ille ad flumina nota, 

non dorso nemoris, non summi in caespite cliui: 

tertia successit: tunc eheu uidimus ilium 

elatum tarde sacrati ad limina templi, 
triste ministerium, nee derat naenia pompae. 

hue ades et, quoniam promptum tibi, perlege carmen 

incusum lapidi posito sub uepre uetusto': 



Epicedium, 

Gtii non alia fait nee res nee gloria aiao, 
hie iaaenem gremio tellas foaet hane neqae aidit 
Candida non placide plebeia stirpe creatam 
lieris, et propriam legit sibi Gara sodalem. 
largns erat dandi, sincera mente, Deasqae 
donaait larga pariter mercede merentem: 
ipse dabat miseris lacrimam, nil mains habebat, 
dante Deo nanctus, nee plura optanit, amicom. 
ne tamen ulterius nirtntes qnaere iacentis 
exprimere, ant latebra nitia eztrazisse nerenda: 
anus enim, quod spa tremnla fatearis, apnd se 
haec habet omnipotens,.idem Pater et Dens idem. 
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Auf einen Reichen. 

A RICH man's mine of gold is thine, 

a poor man's lust of pelf; 
thou'rt for thine heir a millionaire, 

a pauper for thyself. 

From OPITZ. 

Empfdnglichkeit, 

'Neath a chilly sky the rose 

reft of all its fragrance blows. 

if thou wishest earth to charm thee, 

let heaven's holy sunshine warm thee. 

From w. mueller. 

The Lucre of Wisdom. 

Wealth, pomp and luxury — ^Wisdom cannot gain 

them: 
what gives she then? a soul that can disdain them. 

From kaestner. 

The Child in the Cradle, 

Beautiful babe, unto thee an infinite space is the 
cradle : 
growing to man, thou wilt deem narrow the infinite 
world. 

From SCHILLER. 

The Elegiac Distich. 

In the Hexameter rises the fountain's undulous 
column, 
iu the Pentameter then falling melodious down. 

From SCHILLER. 
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Ad Harpagum, 

Croesi diuitias qui iungis moribus Iri, 
heredi locuples, pauper es ipse tibi. 



Calor diuinus, 

Aere sub gelido nuUos rosa fundit odores; 
ut placeat telluS| sole calesce Dei. 



Sapientia, 

NON dat diuitias Sapientia, non dat honores, 

non uana luxus gaudia: 
die igitur, Sapiens, quid dat Sapientia? rebus 

carere posse talibus. 



Infans, 

CVNARUM spatia ista patent sine fine tuarum 

nunc tibi, parue puer. 
cum uir eris, mundi spatia haec angusta putabis, 

quae sine fine patent. 



Elegia. 

Hexameter fpntem liquidum summittit in auras : 
Pentameter lapsu suaue canente refert. 
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Lamentation. 

Swifter far than summer's flight, 
swifter far than youth^s delight, 
swifter far than happy night, 

art thou come and gone, 
as the earth when leaves are dead, 
as the night when sleep is sped, 
as the heart when joy is fled, 

I am left lone, alone. 

the swallow summer comes again ; 
the owlet night resumes her reign ; 
but the wild swan youth is fain 

to fly with thee, false as thou, 
my heart each day desires the morrow, 
sleep itself is turned to sorrow, 
vainly would my winter borrow 

sunny leaves from any bough. 

lilies for a bridal bed, 
roses for a matron's head, 
violets for a maiden dead, — 

pansies let my flowers be: 
on the living grave I bear 
scatter them without a tear ; 
let no friend, however dear, 

waste one hope, one fear for me. 

SHELLEY. 

Yes. 

By your truth she shall be true, 
ever true as wives of yore : 

and her Yes, once said to you, 
shall be Yes for evermore. 

E. B. BROWNING. 
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Sic meos A mores? 



CiTlOR longe quam uolat aestas, 
citior quam lux laeta iuuentae, 
citior gratae quam fuga noctis 
modo uenisti, modo fugisti. 
foliis qualis uiduatur humus, 
qualis trahitur nox sine somno, 
quale fugatis cor deliciis, 
mihi talis abit uita relictae. 
sicut hirundo, redditiir aestas, 
nox, strigis instar, solium reparat, 
sed uaga, cygni more, iuuentas 
ut tu, perfide, tecumque fugit 
mihi lux hodie crastina cordi est ; 
non sine luctu sopor ipse redit : 
folia e ramo sumere quouis 
mea nunc frustra conatur hiemps. 
lilia dantur nuptae thalamo ; 
rosa matronae caput exomat ; 
uiolas poscit mortua uirgo ; 
mihi sit uiolae tricoloris honos. 
tumulor uiuens : detur tumulo 
flos sine fletu; neu me sociae 

quamuis carae 
uanis celebrent desideriis. 



Sdbina qualis, 

Vt ueterum uxores, tibi fido ea fida manebit, 
et, 'tua sum,' spondens nunc, tua semper erit. 
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Fond Memory, 

Oft in the stilly night, 

ere slumber's chain has bound me, 
fond memory brings the light 

of other days around me : 
the smiles, the tears of boyhood's years, 

the words of love then spoken ; 
the eyes that shone now dimmed and gone, 

the cheerful hearts now broken* 

when I remember all 

the friends so linked together^ 
IVe seen around me fall, 

like leaves in wintry weather; 
I feel like one who treads alone 

some banquet-hall deserted, 
whose lights are fled, whose garlands dead, 

and all but he departed. 

MOORE. 



What is certain f 

Two things alone are certain in this world, 
Death and the Tax-collector. 

LORD BROUGHAM. 



The Querist 

QUAESITOR, of his friends the bore, 
rests here, and questions now no more, 
to question was his life-long feast, 
and in a question he deceased. 
*by questions' — you may question me — 
*did he gain wisdom?' — no, not he. 

From HAGEDORN. 
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Mnemosyne* 

Saepe mihi, cum nox late silet, ante catena 

quam domitos sensus inligat alta quies, 
exactos reparat magica dulcedine soles 

Mnemosyne cupida sollicitata prece. 
omne redit quidquid ridere aut flere solebam, 

quidquid et etfari motus amore puer ; 
qui nunc luce carent, oculi effulgere uidentur, 

qui periere, nouo corda lepore micant. 
neu quotiens animo ueteres reminiscor amicos, 

iudelibata pectora iuncta fide, 
quos ego, uae misero ! uidi cecidisse superstes, 

ut folia hibemo fiamine rapta cadunt, 
deserta uideor spatiari maestus in aula, 

quam nuper socii perstrepuere chori, 
liunc lychni sine luce tenent, sine odore coroUae, 

et de conuiuis tot modo, solus ego. 



Ti TO 2a0ef ; 

Certi quid est in orbe? res duae tantum, 
mors, et coactor scilicet tributorum. 



Percontatorem fugito. 

Interrogator hie, sodalium pestis, 
interrogare desinit Polysperchon. 
interroganti uita longa manarat : 
interrogantem uox reliquit extrema. 
interrogabis forte, doctus et prudens 
interrogando sitne factus: hautquaquam. 
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The Mariners of England, 

Ye Mariners of England, 

who guard our native seas, 
whose flag has braved a thousand years 

the battle and the breeze, 
your glorious standard launch again 
to meet another foe, 

and sweep through the deep, 

while the stormy winds do blow, 
while the battle rages loud and long, 
and the stormy winds do blow. 

the spirits of your fathers 

shall start from every wave ; 
for the deck it was their field of fame, 

and ocean was their grave : 
where Blake and mighty Nelson fell, 
your manly breasts shall glow, 
as ye sweep through the deep, 

while the stormy winds do blow, 
while the battle rages loud and long, 
and the stormy winds do blow. 

Britannia needs no bulwark, 
no towers along the steep ; 
her march is o'er the mountain waves, 

her home is on the deep, 
with thunders from her native oak 
she quells the floods below, 
as they roar on the shore, 

when the stormy winds do blow, 
when the battle rages loud and long, 
and the stormy winds do blow. 
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Vifi turritis puppibus instant 

TVTELA, nautae, litoris Anglici, 
si uestra Martem classis et Aeolum 
iam mille contempsit per annos^ 
ite nouis reparate bellis 

uexilla priscae conscia gloriae : 
ite ite, pontum uerrite, qua grauis 
inter procellarum tumultus 
longa ferae tonat ira pugnae. 

uobis auorum subsilient pii 
manes ab undis omnibus exciti, 
quos morte pro transtris honesta 
nobile promeritos sepulchrum 

suscepit ingenti oceanus sinu. 
ut mox nepotum corda uirilia 
per marmor ardescent euntum, 
Fuscus ubi ceciditque in armis 

magnum duelli fulmen Horatius ! 
tutanda nulla turre Britannia 
murosque dedignans et alto 
ceu proprio dominata ruri 

audax aquarum montibus inprobis 
insultat. ilex feta tonitribus 
natiua tempestatis iram 
litoribus domat infrementem 
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the meteor-flag of England 

shall yet terrific bum, 
till danger's troubled night. depart, 

and the star of peace return, 
then, then, ye ocean warriors, 
our song and feast shall flow 
to the fame of your name, 

when the storm has ceased to blow, 
when the fiery fight is heard no more, 
and the storm has ceased to blow. 

CAMPBELL. 



Thy Days are done. 

Thy days are done, thy fame begun ; 

thy country's strains record 
the triumphs of her chosen son, 

the slaughters of his sword ; 
the deeds he did, the fields he won, 

the freedom he restored. 

though thou art fallen, while we are free, 

thou shalt not taste of death ; 
the generous blood that flowed from thee 

disdained to sink beneath: 
within our veins its currents be, 

thy spirit on our breath. 

thy name, our charging hosts along, 

shall be the battle-word ; 
thy fall, the theme of choral song 

from virgin voices poured, 
to weep would do thy glory wrong; 

thou shalt not be deplored. 

BYRON. 
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qua mixta uentis proelia saeuiimt 
sic usque diris sidus uti minis 
insigne flagrabit Britannum, 
dum fugiat mala noctis umbra 

pacisque felix stella refulgeat. 
tum rite, pugnax oceani genus, 
uestros honorabunt triumphos 
carminibus dapibusque dues, 

uestrae dabuntur pocula gloriae, 
cum flare lassi desierint Noti, 
Martisque cessarint procellae 
soUicitas agitare gentis. 



Tu decus omne tuts, 

Lvx cecidit uitae ; famae tibi nascitur astrum ; 

paria te grato carmine rite colit, 
sciliet eximiae subolis cantare triumphos 

sedila; quot proprio strauerit ense uiros, 
quas ulerit bello laurus, quo uictor ab hoste 

reddderit populo libera iura sue. 
tu cads; at, dum nos libertas alma tuetur, 

impii nil in te funera iuris habent 
qui tib profluxit generosus corpore sanguis 

ire sib indignum non tulit ille solum: 
di faciait nostras ditent ea flumina uenas 

uiuat et in nostro spiritus ore tuus. 
sicubi ykrs patrius saeuum procurret in hostem, 

sola tuim pugnae tessera nomen erit: 
nostra dcus tanti celebrabunt carmina leti, 

carmin. uirgineis rite sonanda choris. 
magne, tae fletus essent iniuria famae: 

questib^s baud nostris dedecorande, uale. 
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Beauty from the Light retired. 

She dwelt among the untrodden ways 

beside the springs of Dove, 
a maid whom there were none to praise, 

and very few to love. 

a violet by a mossy stone 

half-hidden from the eye, 
fair as a star when only one 

is shining in the sky, 

she lived miknown, and few could know 

when Lucy ceased to be; 
but she is in her grave, and oh! 

the difference to me. 

WORDSWORTJ. 



To Astronofners. 

Talk not so glibly of planets and suns anl stars 
by the million, 
is Nature only great when you can reckon her up? 
such are the questions, I grant, in space abo^ others 
exalted : 
but not in space, O my friend, dwells the Exalted 
itself. 

From schi;ler. 

Bodenlose Liehe. 

The purse of Fortunatus, I can prot^ 

is only Love : 
for only Love, the more it gives, thimore 

hath yet in store. 

From w. miller. 
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Fallentts Semita Vitae. 

Olftocr tv darTtfii^Tois 
Kprivjifn irhp TLiK^iris 
Kovprf Tis rjpf vap€^€i d' 
ifraufca-tov fiiv ovdels 
fravpoi be fup ^iXovmrcff. 
top yap as <l>av€v n 
nerprjs vttcic fUkalvrjs, 
icaXi; ff o9ra>ff rn darrjp 
p-ovos 0Xeya>y bt* aWpriSf 
Hi P^**^ \aBpaioVf 
fravpoi d* iiTQa-BdvovTO 
rrjs vapBevov Bayovarjs, 
Koi TTjp p^ etXc rvp^oSf 
e/iot d* otrop XiXotrrep 
at at TToBop rig o^€; 



"Avbpas p.€T€Opo4>epaKa£, 

/ID me tot nebulis, tot solibus usque fatigas? 
an nisi quod numeres est tibi grande nihil? 
udma quae capiat spatium, Meteore, recenses, 
sed spatium magni nil, Meteore, capit. 



FortunaH Saccus. 

l^iN Fortunati ueniat tibi saccus? amato: 
quo plus largitur, plus habet unus Amor. 
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Treuer Tod, 

IDer (Rittet muf gum Hut'gen StoaXif^ l^inou^, 
fur %xti^txi, (Rul^m unb aSatettanb gu ^eiten; 

ba giel^t er no(!^ )}or feined iBiebd^en^ ^aud : 
nid^t ol^ne SlBfd^ieb toiK er )}on % fd^eiben. 

toeine nt(!^t bie 9leug(ein totl^, 
aid ob ni^t ^rofl unb ^cfftmng BlieBe; 
BUib' i^ bcd^ treu Bid in ben Xob 
bent SSatertonb unb tneiner iBieBe. 

unb aid er il^r bod IBeBetocl^I geBrad^t, 
ft)rengt er gurud gum ^aufen ber ©etreuen ; 

er famntelt ^i^ gu feined J^aiferd Wta^iji, 
unb ntutl^ig BUcft er auf ber geinbe Stteil^en. 

vd^ S^ifxtdi ed ni(!^t, toad und Bebroi^t, 
unb toenn iHf auf ber SBal^Iflatt BlieBe, 
bcnn frcubig gcl^' id^ in ben 5^ob 
fur SSaterlanb unb nteine iBieBe. 

unb fur(!^tBar jiurjt er in bed JJan^jfed ®Iutl^, 
unb Xaufenb faKen unter feinen ©treid^en; 

ben ©ieg tjerbanft man feinem ^elbenmutl^, 
bod^ aud^ ben <Bu(^a gdl^lt man gu ben Jeid^en. 

ftr6m l^in, mein SBlut, fo ^>ur^>urrotl^ ! 
bid^ r&(!^ten meined <S(i^)Derted ^ieBe; 
id^ l^telt ben @d^tt)ur treu Bid in Xob 
bem SSaterlanb unb meiner SieBe. 

KOERNER. 

Sprache» 

The sight of living spirit why 
must living spirit vainly seek? 

because, alas, when speaks the soul, 
the soul itself has ceased to speak. 

From SCHILLER. 
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Eques» 

Eqves cruentum Martis instaurans opus 
quo patria quo laus quoique libettas uocat, 
suae moratur ante uirginis domum, 
nee uolt abire non prius dicto uale. 

'flere quin parcis nee in onine tempus, 
cara, desperas? ego nunc et ipsam 
diear ad mortem patriae meoque 

jfidus amori.* 

et eum supremum iam susurrasset uale^ 
Claris^ ut ante, iungitur sodalibus, 
et miles inter milites regis sui 
interritus prospectat hostium minas. 

'nil ego instantis metuens pericli, 
haec mihi si sit statio sepulchrum, 
procidam laetus, patriae meique 

tutor amoris.' 

turmasque dims inter hostiles furit, 
dat mille plagas, mille prostemit uiros; 
debetur illi partium uictoria: 
sed ipse uictis additus uictor iacet. 

*profluat sanguis: neque me fefellit 
ultor hie ensis neque non fidelem 
mors Sacramento patriaeque et uni 

uidit amori.' 



Mens, 

Menti cur nequeat se mens ostendere quaeris? 
quod mens, cum loquitur, desinit ipsa loqui. 
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Wedded Love. 

There is dew for the floweret, 

and honey for the bee, 
and a bower for the wild bird, 

and love for you and me. 

there are tears for the many, 
and pleasures for the few; 

but let the world pass on, dear, 
there's love for me and you. 

' there is care that will not leave us, 

and pain that will not flee, 
but on our hearth unaltered 
sits love 'tween you and me, 

our love, it ne'er was reckoned, 

yet good it is and true; 
it's half the world to me, dear, 

it's all the world to you. 



HOOD. 



Hath Song a halm for Grief f 

Ye hearts that break and give no sign 

save whitening lips and fading tresses, 
till Death pours out his cordial wine 

slow dropped from Misery's crushing presses; 
if singing breath or echoing chord 

to every hidden pang were given, 
what endless melodies were poured, 

as sad as Earth, as sweet as Heaven! 

O. W. HOLMES. 
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Quos irrupta tenet Copula, 

Apotros luv icrnv &v6€t 
SvBos de r§ lUkio'trg, 
opviBi ifivXXa devdpiap, 
Zpios Be aoi re KayuoL 
9roXXoi(rt KXavfiar efrri, 
vavpois de xappjor*' tana' 
rt yapj ^tXi;; crvvoiKCt 
tp<as ifioi re Kai cot. 

^XV M^'' ^'^^* &<t>vKTa, 
fupiftvd r ov XeXoiTre, 
avveorriop 5* eStriv 
tpcara col re KcifioL 
tpa>s ofTOs fUv dfi<l>oiv 
ovrraTTOT faraBiiqBffj 
aXX' €a-6k6s, aXX* 0X17^1)9 
irdp€orr e'/xot re icat coi. 
icai rfjs (orjs eyto /iicy 
r^p i]fii<r€iav flvai 
XeytOf 0iXi7, <rw d' avT€ 
TO irav Xeyetff epooro. 



Medicina Doloris, 

IDICITE, qui luctu marcentes signa dedistis 

sola quod albescunt labra senentque comae, 
donee ab Aerumnae pressatis aestuet uuis 

quod medicum tarde dat Libitina merum ; 
si canere occulti muto sub pectore luctus 

aut chorda possent si resonante loqui, 
maestitiam terrae solantes nectare caeli 

quot fluerent dulces tempus in omne modi ! 
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Leaves and Lives. 

Let us quit the leafy arbour 

and the torrent murmuring by; 
for the sun is in his harbour^ 

weary of the open sky. 

«««««« 

summer ebbs: each day that follows 

is a reflux from on high, 
tending to the darksome hollows 

where the frosts of winter lie. 
He who governs the creation, 

in His providence assigned 
such a gradual declination 

to the life of human kind, 
yet we mark it not; fruits redden, 

fresh flowers blow, as flowers have blown ; 
and the heart is loth to deaden 

hopes that she so long hath known, 
be thou wiser, youthful maiden, 

and, when thy decline shall come, 
let not flower or bough fruit-laden 

hide the knowledge of thy doom. 

WORDSWORTH. 

An Sie, 

Thine eye is not the heaven's own blue, 
thy mouth is not the very rose, 
thy breast and arms not lilies true, 
o wondrous spring, when such as those 
were lilies all the vale perfuming, 
and roses on the hill-side blooming, 
and o'er them skies as clearly bright 
expanding, as thine eye's blue light! 

From UHLAND. 



\ 
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Dehemur Morti nos nostraque, 

Iam tecta mecum frondea desere, 
admurmurantem desere riuulum; 
pertaesus en caeli patentis 
sol trepidat reparare portum. 

declinat aestas : ut refluum mare 
retro sequaces semper eunt dies 
nigris resorbendi cauemis 
quas gelidam sibi bnmia sedem 

seclusit. at qui temperat omnia 
prudens eodem dirigit ordine 
mortalia, ut sensim fugaci 
uita fluat peragenda lapsu. 

nos ista fallunt: poma iterum rubent^ 
Floraeque ut olim dona repuUulant, * 
annosque nutritam per omnis 
spem refugit posuisse pectus. 

at tu, Neanthe, sis sapientior, 
neu te caducam serta uel arbores 
fructu grauescentes propinqui 
non memorem faciant sepulchri. 



Ad Miram. 

Non caeli tuus instar est ocellus ; 
non instar tua labra sunt rosarum ; 
non sunt lilia pectus ac lacerti. 
o uis ilia serenitasque ueris, 
quod uestire rosisque liliisque 
posset talibus inuidenda rura, 
cui tam splendidus immineret aether 
quam lux caerulei tua ilia ocelli I 
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O breathe not his Name. 

O BREATHE not his name ; let it sleep in the shade, 
where cold and unhonoured his relics are laid ; 
sad, silent and dark be the tears that we shed, 
as the night-dew that falls on the grass o'er his head. 

but the night-dew that falls, though in silence it weeps, 
shall brighten with verdure the grave where he sleeps ; 
and the tear that we shed, though in secret it rolls, 
shall long keep his memory green in our souls. 

MOORE. 

Youth and Age, 

With thousand masts the young man sweeps 
the dangerous seas, and 'deems it sport : 

in rescued boat the old man creeps, 
silent and serious, into port 

From SCHILLER. 

Siren Isles, 

Cease, stranger, cease those piercing notes, 

the craft of Siren choirs; 
hush the seductive voice, that floats 

upon the languid wires. 

music's ethereal fire was given, 

not to dissolve our clay, 
but draw Promethean beams from heaven, 

and purge the dross away. 

weak self! with thee the mischief lies, 

those throbs a tale disclose; 
nor age nor trial have made wise 

the man of many woes. 

Lyra Apostolica, 
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Arnica Silenticu 

DoRMiAT indictum sub eodem caespite nomen 

reliquiae gelidae qua sine honore iacent, 
nos lacrimis ilium maestis sine uoce fleamus, 

ceu bustum tacito nox pia rore lauat 
sed qui noct^ cadunt flentes sine murmure rores 

induerint laeto funebre uere solum, 
inque animis nostris nomen seruarit amici 

quae memor e caeco lacrin:ia fonte cadit. 



Non tarn aerumnoso nauigauissem salo, 

CvRRIT in oceanum dum malis mille luuentas, 
lintre Senex portum sospite lentus init. 



Sirenum Voces, 

Desine subtili deducere carmina uoce 

qualia Sirenas concinuisse rear : 
a, taceas oro, taceas, neu fiuctuet inter 

uox ea languentis insidiosa fides, 
creditur, humanos non ut dissolueret artus, 

Musica caelestem deseruisse domum: 
sed potius supera, nostrae purgamina sordis, 

ilia Prometheas duxit ab arce faces, 
quid loquor? insoliti monstrant in pectore motus 

quam sim praua mei causa furoris ego. 
nugator, docuere tuam resipiscere mentem 

nee mala, nee eanis aegra seneeta eomis. 
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The Wine of Life is gone. 

Go, forget me: why should sorrow 
o'er that brow a shadow fling? 
go, forget me: and to-morrow 
brightly smile and sweetly sing, 
smile— though I shall not be near thee; 
sing — ^though I shall never hear thee: 
may thy soul with pleasure shine, 
lasting as the gloom of mine. 

like the sun, thy presence glowing 
clothes the meanest things in light; 
and when thou, hke him, art going, 
loveliest objects fade in night, 
all things looked so bright about thee, 
that they nothing seem without thee; 
by that pure and lucid mind 
earthly things were too refined. 

go, thou vision, wildly gleaming, 
softly on my soul that fell; 
go, for me no longer beaming, 
hope and beauty, fare ye well! 
go, and all that once delighted 
take, and leave me all benighted, — 
Glory^s burning generous swell. 
Fancy, and the poet's shelL 

WOLFE. 
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Tecum una perierunt gaudia nostra. 

I FVGE immemor mei ; 

quid umbret illam cura nigra frontem? 
i meique nil memor 

eras molle ride suauiterque canta. 

molle rideas licet 

nee me relictum captet iste risus ; 
suauiter licet canas 

nee me fugatum cantus iste flectat ; 

at tibi serenitas 

sit tanta, quantae me mouent procellae. 
solis instar emicans 

splendore uestis quidquid inuenusti est; 

solis instar occidens 

premis uenusti quidquid est tenebris. 
plena riserat tui 

nuper, tuique sordet orba tellus; 

ingeni tui nimis 

inclaruere cuncta claritate. 
i fuge immemor mei 

quae luce mira fulseras imago 

blanda sensibus meis ; 

i dulce numquam redditura lumen: 
quidquid est bonae spei, 

quidquid decoris, aufer omne tecum: 

quod placens erat prius 

i toUe, meque linque destitutiun ; 
toUe Gloriae faces 

lyramque et altae spiritum Camenae. 
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The Twin Gods, 

And all the people trembled, 

and pale grew every cheek; 
and Sergius the high pontiff 

alone found voice to speak: 

*the gods, who live for ever, 
have fought for Rome to-day : 

these be the great Twin Brethren 
to whom the Dorians pray. 

back comes the chief in triumph, 

who in the hour of fight 
hath seen the great Twin Brethren 

in harness on his right. 

safe comes the ship to haven 
through billows and through gales, 

if once the great Twin Brethren 
sit shining on the sails.' 

MACAULAY 



The Eve of Death. 

Why such a golden eve? the breeze is sent 

careful and soft, that not a leaf may fall 

before the serene father of them all 

bows down his summer head below the west 

but, at the setting, I must bid adieu 

to her for the last, last time. Night will strew 

on the damp grass myriads of lingering leaves; 

and with them shall I die: nor much it grieves 

to die, when Summer dies on the cold sward. 

KEATS. 
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Atirrvxoi AiocKopoi, 

Grande portentum stupuere uici, 
pallidum tota pauet urbe uolgus: 
pontifex solus tremulo profatur 
Sergius ore. 

*omne uiuentes superi per aeuom 
hoc die Romae pepulere cladem; 
bina, quae Dores uenerantur, haec sunt 
numina Fratrum. 

dux redit claro Celebris triumpho, 
quisquis ad dextram^ medius duelli, 
aiureis uidit nitidos in armis 
stare Gemellos: 

perque flabrorum pelagique motus 
sospes in portum redit ilia nauis, 
cui super malum gemino coruscant 
sidere Fratres.* 



Endymion moriturus, 

CVR uesper radios extulit aureos? 
suspiratne tener moUe Fauonius, 
ramis una prius ne coma defluat 
quam qui progenuit comas 

aestiuum placidus condiderit caput? 
at sole occiduo poscor ut ultima 
dicam uoce meis deliciis uale. 
nox udum modo caespitem 

constemet foliis mille morantibus : 
quis una moriar ; nee, gelido super 
aestas cum moritur gramine, tam mihi 
deflendum fuerit mori. 
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A Geological Specimen^ 

Where shall we our great Professor inter, 

that in peace may rest his bones? 
if we hew him a rocky sepulchre, 

he will rise and break the stones, 
and examine such stratum that lies around, 
for he's quite in his element underground. 

if with mattock and spade his body we lay 

in the common alluvial soil, 
he'll start up, and snatch those tools away 

of his own geological toil, 
in a stratum so young the Professor disdains 
that embedded should lie his organic remains. 

then, exposed to the drip of some case-hardening 
spring, 

his carcase let stalactite cover; 
and to Oxford the petrified sage let us bring, 

when he is encrusted all over: 
there 'mid mammoths and crocodiles, high on a shelf) 
let him stand as a monument raised to himself. 

WHATELY. 

An Epitaph, 

He died, and left the world behind ; 

his once wild heart is cold ; 
his once keen eye is quelled and blind : 

what more? — ^his tale is told. 

he came ; and baring his heaven-bright thought, 
he earned the base world's ban ; 

and having vainly lived and taught, 
gave place to a meaner man, 

PROCTER. 
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Monimentum aere perennius. 

NoSTER erit quali tumulandus funere Doctor, 

incluta quo possint ossa quiete frui? 
si ualidum struimus proscisso monte sepulchrum, 

surget, et impacta saxa bipenne met, 
quaelibet explorans telluris strata propinquae; 

siquis enim, Terrae filius ille iacet* 
audeat hunc aliquis uolgari tradere glebae, 

fiumina quam longo deposuere luto, 
excitus eripiat cuneos durosque ligones, 

quae proprius quondam gesserat arma labor, 
tamae recente uelit Doctor grauis ille cubili 

ipsius organicas stemere reliquias? 
at potius, gelido qua stiria pendet ab antro, 

deciduae sensixn ui solidetur aquae: 
mox incrustatum glaciali marmore corpus 

excipias clari tu, Rhedycina, sophi, 
mixtus ubi Ogygiis elephantibus et crocodilis, 

sed tamen editior, stet, suus ipse lapis. 



Mens diuinior. 

MORTWS est superaque excessit luce : refrixit 

cor illud olim feruidum: 
extinctuxnst oculi quondam penetrabile fulgur : 

quid restat? acta fabula. 

uenit clara docens caeli praecepta: docentem 

spreuere ciues sordid!: 
sic labor effluxit uanus. nunc illius implet 

natura crassior locum. 



120 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

Inlmortal Love. 

91. ^in fi(i^ ^e!tor eto)ig tavL mix tt>enben, 
n>o 9l(i^i(I mit ben unnal^bar'n ^dnben 
bcm $atro(lu^ f(i^re(fUc^ Dpfcr bringt? 
n>er »irb !unftig beinen ^(einm lel^ren 
@pecre luerfen unb bie ©otter el^ren, 
toenn bet finjlre Drfu^ bi(^ )?erf(^Ungt? 

<&. tl^eure^ Seib, gebiete beinen Xl^ranen; 

nac^ ber ffelbfc^tac^t ijl mein feurig @el^nen; 
biefe 5lrme fd^u^en ^Pergamu^. 
fdmpfenb fur ben l^eil'gen ^erb ber ©otter 
faU' \6^, unb be« a3aterlanbe« (Retter 
jleig' ic^ nieber gu bent ji^g'f^^w S^i^fi- 

SI. nimmer lauf^' ic^ beiner SBaffen <S<3^ar(e, 
mugig Uegt bein @ifcn in ber ^atte, 
$riant> grower J&elbeniiamnt »erbirbt. 
bu toirfl ^iuge^'n, ttjo !ein Xag me!^r fc^einet, 
ber ©ocvtug burd^ bie SSujIen toeinet, 
beine £iebe in bent fiet^e jlirbt. 

^. a(( mcin ^ei^ncn n?if( i^, aK mein J^enfen, 
in be^ fietl^e fliUen @tront »erfenfen, 
aber meine fiicbe nid^t. 

i^orc^ ! ber SBilbe tobt fd^on an ben SKauem, 
giirte mir bag ©d^ttjcrt urn, tag bo^ XrauemI 
^e!torl5 Siebe jlirbt im fietlje nid^t. 

SCHILLER. 

WahL 

^annfl bu nicl^t Sltten gefallen bur(i^ beine 2^^at unb bein 
ilunflttjerf, 
ma(i^ e0 SBenigen rec^t ) SSieten gefallen, ift fd^limm. 

SCHILLER. 
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Seruetque Sepulchro. 

A Ergo non rediturus ibit Hector 
qua diris manibus furens Achilles 
Patroclo inferias facit nefandas? 
quis turn fUiolum tuuili docebit 
hastam conicere et deos uereri, 
cum te nigra domus uorarit Orci? 

H. uiii fletum cohibere, dulcis uxor? 
ardor me rapit acer ad duellum: 
nostri Pergama sustinent lacertL 
pugnans pro ueterum focis deorum 
occumbo, patriaeque liberator 
demittor Stygio beatus amni. 

A. numquam nota crepant mihi arma : in aula 
pendet lancea deses ; inclutamque 
stemit Priamidum ruina gentem. 
ibis quo neque lux adit diei 
Cocytusque ululans meat, tuusque 
ui Lethes amor obrutus peribit. 

H. quidquid mens agitat, cupit, laborat, 
Lethaeae sopor opprimat paludis: 
non ddere me\im potest amorem. 
audin, moenibus instat ilia Erinys: 
hue ensem mihi: mitte flere: numquam 
ui Lethes amor Hectoris peribit. 



Quibus piacendum. 

Dmnibvs ut possis si non datur, Attice, paucis 
fac placeas : multis qui placet, ardeliost. 
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The PimpemeU 

See'ST thou yon pimpernel? an hour is past, 

and he was holding dalliance with the sun, 
all bared his crimson pride: now closed, downcast, 

his blossoms seek their favourite skies to shun, 
young Edwin came, the warning change beheld, 

then hurried to his hinds ; and hark ! I hear 
his loaded wagons creaking from the field; 

for storms, he says, and angry hours, are near, 
oh, 'mid the flowers life's tortuous path that strew, 

is there not one like this? e^en as I speak, 
thy bosom-friend's estranged look review, 

remark his icy eye, his smileless cheek: 
adversity is nigh, speed, counsel how 
to soften as thou may'st th' inevitable blow. 

R. WILSON EVANS. 



The Dying Maiden, 

Softly! she is lying 
with her lips apart; 
softly! she is dying 
of a broken heart 

whisper! she is going 
to her final rest; 
whisper! life is growing 
dim within her breast. 

gently ! she is sleeping ; 
she has breathed her last; 
gently! while you're weeping, 
she to heaven has passed. 

BEDDOES. 
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Cetiis poteris cognoscere signis, 

ISTAM tune uides anagallida? non ita pridem 

uisa fiiit medium solis amare iubar 
purpureo ridens fastu: nunc lumina claudit 

tristia, nee dulcem spectat^ ut ante, diem, 
adstabat monitumque uigil perspexit Amyntas ; 

protinus agrestes conuocat ipse manus. 
audin, iam iam abeunt agro stridentia plaustra: 

en, aity Auster adest ; en furit hora minis. — 
num florum, quicumque habitant loca deuia uitae, 

huic nullus simili condicione uiget? 
dum loquor, auersi uoltum non cernis amici? 

luce carent oculi^ risibus ora carent. ' 
sors aduersa uenit : tu cessas ? i fuge, teciun, 

quid ferat infaustis, consule, rebus opem. 



hXkivov atXivov tlirL 

*Hk' tta-ifff fjbt Kcirot 
roXs x€ik€(rip \vB€t(nv' 
^K ctcrtr' ^KOf Ovi^cMi 
TJ Kapbifj <f)BiPovarfj, 

ir€7rpafi€Prfv vpog €Vpriv' 
iJK ^Kf dfiavpov rjbfj 
aT€pvoi»v TO irv€Vfi diroppti, 
?JK ^Ka' fiSv Ka0€vb€i; 

OVKf &pTl y €(€7rV€V<r€V' 

iv f haKpvtff vfitis 
tag TOP Gcoy P^^rjKW, 



I 
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The Etrurian Naenia. 

Where art thou, pale and melancholy ghost?- 
no funeral rites appease thy tombless clay; 
unburied, glidest thou by the dismal coast, 

o exile from the day? 

there where the voice of love is heard no more, 

where the dull wave moans back the eternal waib 
dost thou recall the summer suns of yore,. 

thine own melodious vale? 

thy lares stand on thy deserted floors, 

and miss their last sweet daughter's holy face: 
what hand shall wreathe with flowers the threshold 
doors ? 

what child renew the race? 

thine are the nuptials of the dreary shades : 

of all thy groves what rests? — ^the cypress tree, 
as from the air a strain of music fades, 

daik silence buries thee. 

yet no, lost child of more than mortal sires, 

thy stranger bridegroom bears thee to his home, 
where the stars light the Aesar's nuptial fires 

in Tina's azure dome ; 

from the fierce wave the god's celestial wing 

rapt thee aloft along the yielding air; 
with amaranths fresh from heaven's eternal spring 

bright Cupra braids thy hair. 

ah, in those halls for us thou wilt not mourn; 

far are the Aesar's joys from human woe ; 
but not the less fors^en and forlorn 

those thou hast left below. 
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Funebre Carmen, 

QvoNAM euolasti pallida, lugubris? 
nulline ritus, Umbra, tibi eximunt 
curam, neque infletum piauit 
ullus honor tumuli cadauer, 

sed lucis exul litus obambulas 
informe? qua nee blanditias amor 
instaurat, aeternamque fiuctus 
segne gemens iterat querellam, 

solesne uemi luminis et tuam 
uallem reposcis? Lar uacuas habet 
aulas, et incassum requirit 
alma suae pius ora natae. 

quae dextra posthac limina floribus 
intexet illi? quae suboles noua 
curret pauimentum ? o malignis 
tradita coniugio tenebris, 

ecquam tuarum nunc colis arborum? 
solam cupressum : teque silentia 
condunt inaccessa, ut quietas 
carmen abit fugiens in auras. 

non sic peristi, progenies deum ; 
te magna coniunx aduena transtulit 
in regna, qua resplendet astris 
caeruleum laqueare Tinae 

parante laetas Aesare nuptias: 
te penna uexit dia superstitem 
undis, ubi aeterno beatae 
uere fruens amarantus aurae 

sese capillis insinuat tuis, 
texente Cupra. nos ibi nostraque 
lugere dedisces : ab omni 
Aesar habet uacuum dolore 
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never, oh never more shall we behold thee, 

the last spark dies upon the sacred hearth: 
art thou less lost, though heavenly arms enfold thee— 

art thou less lost to earth? 

slow swells the sorrowing Naenia's chaunted strain^ 

time with slow flutes our leaden foQtsteps keep; 
sad earth, whatever the happier heaven may gain, 

hath but a loss to weep. 

EDWARD LORD LYTTON. 



IVanderer^s NachtliecL 

Gentle Peace, whose wand of power 

lulls to slumber woe and pain, 
in affliction's sternest hour 

thou canst soothe the wildered brain. 

here I wander, tempest-driven, 

seeking comfort, seeking rest ; 
child of Heaven, 

glide, o glide into my breast! 

From GOETHE. 

A Message in Spring. 

Early wast thou taken, Mary, 

in thy fair and glorious prime, 
ere the bees had ceased to murmur 

'neath the umbrage of the lime, 
buds were blowing ; streams were flowing ; 

birds were singing on the tree ; 
everything was bright and glowing, 

when the angels came for thee. 

AYTOXJN. 
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perenne regnum: nos tamen interim 
te flemus eheu, dulce caput, die 
nullo reuisendum ; supremus 
ille sacrae pent ignis arae. 

caelum recepta gaudeat: an minus 
te terra raptam maeret? in aethera 
surgit sepulchrali tenore 

naenia flebiliter canentum 

cum tibiarum flamine plumbeos 
regente passus. quidquid habet lucri 
fortuna caelestum, fugaces 
delicias gemit orba tellus. 

Quies. 

Caeli progenies, malas 

delenire potens soUicitudines, 
et quo mens magis angitur, 

maiorem miserae semper opem ferens, 

me tot respice taediis 

fessum: quid faciunt omnia luctubus 
altemantia gaudia? 

o subrepe meo, grata Quies, sinu. 

Ver illud erat 

Ante diem sublata fuit tua Candida forma, 

ante diem uitae gloria prima tuae, 
cum non desierat tiliae fragrante sub umbra 

mille recursantum feruere murmur apum. 
gemma tumescebat labentibus adsita lymphis, 

quolibet in ramo laeta canebat auis; 
omnia fulgebant opulenta luce, Maria, 

te sibi caelestum cum petiere chori. 
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Melody, 

How dear to me the hour when daylight dies, 
and sunbeams melt along the silent sea! 

for then sweet dreams of other days arise, 
and memory breathes her vesper sigh to thee. 

and as I watch the line of light that plays 
along the smooth wave toward the burning west, 

I long to tread that golden path of rays, 
and think 'twould lead to some bright isle of rest. 

MOORE. 

The Recall, 
Come again, come again ! 
sunshine cometh after rain, 
as a lamp fed newly bumeth, 
pleasure, who doth fly, retumeth, 
scattering every cloud of pain, 
as the year, which dies in showers, 
riseth in a world of flowers, 
called by many a vernal strain, 
come thou, for whom tears were falling, 
and a thousand tongues are calling ; 
come again, oh come again ! 
like the sunshine after rain. 

PROCTER. 

Wishes, 
Sweet be her dreams, the fair, the young ; 

grace, beauty, breathe upon her; 
music, haunt thou about her tongue ; 

life, fill her path with honour. 

all golden thoughts, aU wealth of days, 
truth, friendship, love surround her ; 

so may she smile till life be closed, 
and angel-hands have crowned her. 

PROCTER. 
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Quid Vesper serus uehat, 

OCCIDVI c[uam grata mihi redit hora diei, 

cum iubar in tacito liquitur omne salo ! 
somnia turn reuocant exactos dulcia soles, 

teque gemens recolo uespere, noster amor : 
dumque mihi tremula freta leuia luce recedunt 

usque sub Hesperia qua rubet unda face, 
mens auet aurato uestigia ponere tractu, 

inque locos laetos rapta quiete frui. 



Dukes Reditus, 

Redi, redi tu; redditur sol imbribus peractis. 

ut lampas ignibus nouis redintegrata flagrat, 

sic dissipatis nubibus fugax redit uoluptas. 

ut^ inter imbres qui cadit, nouus resurgit annus 

ueris uocante florei canore, sic redi tu, 

tot flete nuper lacrimis, tot iam uocate linguis. 

redi, redi nunc, ut redit sol imbribus fugatis. 



Cane uota libens. 

SVAVIA lacteolae sint somnia uirginis ; illi 

Gratia purpureum spiret in ora decus ; 
impleat arguta linguam dulcedine Musa ; 

uita uerecundam ditet honore uiam. 
cogitet, optet, agat faustum quodcumque ; fideli 

possit amicitia, possit amore frui. 
rideat, exacto laetae dum munere lucis 

cinxerit ambrosium dia corona caput. 
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The WorhTs Wanderers, 

Tell me, thou Star, whose wing^ of light 
speed thee in thy fiery flight, 
in what cavern of the night 

will thy pinions close now? 

tell me, Moon, thou pale and grey 
pilgrim of heaven's homeless way, 
in what depth of night or day 
seekest thou repose now? 

weary Wind, who wanderest 
like the world's rejected guest, 
hast thou still some secret nest 
on the tree or billow? 

SHELLEY. 

Ilias. 

3^mmet jctteif ct ben ^ranj be« ^orner^, unb ja^Ict bie SBatet 

be« DoUenbeten etoigcn 2Berfg; 
i^at t& bodj (Sine fKutter nur, unb bie Siige ber SRutter, 

beine unjlerbUd^en Suge, Sflotur. 

SCHILLER. 

The Silent Look, 

Into my heart a silent look 
flashed from thy careless eyes, 

and what before was shadow, took 
the light of summer skies. 

the first-born love was in that look: 

the Venus rose from out the deep 
of those inspiring eyes, 

EDWARD LORD LYTTON. 
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Errones. 

Stella, lucenti per inane penna 
flammeos uelox agitare cursus, 
ede, quo noctis tua nunc in antro 
pluma quiescet? 

Luna, pallenti ueneranda uoltu 
deuios caeli peragens meatus, 
qua tenebrarum recrearis aut qua 
lucis in aula? 

Vente, terrarum uelut exul aegrum 
semper errorem renouans, adhucne 
seruat arcanum tibi silua nidum 
uel maris imda? 



Ad Wolfianos, 

Pergite Maeonidae pulchram lacerare coronam 

diuinique patres enumerare libri : 
unius est matris certe ; immortalia uoltus, 

o Natura, tui fert documenta liber. 



Venus orta, 

INTVITV secura feris mihi pectus, et omne 
fluctuat aestiua luce, quod umbra fuit 

ille meas peperit flammas obtutus, ocellis 
caeruleis istis exiit orta Venus. 



9-2 



I 
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Milton* 

Milton ! thou shouldst be living at this hour ; 

England hath need of thee : she is a fen 

of stagnant waters ; 'altar, sword, and pen, 
fireside, the heroic wealth of hall and bower, 
have forfeited their ancient English dower 

of inward happiness, we are selfish men : 

oh raise us up, return to us again, 
and give us manners, virtue, freedom, power, 
thy soul was like a star« and dwelt apart ; 

thou hadst a voice whose sound was like the sea ; 

pure as the naked heavens, majestic, free. 

so didst thou travel on life's common way 
in cheerful godliness; and yet thy heart 

the lowliest duties on herself did lay. 

WORDSWORTH. 



Negus refused at ^The Raven* in Olden Time, 

Mine host of the Raven's been doctored to plague 

us; 
I asked him for Negus :— he grinned and said, Nay, 

goose. 
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Heu PietaSy heu prisca Fides* 

MiLTVNE, uellem nunc quoque uiueres : 
te nostra, te nunc postulat Anglia: 
quae, more coenosae paludis, 
stagnat iners. sine castitate 

nil ara et ensis pluma focus ualent. 
quo fugit aulae gloria? quo casae 

pax alma? cur priscae quietis * 

~ dote carent patrii penates? 

gens praua nobis consulimus. redi et 
dilapsa prudens saecla redintegra: 
da clara libertas, pudici 
da redeant sine labe mores, 

et uera uirtus firmaque uiribus 
iustis potestas. mens tua lumine 
fulgebat, ut sidus, remoto; 
uox tua, ceu pelagi, sonabat: 

stabas aperto purior aethere, 
peiusque leto seruitium timens, 
sincera maiestas : deique 
muneribus modicis fruentem 

tutum per omnis te pietas tua 
traduxit annos. nee tamen immemor 
quid cuique deberes, amabas 
officiis minimis uacare. 

Negat Improbus, 

Callidvs ille nihil calidi dat caupo Rauennae; 
cum peterem ^N^gus/ reddidit ille, Nego. 

F. M. 



# 
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The Spirit of Love. 

A Spirit there is, whose fragrant sigh 
is burning now through earth and air: 

where cheeks are blushing, the Spirit is nigh; 
where lips are meeting, the Spirit is there. 

his breath is the soul of flowers like these; 
and his floating eyes,— oh, they resemble 

blue water-lilies, when the breeze 
is making the stream around them tremble. 

hail to thee, hail to thee, kindling power. 
Spirit of love ! Spirit of bliss I 

thy holiest time is the moonlight hour, 
and there never was moonlight so sweet as this, 
by the fair and brave, who blushing unite, 
like the sun and wave when they meet at night ; 
by the tear that shews when passion is nigh, 
as the rain-drop flows from the heat of the sky; 
by the first lOve-beat of the youthful heart, 
by the bliss to meet, and the pain to part, 
by all that thou hast to mortals given, 
which — oh, could it last, this earth were heaven, 

we call thee hither, entrancing power, 
Spirit of love ! Spirit of bliss ! 

the holiest time is the moonlight hour, 
and there never was moonlight so sweet as this. 

MOORE. 



The Poet-Kin^. 

A Flaccus in thy Caesar proudly own; 
thy poet-king, fair city, richly crown: 
in ivy-wreaths entwine thy treasured gold, 
and into bays thy choicest emeralds mould. 
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Spiritus Amarts potens, 

Spiritvs uiuax odoro profluit suspirio 
perque terras perque caeli currit ardescens plagas. 
qua genae rubent amantum, Spiritus propinquus est ; 
labra qua. labris premuntur^ Spiritus praesens adest. 
halat ille flosculorum uiuidam fragrantiam : 
liliis fluitant ocelli comparandi caerulis, 
cum Notus circumfluentis crispat undae marmora. 
diue salue bisque salue condtator pectoris, 
Spiritus potens amoris, Spiritus gaudi potens. 
Cynthiae fulgentis hora si tibi sacerrima est, 
suauiore luce numquam fulsit ipsa Cynthia, 
per uenustas perque fortes quos rubore feruidos, 
ceu Thetim Solemque uesper, coniugat pudens amor ; 
perque lacrimas ingruentis indices cupidinis, 
qualis ex feruente caelo gutta pluuia desilit ; 
perque qui primos calores cordis indicat tremor, 
quaeque iunctis est uoluptas, quique diuulsis dolor, 
omne per quidquid tulisti dulce tu mortalibus, 
quod perenne si maneret, terra caelestis foret, 
hue adesse te precamur, uis arnica pectori, 
Spiritus potens amoris, Spiritus gaudi potens. 
Cynthiae fulgentis hora si tibi sacerrima est, 
suauiore luce numquam fulsit ipsa Cynthia. 



Inscriptum in Albo Gazophylacii Monacensis 

A. S. MDCCCXLV. 

AvGVSTVM Flaccumque uiro miraris in uno, 
rege tuo felix, urbs piaj uate tuo : 

finge hederas auro, laurus imitare smaragdis, 
ut decoret tantum digna corona caput. 
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The Heroes of the Past 

Not so had those his fancy numbered, 
the chiefs whose dust around him slumbered, 
their phalanx marshalled in the plain^ 
whose bulwarks were not then in vain, 
they fell devoted but undying; 
the very gale their praise seemed sighing; 
the waters murmured of their name ; 
the woods were peopled with their fame; 
the silent pillar, lone and gray, 
claimed kindred with their sacred clay; 
their spirits wrapped the dusky mountain, 
their memory sparkled o'er the fountain; 
the meanest rill, the mightiest river, 
rolled mingling with their fame for ever. 

BYRON. 

The Claims of the Workman. 

Right of voice in framing laws, 
right of peers to try my cause, 
peasant homestead, mean and small, 
sacred as the monarch's hall. 

WHITTIER. 

Hans und Crete, 

®. ®u(ffl bu mir benn immer nad^, 
ttjo bu nut xx\^ flnbejl? 
nimm bie ^eugtein ttur in ^^\, 
bag bu nid^t erHinbcjl. 
§ ®u(ftc^ bu nid^t ftct« ^tvxxa, 
ttjiirbeil m^ nid^t fel^en; 
nimm bein ^St^d^en bod^ in ^d^t; 
ttirfl eg ttcc^ ^erbrci^en. 

UHLAND. 
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Pro Patfia mort, 

Havt ita, quos tacita censebat mente, sepulchris 

deposit! circuniy nomina sancta, duces: 
haut ita crediderant fidei spemenda uetustae 

foedera, et in patrios bella mouenda deos. 
deuoti cecidere uiri^ sed morte carentes; 

clara uidebatur facta sonare Notus: 
laudibus augebant fluuialis murmura lymphae, 

implebant propria religione nemus: 
manibus affinem sacris se tollere gaudet 

edita uicino muta columna iugo : 
hos uehit exultans ad sidera montis imago, 

fonsque memor lapsu lucidiore canit: 
hos sibi commixtos minimus per saecula iactat 

riuulus, et celebri maximus amnis aqua. 

Quid Pauper oret 

Legibvs intersim uox quantulacumque ferendis, 
iudice res nostrae stentue cadantue pari; 

sordida quantumuis, patrii casa parua coloni 
sancta sit, ut summi principis ampla domus. 



Certamen erat Daphnis cum Phyllide magnum. 

P, TvN, si praeterii, me spectes semper euntem? 

desine sic oculis, Daphni, nocere tuis. 
D* Tun, nisi contorto collo, me cemere possis? 

desine sic formae, Phylli, nocere tuae. 
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What ills the Scholar's life assail! 

Death, old fellow! have we then 
come at last so near each other? 

well, shake hands; and be to me 
a quiet friend, a faithful brother. 

all those merry days are gone, 
gone with cash and health, old fellow, 

when I read long days and nights, 
and sometimes (with a friend) got mellow. 

Newton! Euclid! fine old ghosts ! • 
noble books of old Greek learning ! 

ah, ye left huge aches behind, 
head and heart and brain all burning. 

how I toiled! for one now fled 
I wore down the midnight taper, 

labouring, dreaming ; till one day 
I woke, and found my life — a vapour. 

yet I hoped (ah, laugh not now) 

for wealth and health and fame — the bubble ! 
so I climbed up wisdom's steeps, 

and got a fall, boy, for my trouble. 

now all's over, no one helped, 
no one cheered my strong endeavour ; 

so I sank, and called on thee, 
and thou wilt be my friend for ever. 

PROCTER. 

Epitaph of Socrates, 

Not any builded shrine, since breath began, 
was half so sacred, stranger, as this sod, 

for underneath is the most righteous man 
that ever knew not God. 

MYERS. 
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Mortem orat. 



MORS/geniale Caput, non aspemata uocantem, 

tarn uiciha mihi sicine castra locas? 
quin serimus dextras? sociam fidamque sororem 

te tranquilla mihi nectat amicitia. 
fugit laeta salus, nummi fugere, simulque 

fugerunt hilares iam, mihi crede, dies, 
quando ego per luces longas noctesque legebam, 

poclaque cum socio rara leuamen erant. 
Neutone O tuque Euclidae uenerabilis umbra, 

doctaque Graiorum uos monumenta, libri, 
heu mihi quam taetros legastis saepe dolores, 

quanta cor incendit fax mihi, quanta caput ! 
sed tamen inmensus spatiisque inclusus iniquis 

urere noctumam lampada iussit amor, 
inulta laborabam, fingebam somnia multa, 

sonmia quae subito dispulit orta dies. 
sed uel adhuc trepidam (noli ridere) fouebant 

spem mihi diuitiae, robur, inanis honor, 
tunc ego doctrinae scandens interritus arces 

pro mercede cado debilitatus humi. 
actum est; nemo mihi Macte acclamabat et £uge, 

nemo operi magno suppeditabat opem. 
sic ego deficiens aegra te uoce uocaui, 

tuque mihi fautrix tempus in omne uenis. 



OvTTwroT ef ov irvioyuev iKrltrOri w«« 
€vbov ydpf J i^iv, €(Tff 6 irXcurrov fvo'tPris 
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Vaulting Ambition* 

We get so near, so very, very near! 
'tis an old tale: Jove strikes the Titans down, 
not when they set about their mountain-piling, 
but when another rock would crown their work, 
and Phaethon — doubtless his first radiant plunge 
astonished mortals ; though the gods were calm, 
and Jove prepared his thunder : all old tales. 

R. BROWNING. 



TTie Parting Gift, 

Take this ring, the simple token 
of a true and loving heart ; 

could the spell of fate be broken, 
never, never would we part. 

soon we lose whate'er is sweetest; 

soon we ring enjoyment's knell; 
fondest hopes are ever fleetest; 

therefore, dear one, fare thee well. 



Lines from the German* 

Let me wander where she walks 
in the blessed calm of even ; 

let me listen when she talks; 
Jove, I envy not thy heaven. 

Love within my bosom's cell 
hermit-like doth ever dwell: 
Hope and Joy may leave my heart; 
Love and I will never part 



r: 
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Ridet St mortalis ultra Fas trepidat 

At prope peruentum est, heu quam prope! fabula 

prisca : 
luppiter audaces Titanas deicit, haut cum 
montibus instituunt primos inuoluere montes, 
uerum operi exacto scopulus cum deficit unus. 
quid Phaethon? rutilo mortales obstupefecit 
introitu,. quamquam placida di pace sedebant, 
dum Pater exacuit sua fubnina. fabula prisca est. 



Ad Neaeram, 

Gemmam do tibi simplicem, Neaera, 
fidi mnemosynon probique cordis; 
nos, si fata forent mouenda uotis, 
nullum, lux mea, separaret aeuumu 
sed dulcissima quaeque mox recedunt, 
ueloci pede praeterit uoluptas, 
et, quo blandior, hoc fugacior spes: — 
ergo, noster amor, uale, Neaera. 



Amor Inquilinus. 

Sit mihi per dominae uestigia saepe uagari, 

cum latebras mulcet uespere sancta quies ; 
sit mihi mellitam dominae bibere aure loquellam, 

inuideam caeli non ego regna loui. 
haeret Amor uiuax habitatque in pectore nostro, 

ecu plus in cari ianitor aede dei. 
Spes abeat nobis, abeat fugitiua Voluptas: 

restat adhuc certo foedere iunctus Amor. 
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Inscription on a Tree planted by the late Countess of 
St Germans in the Vice-Regal Grounds^ Dublin, 

Poor tree, a gentle mistress placed thee here, 

to be the glory of the glade around: 
thy life has not survived one fleeting year, 

and she too sleeps beneath another mound, 
but mark what differing terms your fates allow, 

tho' like the period of your swift decay ; 
thine are the sapless root and withered bough, 

hers the green memory and immortal day. 

EARL OF CARLISLE. 



The Homesick Rose. 

A ROSEBUD from its native thorn 
plucked by thy gentle hand at mom 
thou sent'st me ; but ere eventide 
homesick it pined away and died: 
and in this little song from me 
its odorous breath returns to thee. 

From UHLAND. 
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OvK SpBmg ccirciv top voirjrqW 
oil] ircp (t>vXk<iov ycp€^ rocifdc Koi avdpcSy. 

^1X17 <r tBr^Ktv ivSa^y <? raiXav hMpov^ 
biairowj 2yaX/ia rav 9repc£ v&irovs tlvcu.* 
rj oTi ^ tyuewtv ovd* €TOs Ppaxy fwi}, 
£XXo( r' €K€ivrjv Kotfiifras €xci rufipos* 
cXK* ov yap rj Moip' Iv dvoiv reXor Kpaiv€L, 
<l>6ia'iv iierpi^a-afr i^ «rov irfp (UKccay, 
crv pl(av avrjp koL trairpovg Kkabovs, rj dc 
iufijfirjv c^ci 6aK\ov(rcaf a(l>BiT6v r ^fiap. 

Immortalis erity dum perit arbor ^ homo. 

Arbor, me miseret tui : 

hie mitis dominae te posuit manus, 
siluis ut decori fores : 

sed nee tu spatio longius annuo 
duras, et pariter rapax 

illam mors alio caespite eondidit 
at non sors eadem duas 

expectat propera tabe licet pares : 
tu suci uacuus manes 

truncus, tu numeras arida braeehia ; 
illam seruat amor uirens, 

illam morte carens perpetuat dies. 



Rosa desiderans, . 

Decerptam propria manu 

misisti, Lalage, mane mihi rosam: 
sed desiderio tui 

languescens periit uespere flosculus: 
et nune te repetens odor 

expirat tenero carminis halitu. 
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The Lizard and the Crocodile. 

Una lucertoletta 
diceva al cocodrillo : 
'o quanto mi diletta 
di veder finalmente 
un della mia famiglia 
si grande e si potente! 
ho fatto mille miglia 
per venirvi a vedere : 
sire, tra noi si serba 
di voi memoria viva; 
bench^ fuggiam tra I'erba 
e il sassoso sentiere, 
in sen per6 non langue 
I'onor del prisco sangue.' 
I'anfibio r^ dormiva 
a questi complimenti : 
pur sugli ultimi accenti 
dal sonno si riscosse, 
e addimand6 chi fosse, 
la parentela antica^ 
il cammin, la fatica, 
quella gli toma a dire, 
ed ei toma a dormire. 

AURELIO BERTOLO. 



Iftscripiion upon the Cenotaph of Sir John Franklin 
in Westminster Abbey. 

Not here, the white North hath thy bones ; and thou 

heroic sailor soul, 
art passing on a happier voyage now 

toward no earthly pole. 

TENNYSON. 
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Omnia magna loquens, 

Lacerta sic est orsa crocodilo loqui : 
'ut me peractis taediis multis iuuat 
te tarn potentem de parentela mea 
grandemque suspectare ! miliens ego, 
ut te uiderem, mille ueni passuum: 
in gente nostra (crede, nil uani loquor), 
rex^ usquequaque uiua memoria est tui. 
quamquam inter herbas perque rupium caua 
reptamus, hauddum sub lacertae pectore 
languescit ilia uena prisci sanguinis/ 
haec dum profatur blandule^ somno grauis 
undae solique dominus interim stupet. 
tandem excitatus ultimo sono — *quis es?' 
uix uoce curta raucus aduenam rogat. 
haec de propinquitate uetere, de uiae ' 
laboribusque casibusque plurima 
garrire rursus, rursus ille squamiger 
sopore raptus raptor obdormiscere. 



AcvTcpos JI\ovs. 

I. OvK ivBaHf' oara fuv crc^cy Kpcertl XevKos 
Poppas, <rv d* o^v, evrokfie vavriKov yttvxVi 
wKovv SKKov ovp^ vvv y dinjfiovt (nreXXetf 
v6\ov Korh {^fjTTja'iv ovk iv avSpcdirots. 

Nil cubat hie. axis niueus tua possidet ossa; 

tu, men^ aequoreae dux animosa uiae, 
nunc alio cursu, nunc felix nauita, quaeris, 

et non terrarum quaeris in orbe, polum. 



lo 



146 WAYSIDE AMUSEMENTS, 



LicJU und Wdrme. 

<Der Bftfte SSmfd^ tritt in bie ^dt 

wit fro^lid^cm ©ertraum; 
er glauBt, toad i^m bie ®eele fd^ta>ellt, 

aud^ aufler fid^ gu fd^en, 
unb toeil^t, ))im ebtem @ifer toarm, 
bet SBol^r^eit feinm treuen $lrm. 

bod^ $U(ed ijl fo Hein, fo eng, 

l^at er ed erjl erfol^rm, 
ba fud^t er in bent SBeltgebr&ng 

SS'Ssj felbft nnr §n bettw^ren ; 
bag ^erj in falter fblger Shtl^ 
fd^Uef t enbli^ fl(!^ ber £iebe gn. 

fie geben, ad^, nid^t intnter ©lut, 

ber SBal^rl^eit l^eHe ©tral^len ; 
tool^I benen, bie bed aOiffend Out 

nid^t ntit bent ^erjen gal^Ien. 
brunt ^aart, gu eurent fd^onften ®ludP, 
ntit ©(l^toamterd @mft bed SBettntonnd Sticf. 

SCHILLER. 



^«3:« ^«^f Woman, 

Wilt thou dare to blame the woman for her sea 
ing sudden changes, 
swaying eastward, swaying westward, as the breei 
shake the tree? 
fool, thy selfish thought misleads thee : find the m; 
that never ranges ; 
woman wavers but to seek him. is not then t 
fault in thee? 

AYTOUN, /r^»» GOETHE 
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Quaedam^ si credis consulHsy mancipat Vsus. 

Alti cordis homo bonaeque mentis 

res laeta iuuenis fide capessit: 

affectus animi sui benignos 

normam dum putat esse ceterorum, 

neruis omnibus intimisque uotis 

uero dedicat ipse se tuendo. 

sed quaecumque homines agunt auentque 

quam sint omnia sordida ac pusilla 

expertus sibi consulit, sua arma 

per turbam studet explicare uictor, 

nil ultra trepidans; ibi adquieuit, 

et supercilio graui superbus 

nullas curat habere caritates. 

heu non semper alit calore blando 

pectus lucida flamma Veritatis. 

felicissimus ille, quisquis usu 

dum scit uiuere non amare nescit. 

ergo, qui uolet esse perbeatus, 

ardorem meditantis alta mentis 

scita callidus arte temperabit 



Varium et mutabile. 



Femina cur semper uarium et mutabile, qualem 
callidus exhibuit, teste Marone, deus? 

laesitat expectans semper, dum perfida Clothe 
det sibi, qui simplex sit stabilisque, uirum. 



10-^ 
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Let us love. 

O WEDDING-GUEST ! this soul hath been 

alone on a wide, wide sea; 
so lonely 'twas, that God himself 

scarce seemed there to be. 

oh, sweeter than the marriage-feast, 

'tis sweeter far to me, 
to walk together to the kitk 

with a goodly company: 

to walk together to the kirk, 

and all together pray; 
while each to his great Father bends, 
old men and babes, and loving friends, 

and youths and maidens gay. 

farewell, farewell! but this I tell 

to thee, thou wedding-guest; 
he prayeth well who loveth well 

both man, and bird, and beast. 

he prayeth best who loveth best 
all things, both great and small; 

for the dear God who loveth us. 
He made and loveth all. 

COLERIDGE. 

A Despatch. 

Though victory refused our arms to bless, 
we ran away with wonderful success. 

From the Russian. 

A Life. 

A MAN lies here whose seventieth year was past: 
this man was bom, ate, drank, slept, died at last 

From GRYPHius. 



\ 
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*H ayaani €K tov Geov €<m. 

MiRA loquor, conuiua; sed olim in marmore uasto 
solus eram mecum. tarn uasto in marmore soli 
uix mihi uisus erat praesens Deus. ergo hymenaei 
dulcius est festis, longe mihi dulcius, ire 
ad delubra Dei, magna comitante caterua; 
ire pias una ante aras unaque precari, 
dum genua aetemo flectunt sua quisque Parenti 
longaeuique senes iunctique in amore sodales, 
infantes puerique hilares hilaresque puellae. 
iamque uale ; sed crede mihi, conuiua, monenti. 
concipit hie pia uota, pio qui pectore curat 
humanumque genus uolucresque et saecia ferarum: 
optima uota facit, cui sunt carissima quotquot 
b\mc habitant, seu magna cluent, seu tenuia, mundum. 
nam bonus ille Deus, qui nos amat, omnia fecit, 
constantique eadem seruat, quae fecit, amore. 



Simul lux Alma data est, exire, 

Defverit nostris armis uictoria, liuor 
successisse tamen non neget ipse fugam. 

Intrat et exit, 

ViR situst in hoc sepulchre septuagenarius : 
natus est, edit, bibit, dormiuit, obiit denique. 



ISO WAYSIDE AMUSEMENTS. 

The Sleeping Love, 

Arouse not Love: still sleeps the charming boy: 
thy studious hours, while time allows, employ: 
the prudent mother thus provision makes 
for household duties ere her babe awakes. 

• 

From GOETHE. 

The Heart of Singing. 

Lady, sing no more; 

science all is vain, 
till the heart be touched, lady, 

and give forth its pain. 

*tis a living lyre 

fed by air and sun, 
o'er whose witching wire, lady, 

faery fingers run. 

Pity comes in tears 

from her home above, 
Hope, and sometimes Fear, lady, 

and the wizard, — Love. 

each doth search the heart 

to its inmost springs, 
and when they depart, lady, 

then the Spirit sings. 

PROCTER. 

How longf 

'How long such fondness will you show?' 

you ask me with a sigh : 
alas, my dearest, who can know 

the hour when he shall die? 

From MONTREUIU 
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Quieta non mouere. 



£n ubi dormit Amor! noli turbare pueUtim; 

gnauiter i studiis, ut sinit hora, uaca. 
sic operi insumit tempus breue sedula mater, 

dum sopor infantem mox abigendus habet. 



Citharae sciens, 

Lydia, pone chelyn: nil ars ualet ista canendi, 

ni mens sollicitum mota resoluat onus: 
mens, animata chelys, Zepbyrique et Solis alumna^ 

non nisi diuino pollice tacta canit: 
quippe ubi Hens caelo Pietas delabitur, et Spes, 

et Pauor, et comitem se magus addit Amor, 
hi nice quisque sua penitus praecordia temptant, 

nee, nisi cum fiigiunt, mens resoluta canit. 



Queusque f 

QvoT tua sit facies, quot mens placitura per annos, 
quamque mens constans, Anna, futurus amor, 

quaerere tu noli: quid enim, carissima? nulli 
cognita mortali est fimeris bora sui. 
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Dirge. 

If thou wilt ease thine heart 
of love and all its smart, 

then sleep, dear, sleep, 

and not a sorrow 
hang any tear on thine eyelashes: 

lie still and deep, 
sad soul, until the sea-wave washes 

the rim o' the sun to-morrow 

in eastern sky. 

but .wilt thou cure thine heart 
of love .and all its smart, 

then die, dear, die; 

'tis deeper, sweeter 
than on a rose-bank to lie dreaming 

with folded eye; 
and then alone, amid the beaming 

of love's stars, thoult meet her 

in eastern sky. 

BEDDOES. 

A Free School. 

The king declared by seal and hand, 
'a FREE SCHOOL in your town shall stand 

enfranchised and endowed by me.' 
*what is a Free School?' Davus cries: 
a burgess answers, looking wise, 

'a School to none but townsmen Free.' 

Fear. 

That fear created gods you think is clear: 
but say, Lucretius, who created fear? 
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£2 yJkv dekois tfxara 
fuStls SixO ^' tfpcoTos 
\v(riv PpaxfULv €vptiv 
tJ Kapbifi TTOVovcrri, 
€vdois avy ^ <PtK^9 evdois, 
fiTj^ 6(l>pv<rLV TcpcivMS 

ei'ooi' o€ Kcur fEKrjKoSf 
dfiavpe BvyJy kHvo 
tons OP oiSfia \owrj3 
Oot/3ov xvoas idrfv 
€s avpiov KOT atdprjv, 
dXX' cc deXois lpa>ra 
(j}vyav 5;(i; r tfpcuTot 
trfiv KapbiTjv anceto-^ai, 
Oavois av, cJ ^tX*, tvdvs' 
fiaBiov cari tovto, 
^8iov, ^ 'y poi&vi 
KkiOivT iivtip* lbi(r6ai 
(Tw ofifia arvp^oKovTa' 
ovTa> yap evrvxoi-s au 

aVT^ TTOT*, fdr ZptOTOS 

SpoopfV aarrp*, i^rfv 
IIOVOS flOVfl KOT atdpTjv, 



Libera Schola, 

BERA,' rex scripsit, ^uestra Schola surget in 

urbe : ' — 
iuis ait uecors, 'haec mihi Serua datur.' 



Ad Lucretium. 

^EN est timore factum, sic docet Lucretius: 
k.quid ille nos docebit unde sit factus timor? 
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Greisenwdrter. 

(I) 
<Sagt nid^t xm^x) guten Wtt>x%m\ guten %a%\ 
fagt immer; guten ^benbl gute 9la(!^t! 
benn ^Benb ijl ed urn mid^, unb bie 9lad^t 
iji na^e mir ; o todre fie fd^on b(u 

UHLAND. 
(2) 

Come child, my sweetest life, o come to me: 
nay, child, my sweetest death, sit qn my knee: 
for all that's bitter Life I name, and all 
that is to me the sweetest, Death I call 

From UHLAND. 

Ths two Lots. 

Twain are the lots in life for Virtue — enjoyment and 
suffering : 
happy the man who has lesq'nt all the good uses 
of both. 

From SCHILLER. 

The Legion of Honcur 

Dans les temps affreux d'antrefois 
on mettait sans piti^ les voleurs stu: la croix: 
grdce au changement de nos moeurs, 
c'est la croix aujourdliui qu*on met sur les voleurs. 

A. 

The universal Master. 

Whoe'er thou art, thy master see : 
he was, or is, or is to be. 

From the French. 



LVSVS SVBDIALES. 155 

Musa Senilis. 

(0 

O SAY to me no more, * good mom ! * * good day ! ' 
'tis time *good evening!' now 'good night!* to say. 
for evening is around me, night is near: 
ah me ! I would it were akeady here. 

(2) 

Hvc ades, his genibus, mea dulcis uita, puelle: 
. quid loquor? his genibus, mors mea dulcis, ades; 
nam titulo uitae compello quidquid amarum, 
et titulo mortis quod mihi dulce uoco. 



Sors duplex. 

ViRtVTI sors est duplex, plorare fruique: 
profuit^ ignarum neutrius esse uirum. 



Crux. 

FVR datus ante cruci est : successit mitior aetas ; 
dant potius furl tempora nostra crucem. 



In Statuam Cupidinis. 

QyiSQViS es, hue adsis iubeo dominumque salirtieg^ 
slue fuit, sine est^ siue ent ilie, taum. 



4 
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Winter. 

The mill-wheel's frozen in the stream, 

the church is decked with holly; 
mistletoe hangs from the kitchen-beam, 

to fright away melancholy ; 
icicles clink in the milkmaid's pail^ 

younkers skate on the pool below, 
blackbirds perch on the garden-rail ; 

and hark, how the cold winds blow! 

there goes the squire to shoot at snipe ; 

here runs Dick to fetch a log ; 
you'd swear his breath was the smoke of a pipe 

in the frosty morning fog. 
Hodge is breaking the ice for the kine ; 

old and young cough as they go; 
the round red sun forgets to shine ; 

and hark, how the cold winds blow! 

HORACE SMITH. 



Forget Thee? 

Forget thee I — ^bid the forest-birds forget their sweet- 
est tune ; 

forget thee ! — ^bid the sea forget to swell beneath the 
moon ; 

bid the thirsty flowers forget to drink the eve's re- 
freshing dew ; 

thyself forget thine own dear land, and its mountains 
• wild and blue ; 

forget each old familiar face, each long-remembered 
spot : 

when these things are forgot by thee, then thou shalt 
be forgot. 

MOULTRIE. 
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Acris Hiemps, 

Stat molae gelatus axis, templa bacae uestiunt : 
uiscus ex tigno culinae pendulus curam fugat: 
mulctra glacie stridet, inque labitur pubes lacu: 
menila subuolat fenestrae : flabra phui frigent, fre- 

munt. 
Marcus exit aucupatum; ligna Dama quaeritans 
efflat algentis in auras spiritum fumo parem ; 
Thrax secat glacienfi iuuencis ; tussiunt pueri et senes ; 
inarcet orbe sol rubente ; flabra phui frigent, fremunt. 



Nee me meminisse pigebit, 

Oblitvs omnis ut tui uiuam dies? 

cesset auis liquido mulcere siluas carmine : 
oblitus omnis ut tui uiuam dies ? 

neglegat unda maris ttunere sub lunae face: 
siticulosa nutet immemor rosa 

nectareos bibere rorantis Hesperi scyphos : 
tuo paternum corde litus effluat, 

notaque caeruleo fulgore uasta montium, 
uoltusque amatus quisque, et a puertia 

pliuima deliciis signata plurimis loca: 
quorum simul te ceperint obliuia, 

excideris animo tu, cara, tum demum meo. 
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Grief, 

I TELL you, hopeless grief is passionless, 

that only men incredulous of despair, 

half-taught in anguish, through the midnight air 

beat upward to God^s throne in loud access 

of shrieking and reproach, full desertness 

in souls, as countries, lieth silent, bare, 

under the blenching vertical eye-glare 

of the absolute heavens, deep-hearted man, express 

grief for thy dead in silence like to death ; 

most like a monumental statue set 

in everlasting watch and moveless woe, 

till itself crumbles to the dust beneath. 

touch it ; the marble eyelids are not wet : 

if it could weep, it would arise and go. 

E. B. BROWNING. 



Tears, 

Thank God, bless God, all ye who suffer not 

more grief than ye can weep for. that is well; 

that is light grieving, lighter none befell 

since Adam forfeited the primal lot. 

tears ! what are tears ? the babe weeps in its cot, 

the ftiother singing ; at her marriage-bell 

the bride weeps ; and before the oracle 

of high-famed hills the poet hath forgot 

that moisture on his cheeks, thank God for grace^ 

whoever weep ; albeit, as some have done, 

ye grope tear-bhnded in a desert place, 

and touch but tombs, look up: those tears will nin 

soon in long rivers down the lifted face, 

and leave the vision clear for stars and sun. 

E. B. BROWNING. 
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Qui silet ille doleU 

Spe quae caret tristitia lamentis caret 
qui posse desperare non credunt uiri, 
gens semidocta quid sit angorem pati, 
per uastitatem noctis ad sedem Dei 
grassantur aegris eiulationibus 
et inprobo stridore. desolata quae 
mens tota marcet^ aridae ritu plagae, 
se muta caeli dedit inpotentiae, 
sub axe solis nuda candentis iacens. 
o cordis alti quisquis es^ silentio 
mortem exprimente mortuos plora tuos; 
ceu ficta saxo statua, quae sedet super 
aetema busto uigilia, inmotus dolor, 
dum putris ipsa puluerem in putrem cadat. 
tu palpebras i tange, non madet lapis ; 
si flere posset, iret erecto gradu. 

Flere aliquod Solamen habet 

Grates aspirare Deo cum laude memento, 

qu^ non plura doles quam possis flere. dolentem 

flere leuis labor est : leuior non contigit ulli 

ex quo primaeuam sortem labefecit Adamus. 

quid lacrimae? cunis flet in ipsis paruulus infans, 

cantando mater, claroque uocante hymenaeo 

sponsa flet, exultansque intrat Pamasia templa 

nee reputat stillare genas hoc rore poeta. 

o laudate bonum, fletis quicumque^ Parentem ; 

quamquam errore uago (sunt quis hoc contigit) acti 

et caeci lacrimis inter deserta locorum 

nil manibus praeter tumulos contingitis, illuc 

suspicite; hae lacrimae per uoltus suspicientum, 

flumina longa, cadent pedetentim, et nube remota 

clarescent oculi stellis solique uidendis. 



i 
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Siisse Sorgen. 

SBeid^et, @otgen, tton mit : bod^ ql^ ! ben ftetBIid&en SRenfdJjai 
Idffet bie ®orge nid^t lo«, cl^' il^n ba« SeBcn veriajt. 

fofl e« eirnnal benn fe^n; fo fommt i^r, ©orgcn bet SieBe; 
treiBt bie ©efd^toijier l^inau^, nel^mt unb Bel^ati^jtet mein ^. 

GOETHE. 



Charles IL 

Of a tall stature and a sable hue, 
much like the son of Kish, that lofty Jew, 
ten years of need he suffered in exile, 
and kept his father's asses all the while. 

MARVELL. 



The Half exceeds the Whole. 

Brave Hylas, once the hamlet's pride, 
one-handed now, one-legged, one-eyed, 
from war discharged, Lycoris press'd • 

with tearful rapture to her breast. 
*and canst thou, dearest, gladly see 
a lover thus unmeet for thee? 
Antinous, handsome, rich, and young, 
whom matrons court with flattering tongue 
and maids with sidelong glance approve, 
Antinous whispers vows of love : 
what hope for Hylas, luckless elf, 
who brings from battle — half himself?* 
smiled through her tears the blushing maid, 
and, *not a rush,' she fondly said, 
*for all Antinous would I give: 
with half my Hylas let me live.' 
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Amores haut metuet, 

Cedite uos, curae. quo uox tam uana? supremum 
ante diem curas quis pepulisse queat? 

esto. cura, ueni, tu quae comitaris amorem, 
et rege cor, pulsa quaque sorore, meiuiL 



Regum Par nobile, 

Celso corpora, subnigro colore, 
qualis Cissiadae figura regis, 
annos a patria decern exulabat 
pascebajtque asinos egens patemos. 



nXcov riyniTV navTos. 

Vno oculo mancum prure luio unoque lacerto 

excipit emeritum fida Lycoris Hylan. 
*sicine,' miles ait, 'tali male uirgine dignum, 

sicine me reducem laeta, Lycori, uides? 
te petit Antinous, flos pagi, quern sibi mater 

quaeque cupit generum, quaeque puella uirum. 
te petit Antinous : quid Hylae sperare licebit, 

qui mutilus rediit dimidiumque sui ?' 
ilia inter lacrimas ridens, *mihi carior/ inquit, 

'Antinoo toto dimidiatus Hylas*.' 

* This epigram was conceived and composed in sleep as 

it stands here, except that the phrase *flos pagi' is substituted 

for the more floHd words of a slumbering brain 'iuuenum 

.fosa.' The English version was, of course, the work of a 

waking hour* 

II 



/ 
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Naturliebe. 

@o ioinfl btt treubd )}on tnir fd^eiben^ 

mit beinen l^olben $l^antafien, 

mit beinen ©d^meqen, beinen Steuben, 

mit aUen unetBittUd^ jliel^n? 

!ann nic^td bid^, Sliel^enbe, ))erto)eilen, 

meined SeBend golbne 3eit ; 

loetgeBend! beine SBetten eilen 

l^inob ixa S^eer bet Choigfeit. 

ioie einfl ntit ftel^enbem S^erlangen 
^P^gmalicn ben @tein umf(!^lofl, 
Bid in bed 9)?annord folte Sangen 
(Sm)?flnbun9 gtit^enb fid^ ergofi, 
fo fd^tang id^ mid^ ntit SieBedatnten ' 
urn bie 9latitr, ntit 3ugenb(ufl, 
Bid fie gu atl^nten^ ju ertoatnten 
Begann an nteiner ^id^terBtuft; 

unb tl^eilenb meine StantmentrieBe 
bie ©tuntJtte eine @^5rad^e fgnb, 
ntir toiebergaB ben ihif bet fiieBe, 
unb nteined ^etjend JJlang werjianb; 
ba leBte ntir bee S3aunt, bie (Rofe, 
mix fang ber £luetten ©ilBerfaK, 
ed fu^tte felBjl bad ©eetentofe 
von meined SeBend SBiebet]^a((. 

SCHILLER. 

yusitce. 

Before the Courts, with bandaged eyes, 

lo! Justice stands: 
methinks it had been far more wise 

to tie her hands. 

From HAGEDORN. 
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Flumina aman siluasqiie. 
Sic fugis et fugiens tecum, male fida. luuentas, 

tot mihi, tamque diu somnia blanda, rapis ? 
quidquid dulce tuum fiierat mihi, quidquid amarum, 

omnia fera, et te nil mca nota mouent? 
nee prcce nee pretio possim retinere uolantem? 

aurea lux uitle, siste parumper iter, 
nequiquam : tua certa fuga est ; ecu fluminis nnda, 

curris in aetenum praecipitata mare. 
Pygmalion fertur miro correptus amore 

et statuam cupido eontinuisse sinu, 
disceret amplexu donee sentiscere maimor 

uiuaque per gelidas eurrere flamtna genas. 
sic ego laeta dabam Naturae bracchia circum, 

impete dum prima cor iuuenale tumet, 
ilia noua donee spiiare ealescere nita 

et gremium uatis coepit amare sui, 
Ignibus incendique meis, quae Irigida. nuper, 

et, quae uoce carens, plurima posse loqui ; 
ilocta raei tandem motus adgnoscere cordis 

mille mihi danti basia mille dedit 
line arbOT mihi, turn uixjt rosa, carmen ad aures 

argentea'* cecinit fons mihi lapsus aqua: 
111 Don sentiscit, quamuis sine mente creatum, 

mutua cui uitae pars data cumque meae. 



/« lustitiae statuam. 

IvsTiTlAE uinctis oculis fora seruat imago ; 
uincire praestabat manus. 



* Vid. Veig. Am. i. 69S 'aurea eomposoit tpofid^' 
II— « 



J 
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Silent Love, ' 

Few the words that I have spoken ; 

true love's words are ever few ; 
yet by many a speechless token 

hath my heart discoursed to you. 

souls, that to each other listen, 

hear the language of a sigh, 
read the silent tears that glisten 

in the tender trembling eye. 

when your cheek is pale with sadness, 
dinmier grows the light of mine, 

and your smiles of sunny gladness 
in my face reflected shine. 

though my speech is faint and broken, 
though my words are ever few, 

yet by many a voiceless token 
all my heart is known to you. 

Task-work*. 
Reverend Sir, 

You are requested to attend a Meeting of the 
Bridge Committee on Saturday the 5th of November, 
at 12 o'clock, to consider Mr Diffles's proposal for 
laying down gas-pipes. 

We are, 

Rev. Sir, 

Your obedient Servants, 

Smith and Son, 

SoliciUfn 

* This circular was sent by a friend, with the following 
statement. In a Combination-rooin at Oxford an assertioB 
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Mutus Amor, 



> > 



ft tinf \(iKi]<ras' navp* tpas XaXctv <^tX€t' 
s d* ofitos avavdois aol ro nav ]jvi(afirfv, 
Hit <t>p^v ipatra ri otopos Xry^tv ^cXci 
r' icfyovos ofi<t>^ fiakBoKov di Sfifurros- 
dos axpif^arjs rf r* €/x^ fiap<uv€TcUy 
OS yiXoTi \afinp6s dvri<f>€yy€Tcu yekws. 
piras fioXis rt rdfid (roi fjxavop opxos 
r €p€OT dpavbois ypa>pi<ras airapr c^tf. 



Durum Opus, 

D bonus intersis de ponte rogamus 
i sacro, uir reuerende, die. 
e frustrere, dies erit iUe Nouembres, 
ue delectos conuocat hora uiros. 
n luci suadet struxisse canales 
us: ambigitur prosit an obsit opus, 
deuincti Fabri, natusque paterque, 
> socii, uir reuerende, dabant. 



that any intelligible English could be turned 
Elegiac verse, a guest present took from his 
ircular above printed, and offered it as a test for 
ion. The challenge was, I believe, successfully 
lave not seen any version except that which was 
ay friend. 




I 
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The Moral Peerage, 

Even the moral world has its peerage: commoner 
natures 
value the things that they do : noble, the thing that 
they are. 

From SCHILLER. 

The Poefs Song. 

The rain had fallen ; the Poet arose, 

and passed by the town, and out of the street ; 
a light wind blew from the gates of the sun, 

and waves of shadow went over the wheat, 
and he sat him down in a lonely place, 

and chanted a melody loud and sweet, 
that made the wild swan pause in her cloud, 

and the lark drop down at his feet 

the swallow stopt as he hunted the bee, 

the snake slipt under a spray, 
the wild hawk stood with the down on his beak, 

and stared with his foot on the prey ; 
and the nightingale thought: I have sung many 
songs, 

but never a one so gay; 
for he sings of what the world will be 

when the years have died away. 

TENNYSON. 

The Exchange, 

Hast thou something? impart it to me, and 111 

pay thee the value; 

art thou something ? o then soul let us barter for sooL 

From SCHILLER. 
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Nohilitas Morum. 

MORIBVS est sua nobilitas; uolgaria corda 

quod faciimt exstare uolunt : inlustria, quod sunt. 



GeXyofici^ovff <l>6pfuyyi KaTrjfyayt. 

Deciderant imbres : liquit conclaue poeta, 

praeteriitque urbem deseruitque uias. 
adflat ubi leuior solis de limine uentus, 

et tremit lunbrarum fluctibus alta Ceres, 
hue ueniens sola solus statione residit, 

et liquido carmen suaue sonore canit, 
quo pauet audito media inter nubila cygnus, 

et cadit ante ipsos uatis alauda pedes, 
nunc et apes agilis uenari cessat hirundo, 

lubrica sub ramum lapsa colubra iacet ; 
Stat ferus accipiter plenus lanugine rostrum, 

et stupet, oppressam dum pede calcat auem. 
* multa quidem cantata mihi,' philomela £atetur, 

' carmina, tam laetis nee tamen ulla modis : 
scilicet hie cantat quid sit tellure futurum, 

cum uetus annorum clauserit orbis iter.* 



Accipe daque, 

SlQViD habes, partis pretium cape: siquid es, o tu 
totam animam mihi des accipiasque meam. 
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If She be goney the world is all bare walls. 

Fair is the night and fair the day, 
now April is forgot of May, 
now into June May falls away ; 
fair day, fair night, O give me back 
the tide that all fair things did lack 
except my love, except my sweet 

blow back, O wind ; thou art not kind, 
though thou art sweet; thou hast no mind 
her hair about my sweet to wind ; 

flowery sward, though thou art bright 

1 praise thee not for thy delight, 
thou hast not kissed her silver feet. 

thou knoVst her not, O rustling tree, 
what dost thou then to shadow me, 
whose shade her breast did never see? 
o flowers, in vain ye bow adown ; 
ye have not felt her odorous gown 
brush past your heads my lips to meet. 

flow on, great river— thou mayst deem 

that far away, a summer stream, 

thou sawest her limbs amidst thee gleam, 

and kissed her foot, and kissed her knee ; 

yet get thee swift unto the sea: 

with nought of true thou wilt me greet. 

and thou that men call by my name, 
o helpless one, hast thou no shame 
that thou must even look the same, 
as while agone, as while agone, 
when thou and she were left alone, 
and hands, and lips, and tears did meet ? 
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Lux quoque tecum abiit 

Nox pulchra est et pulchra dies: oblitus Aprilem 

baud procul a luni limine Maius abest. 
pulcbra dies, nox pulchra, retro mihi reddite tempus, 

cetera cum derant pulchra, dabatur amor, 
cum praesto mihi melle fuit mellitior ilia, 

deliciae solae diuitiaeque meae. 
uente, retro spira : non te reor esse benignum, 

suauia quod tua sint murmura, suauis odor: 
baud properas illi circum tu uoluere crines, 

sauiolo nostro si libet ire foras. 
sis uario splendore micans, o floride caespes, 

iUecebras dignor non ego laude tuas ; 
illius baud solitos inter tua basia credo 

argenti similes ire redire pedes, 
lene canens arbor, ne tu me texeris umbra 

quae non uirgineum uiderit ante sinum : 
non ea nota tibi est o saecula mollia florum, 

flectere quo uestrum cuique recline caput? 
non sensistis enim : dominae mea labra petentis 

non uestros apices strinxit odora chlamys. 
magne fluas amnis: procul hinc, te forte putabis, 

sole sub aestiuo cum noua l3rmpha fores, 
inter aquas uidisse tuas lucentia membra, 

et mulcere pedes et potuisse genu ; 
i tamen, i celerem rapiens ad marmora cursuin ; 

tu mihi nil ueri quod fatearis habes. 
quam leuis es, nostro quem signant nomine ! non te 

ire pudet uoltu qui fuit ante tuus, 
qui fuit ante tuus, cum sese turba remorat, 

et tu cum sola uirgine solus eras, 
cum manibus pressaeque manus et labra labellis, 

et lacrimas lacrimis consociauit amor? 
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grow weak and pine, lie down to die^ 
o body in thy misery, 
because short time and sweet goes by ; 
o foolish heart, how weak thou art! 
break, break, because thou needs must part 
from thine own love, from thine own sweet 

MORRIS. 



The Silent Land, 

Into the Silent Land ! 
ah, who shall lead us thither? 
clouds in the evening sky more darkly gather, 
and shattered wrecks lie thicker on the strand, 
who leads us with a gentle hand 

thither, oh thither, 

into the Silent Land? 

into the Silent Land! 
to you, ye boimdless regions 
of all perfection, tender morning visions 
of beauteous souls, eternity's own band, 
who in life's battle firm doth stand, 
shall bear hope's tender blossoms 

into the Silent Land. 

O Land! O Land! 
for all the broken-hearted 
the mildest herald by our fate allotted 
beckons, and with inverted torch doth stand, 
to lead us with a gentle hand 
into the land of all the great departed, 

into the Silent Land. 

LONGFELLOW (Jrom the German ofSAlJS), 



LVSVS SVBDIALES. 171 

disce mori, doctum luctu marcescere corpus, 
quod til]d tarn felix tarn cito tempus abit ; 

nimpere, cor stolidum, iam debile, rumpere, cui sors 
diuitias aufert ddiciasque tuas. 



Ni(yf|ioy fyrovfitv atcof' rls vpoturiv ifyc/Moy; 
iavipa ftikavrtpoun v€<fi€(n (rvcrfciaferai, 
vaprax^ d* tpptoytv aKirj yavriKois iptmiois' 
yifvcfMV ris ^yXv tU yrjp irp€Vfi€vSs TJY^a-tTai; 
Vfjv€fiovs iro6ovfuv cdpof, ncarrtktigj dr^pfiovaSf 
a<f)6[T<ay kclKSv ff k^a TrvevfJMrav 6v€ipaTa* 
Of yap €V fiimt fjMxai<riv tfintdov ami<rjf 'irobti, 
v^vefiov <t>^p€i npos atcuf ikiridog <f)iKov yapos, 
Xaip€ yaia x^P' ^ T^P ^^ irao-i rots bvaaffkiois 
ifiruoTaros fipoTolcnv ex 6tav ntirpmiAkvos 

X^V^ p-aXdoKJ npo(fiaiv€i irpevfKvSs ijytnifKVQS 
tSp vroXoi leXeiytty is dicri^y vrjvkfiov t alas ireSop. 
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Lave and Duty, 

Could Love part thus? was it not well to speak, 
to have spoken once? it could not but be well 
the slow sweet hours that bring us all things good^ 
the slow sad hours that bring us all things ill, 
and all good things from evil, brought the night 
in which we sat together and alone, 
and to the want, that hollowed all the heart, 
gave utterance by the yearning of an eye, 
that burned upon its object through such tears 
as flow but once a life. 

the trance gave way 
to those caresses, when a hundred times 
in that last kiss, which never was the last. 
Farewell, like endless Welcome, lived and died, 
then followed counsel, comfort, and the words 
that make a man feel strong in speaking truth ; 
till now the dark was worn, and overhead 
the lights of sunset and of sunrise mixed 
in that brief night ; the summer night, that paused 
among her stars to hear us ; stars that hung 
love-charmed to listen : all the wheels of Time 
spun round in station, but the end had come, 
o then like those, who clench their nerves to rush 
upon their dissolution, we two rose, 
there — closing like an individual life — 
in one blind cry of passion and of pain, 
like bitter accusation ev'nto death, 
caught up the whole of love, and uttered it, 
and bade adieu for ever. 

TENNYSON. 
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Quod Crimen praeter amasse ? 

Sic fuerit diuolsus amor? quae culpa loquentum? 

crimen erat quantum non tacuisse semel? 
crimen erat nullum, sed tempora tarda mouentur 

dum portant homini quae bona cumque iuuant : 
quae mala cumque angunt portantia tarda mouentur, 

dumque bonas referunt post mala longa uices. 
et noctem nobis, qua soli sedimus una, 

haec eadem, quamuis tarda, tulere tamen, 
cum desiderium, quod pectore surgit ab imo, 

prodidit obtutu uoltus uterque suo, 
prodidit et lacrimis. nulli bis contigit ardor 

ille, neque hoc fletu bis maduere genae. 
oscula succedunt ; quaeque ultima, prima uidentur, 

et dictura Vale lingua susurrat Have, 
consilium sequitur, solamina, qualia uere 

dicta uiri firmant pectus ad omne bonum. 
at primo iam mane breues agitante tenebras 

sol oriens tinctus sole cadente redit. 
nox aestiua moras inter sua sidera nectit, 

addiderant aures sidera capta suas: 
in medio motu uel stat uel stare uidetur 

circuitus mundi: sed prope finis erat. 
ut miseri quondam, firmati robore nemos, 

dant se praecipites in sua fata uiri, 
sic nos erigimur simul et consurgimus ambo, 

una quod haec rerum meta duobus adest. 
protinus ingentem promit uox rupta dolorem, 

ceu fremit in sontes cum grauis ira reos: 
alter enim simili perculsus et altera sensu 

dixit *amo, tempus,' dixit, *in omne uale.' 



i 



174 WAYSIDE AMUSEMENTS. 

A Rainy Day. 

The day is cold and dark and dreary, 
it rains, and the wind is never weary ; 
the vine still clings to the mouldering wall, ^' 
but at every gust the dead leaves fall; 
and the day is dark and dreary. 

my life is cold and dark and dreary, 
it rains, and the wind is never weary; 
my thoughts still cling to the mouldering past, 
but the hopes of youth fall thick in the blast, 
and my days are dark and dreary. 

be still, sad heart, and cease repining ; 
behind the clouds is the sun still shining ; 
thy fate is the common fate of all ; 
into each life some rain must fall, 

some days must be dark and dreary. 

LONGFELLOW. 

The Lesson, 

Seek^st thou the Highest and Greatest? the plants 

may teach thee to find it. 
what they without a will do^ do thou thyself with a will 

From SCHILLER. 

Here lies. 

Here lies the great— false marble, tell me where, 
nothing but poor and sordid dust lies here. 

COWLEY. 

Freundschaft, 

9l(ten Steunb fur neuen toonbefn 
^oif t, f(t( Srud^te ^lumm l^onbeltt. 

GRYPHIUS. 
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Tempestas Caelum contraxit 

HoRRiDA pallentem contristant frigora lucem, 

fiabraque cum pluuiis inrequieta suis. 
uitis amans haeret muro, sed cuilibet aurae 

dat folia: et maestus flet sine sole dies, 
et mihi pallentem contristant frigora uitam, 

fiabraque cum pluuiis inrequieta suis. 
praeterito mens haeret amor^ sed quaeque iuuentae 

spes perit: et tristes fient sine sole dies, 
disce tacere tamen, cor fiebile, mitte querellas : 

inuida sol ultra nubila lucet adhuc. 
sors tua conununis mimdi : sua cuique procella ; 

cuique sui quondam flent sine sole dies. 



Exiii ad caelum, 

« 

Maxima quo tangas nisu, fios monstrat et arbos : 
quod non sponte facit planta, fac ipse libens. 



Tumulus mendax. 

Hic iacet inlustris — ^mendax mihi, cippe, roganti 
die ubinam? iacet hic nil nisi putre solum. 



Amiciiia. 

Si mutes ueterem nouo sodali, 
fructus uendideris emasque floras. 
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The Waverer, 

Tom, weak and wavering, ever in a fright 

lest he do something wrong, does nothing right. 

A. 

A FaremelL 

Flow down, cold rivulet, to the sea, 

thy tribute-wave deliver; 
no more by thee my steps shall be, 

for ever and for ever, 
flow, softly flow, by lawn and lea, 

a rivulet, then a river ; 
no where by thee my steps shall be, 

for ever and for ever, 
but here will sigh thine alder-tree, 

and here thine aspen shiver, 
and here by thee will hum the bee, 

for ever and for ever, 
a hundred suns will stream on thee, 

a thousand moons will quiver; 
but not by thee my steps shall be, 

for ever and for ever. 

TENNYSON. 

Mein Glauhe. 

SBeld^e Sicligion \^ Belenne? feine »ctt aUen 
bie tu mir ncnnji. ,unb toatum feinc?' (sM {Religion. 

SCHILLER. 

Der beste Stoat 

SBoron erfenn* i^ ben Beflen ©taat? tooran bu bie beftc 
Srcm fennji; baran, mein ffreunb, baf man »ott beibm 

SCHILLER. 
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Quidfaciamy quid nont 

INFIRMVS animi, fluctuans semper, timen^ 
ne praua faciat Cotta nil probi facit. 

Lahiiur et Idbetur in omne uolubilis Aeuum. 

Deflvas hinc ad mare frigidaeque 
rite uectigal tribuatur undae, 
te meae numquam repetent per aeuum^ 

riuide^ plantae. 

leniter saltus siluasque praeter 
riuulus ntmc^ postmodo riuus^ erres, 
nee meos usquam tiideas neque ullo 

tempore passus. 

hie tuae eustos gemet akius orae, 
popiilus molli tremet ieta uento; 
hie apis nullo tibi murmurare 

desinet anno. 

solibus centum radiare perges> 

mille lunarum tremulo nitore, 

me tamen nullo prope te uagantem 

senseris aeuo. 

Religion 

QvAE tua Reli^o? 'nulla harum quas mihi narras.* 
his quid te prohibet fidere? ^Religio.' 

Optima Respublica. 

Optima quo signo respubliea noscitur? 'ipso 
optima quo mulier: uolgus utramque sik^* 

13 
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The Standard of the Bund 

presented to the Tyrolese Riflemen in the SchiUzenfest at 
Frankfurt'am'Mainy yuly 1862. 

LOVELIEST land of Teuton name, 
thou mountainous Tyrol, 

how warmly glows with love of thee 
the Teuton marksman's soul! 

1 greet thee as mine own to-day; 
thy soil is Teuton and thy lay : 

and in dark times of yore 

thy heart was Teuton to the core. 

o darling brother of Tjrol, 
as sweep thy champions past, 

how proudly o'er the noble ranks 
our Teuton eyes we cast ! 

yon eagle floating o'er thy head 

with blood of ancient foes is red : 
behind the Frenchman's flight 
that banner blazed with direfid light. 

o dear, dear son of Teuton sires, 

my heart thy presence hails : 
take back this loving brother-kiss 

to Tyrol's hills and vales : 
show her yon band of dark-red gold, 
and say — The flag this day unrolled, 

for ever let it wave, 

a beacon to the free and brave. 

From the Gertnati 

Eine Geschminkte. 

*She looks so young!' 'tis surely no disgrace, 
if Ellen is much older than her face. 

From VON KLEIST, 
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Rustkorum mascula Militum Proles. 

Raetla, Teutonicae regio pulcherrima gentis, 

Raetia^ centenis conspicienda iugis, 
ut pedes, exercens sese ad certamina Martis, 

Teutonicus magno feruet amore tui! 
scilicet hac nostram gaudens te luce saluto; 

pascua nostra colis^ carmlna nostra canis: 
rebus et in dubiis olim tu nostra fuisti, 

tu pro Teutonic© foedere certa mori. 
o quo Teutonicae matri nil carius usquam^ 

Raete^ mihi fratris nomine dignus ades. 
ut tua gratantes nunc agmina cemimus, ut nos 

iungimur ordinibus confiuimusque tuis ! 
en ubi, caeruleo quod pandis in aethere signum, 

ales ab antiquo regius hoste rubet: 
fulmineis hoc quippe minis Insigne secutum, 

cum trepida cessit Gallia uicta fuga. 
salue, Teutonicae stirpis dulcissima proles, 

hospes ut hac gratus tu mihi luce uenis 1 
haec refer ad ualles patrias et Raetica saxa 

quae tibi non fallax oscula iungit amor: 
monstra fasciolam rutili, qua cingeris, auri^ 

et memor has fidi pectoris adde preces : 
quod dedit haec Insigne dies, ad bella per aeumn 

instruat audentis, libera corda, uiros. 



Facie sed non aetatc Puella, 

IRI, nites inter teneras spectanda puellas, 
sed facie natu maior es, Iri, tua. 



12 — 2 
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The R£Ctiv€r mi kad cr /&r Tloif. 



^kYh the Earth to t2ie Moac. Htic tt ai pTirrig pde, 
what }roa steal from t2ie Si3 is bevaad all befieC 

' madam Farth, cease yoar laTnig/ £cr 
' the re ce i v er is ahra^ as bad as dK tiidC' 



T^i/ Random SkoL 
(Pamted bf Sir £. landseer, RJL) 

O HUNTRESS Qaeen, this pictmed meed 

the artist hangs within thy shrink 
memorial of a bitter deed, 

wrought, ArtemiSy by thee or tfaincL 
from parent teat with eager breath 

a fawn requires its wonted food ; 
the wounded mother, faint in death, 

reddens the motmtain-snows with blood, 
yet why the piteous sight deplore? 

nay, goddess, lay thy shafts aside; 
and in the chace delight no more, 

or let those idle tears be dried. 



Swans and Songsters, 

Swans sing before they die: 'twere no bad thing 
if certain folk would die before they sing. 

COLERIDGE. 

The Kindness of Law. 

The Law settles doubts about 'Meiun* and *Tuuin,' 
by kindly arranging the thing shall be ^ Sumn.' 
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Quid pro Quo. 

*NONNE pudet', Lunam sic orsa incessere Tellus, 

*tot radios fratri surripuisse tuo?' 
'Terra maligna, tace/ respondet Cynthia: *numquid 

qui recipit melior fure putandus erit?' 



Tdbellae Dedicatio. 

Sot vivQK^ "AfyrtfUf rovbe viKpSp Biro fjuiprvpov tpytav 
i^pa4>og, ctre re«y, c?re «cal aXkorpimp, 

ovdari vippov 6p^9 frpog fjajT€poSf 17 d* diro tr\€vpfjs 
ovp€OS aliJM(ra-€i fiapfiapfriv ;(iova. 

fU7 pv k6t€1 Kkaiova-a' ra dc Kkvra t6^ dfrojSoXXf* 
5 yap &ypffs Xrjyeiv ^ (tc ye xp^ baKpvtav, 

J. RIDDELL*. 



Mutatis mutandis, 

Cantare cygnos ante moriendum ferunt: 
sunt quos uelimus ante cantandum mori. 



Meum Tuum Suutiu 

Mevm Tuumque commode definiens 
lex quidquid est facit Suum. 

* Coll. Balliol. Socius, doctissimosi sanctissimuSi obiit 

A. S. MLXXXLXVI. 
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JesL 

All things are big with jest : nothing that's plain 
but may be witty, if we have the vein. 

HERBERT. 

The Disinherited Heir. 

His whole estate thy father by his will 
left to the poor: thou hast good title stilL 

DONNE. 

The Parasitic Theory. • 

Big fleas have little fleas upon their backs to bite 'em, 
little fleas have lesser fleas, and so ' ad infinitum.' 

A. 

On Cowley s Tragedy , « The Fall of Sparta? 

So great thy art, that, while we viewed 
of Sparta's sons the lot severe, 

we caught the Spartan fortitude, 
and saw their woes without a tear. 

A. 

Erfahrenheit ohne Klugheit, 

A PRUDENT mind we rarely miss 
in old lives drawing to their close : 

Experience without Prudence is 
a blind man on a road he knows. 

From c. Wernicke. 

Klugheit ohne Erfahrenheit. 

If once or twice our way we miss, 
discovered error makes us wise : 

Prudence without Experience is 
in paths unknown a man with eyes. 

From C. WERNICKE. 
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Nil non ridiculum, 

QvANTVM est ridiculi ! quae res tarn seria nobis 
quin aliquid praestety sit modo uena, loci? 

Heres. 

DiviTlAS pater, Aiile, tuus legauit cgenis 
iam moriens: heres tu potes esse patris. 

Qutdflesf 

Magne gemis paruo miilcatus pulice pulex, 
piilice tu, pulex parue, minore gemis. 

efficitur series sic infinita dolorum, 
magna fadt paruum, parua dolere minus. 



Fortitudo* 

Ars tua tarn mira est, dum Spartae fata uidemus, 
aemula mens Spartae nos quoque flere uetat 



Prudentia seruat 

Perstat ad extremes ecquis temerarius annos? 

incautum raro uideris esse senem. 
multa erit expertus frustra, prudentia cui dest: 

quis potuit notum carpere caecus iter? 



Experientia docet, 

Venerit ad metam siquis post mille meatus, 

doctus erit recta serius ire uia. 
siquem prudentem non experientia ducit, 

dum uidet, ignotum deuius errat iter. 
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An Elisen. 

aBa« fuffcjl bu bie« 2ieb, ©Ufe? gleb mlr*« toieber, 
ttitb fftffe mi(!^ : in mir flecft eine ^ammlung ^iebet. 

VON KLEIST. 

Die Philosophieen, 

'What old philosophies survive?' 'I know not' 
'does then Philosophy die out?' *I trow not* 

From SCHILLER, 



My Censor* 

Strict as my conscience you my faults reprove, 
you therefore, as my conscience, friend^ I love. 

From SCHILLER. 



Grabschrift 

^ier Xxi^ii @i(»iu0, ber nid^ta umfonjl getl^on : 

e0 fci^inetjt i^m bag man bie^ utnfonji l^icr lefcn faim. 

OPITZ. 



Genius and Goodness, 

Genius from Goodness sundered seems to me 
a shrine bereft of all its sanctity. 

From KLOPSTOCK. 

Recht und Liebe, 

2)03 flfled^t fagt: ,Jcbem ba3 @eincl' 
bic Siefce: ,{ebem bo^ fDeine.' 

W. MUELLER. 
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Mey me I adsum qui f ecu 

CvM tibi do carmen, das illi basia, Lyde : 
quin mihi das? in me carmina multa latent 



PMlosopMae pereunty suferest Philosophia, 

Philosophiarvm quid supersit baud scio: 
scio boC| superstes semper est Philosopbia. 



Censura. 

Tv conscientiae uicem 
geren's, quid errarim, notas: 
te semper ergo prosequor 
amore censorem pari 
ac conscientiam meam. 



Nil temere fiat. 

Qvi temere in uiuis egit nihil, hie iacet Aegon: 
aduena, quod temere haec sunt tibi lecta, dolet. 



Ingenium sine Moribus. 

MORIBVS Ingenium nudans, scierasne, profane, 
quid fiaceres? templi tu uiolator eras, 

lus et Amor. 

IVRIS uox est 'cuique suum!' 
uox Amoris ^ctdque tuum!' 
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The Beautiful is Hard, 

Before the Dardan's raptured eyes 
when strove the Three for beauty's prize, 
the umpire's doubting gaze declared : 
to judge the Beautiful is hard. 

and when to Sparta's court he sailed, 
and in his fatal suit prevailed, 
the lover's trembling sigh declared: 
to win the Beautiful is hard 

and when in battle's fevered strife 
he lost his wealth, his bride, his life, 
the warrior's dying groan declared: 
to keep the Beautiful is hard 

77ie Favour of the Muse, 

With the Philistine dies his fame: but all 

thy lovers, loved of thee, 
o heavenly Muse, thy gentle voice doth call 

unto thy Mother's knee. 

From SCHILLER. 



To my Muse, 

Without thee, Muse, I may not dare 

to guess what I should be: 
but what without thee millions are 

with shame and grief I see. 

From SCHILLER. 
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XaXcira ra icaXa. 

Kvtrpiv, 'A^poti^v, ^Hpi^v Uapig cZi^c ^pa^tvtnav, 
evpe d* idc&v Kpiv€ip wg x"^^* ^f' ra icaXa. 

€iT tffio\€P T/rraprriv 'HXcprjg di Zptcrroy to 9 tvBit^ 
€vp€ fiokov Kktirrtiv fig x"*^^ ^^ ^^ icaXd. 

€P de r Aci vkovrop r Sk^tras SXox&v rt fiiov rr 
€vp€ 6av»v <r»{€iv »s x'^^^^* ^^ ^^ JcoXo. 

C. T. C. 



Musis amicus, 

Fama Philistaeis moritur. tibi, Musa, sacratos 
amas uocare Matris in tuae sinum. 



Ad Musam, 

MVSA, quid ipse forem sine te? non auguror. at quid 
sint hominum sine te milia, nosse dolet. 



PART II. 



CARMINVM SACRORVM 
EPIMETRVM. 
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The Lord the Creator, 

Beneath thy all-directing rod 

both worlds and worms are equal, God. 

thy hand the comef s orbit drew, 

and lighted yonder glowworm too. 

Thou didst the dome of heaven build up, 

and form yon snowdrop's silver cup. 

BOWRING. 



Sonnetto. 

DoV ^, Signer, la tua grandezza antica, 
e F ammanto di luce, e V aureo trono? 
dove il fulmin tremendo, il lampo, 11 tuono, 
e r atra nube che al tuo pi^ s' implica? 

parmi che turba rea m' insulti e dica: 

questi h il tuo Nume ? e quel vagito h il suono 

scotitor de la terra? e quelle sono 

le man' ch' arser Gomorra empia impudica? 

esci, gran Die, da 1' umil cuna, e in tempio 
cangiato il vil presepio, al primo onore 
toma del soglio, e si favella a P empio : 

vedrai, vedrai del giusto mio furore 

la forza immensa a tuo gran danno e scempio, 

tu che non sai quanto in me possa amore. 

ANTONIO TOMMASI. 



The Fear of the Wicked. 

God is on the side of virtue ; for, whoever dread 
punishment, suffer it ; and, whoever deserve it, dread 

it. CX)LTON. 
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Deus est quodcumque uides, 

Rervm summe Parens, tuae bilances 
mundos lege pari librantque uermis. 
quae scripsit manus orbitam cometae, 
et lampyridi tradidit lucemam. 
caeli Tu rutilum lacunar idem 
et lili niueam creas coroUam. 



Deus in Cunis, 

NVNC ubi maiestas ? ubi nunc, Deus, aurea sedes ? 

circumfusa Tibi taenia lucis ubi? 
fulgur ubi caelique fragor fulmenque tremendum, 

quaeque obducta tuos implicat umbra pedes? 
impia gens risu me prouocat: *hoc tibi numen 

scilicet, et mundum uox quatit ista suum? 
haene manus, quibus ultricem iaculantibus ignem 

nequitiae poenas foeda Gomorra dedit?' 
quo potes usque pati ? templum praesaepia fiant : 

surge tuis cunis, maxime, surge, Deus : 
surge potens soliique tui reparatus honore 

protere terribili uoce rebelle caput: 
'qui quid amor ualeat nescis mens, in tua damna 

quid ualeat disces uindicis ira Dei.' 



Qui poenam meiuit punitur, 

ViRTVTl bene uelle Deum sic collige : poenas 
qui meriti, metuunt; qui metuere, luunt. 
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The Star in the East 

Brightest and best of the sons of the momL 
dawn on our darkness and lend us thme aic 

Star of the East, the horizon adorning, 
guide where our Infant Redeemer is laid. 

cold on his cradle the dew-drops are shining; 

low lies his Head with the beasts of the st2 
angels adore Him in slumber reclining^ 

Maker, and Monarchy and Saviour of alL 

say, shall we yield Him, in costly devotion, 
odours of £dom and offerings divine, 

gems of the mountain, and pearls of the ocear:! — \ 
myrrh from the forest, or gold from the mii: ^e 

vainly we offer each ample oblation, 
vainly with gifts would his favour secure: 

richer by far is the heart's adoration; 
dearer to God are the prayers of the poor. 

brightest and best of the sons of the mornings 
dawn on our darkness and lend us thine aL^.' 

Star of the East, the horizon adorning, 
guide where our Infant Redeemer is laid. 



The Parish Priest to his Successor. 

If thou dost find 
a hoiise to thy mind, 

and built without thy cost, 
serve thou the more 
God and the poor; 

my labour is not lost 

HERBERT. 
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Praeuia Lux* 

«:ma fiiga nobis tenebras, Lux omnibus una 
luminibus caeli clarior ; adfer opem : 
c: age nos, oriens Astrum, qua paruulus Infans 
I lie, mali nostri nata medela, iacet. 
*€ micant gelido cunae ; positique sopore 
scce silens pueri stat prope uacca caput : 
chorus aetherius, Tu rebus causa creatis 
una, canit, Tu rex unus et una salus. 
icine promemus quot Idume misit odores, 
quoque solet sumptu terra piare Deum? 
ua dabit murrae frondes aurumque fodina, 
g^emma suos montes, baca relinquet aquas ? 
stra diuitias amplas exponimus I Hi ; 
r^uaeiitur baud ullo munere tantus amor: 
ior est, censente Deo, reuerentia cordis ; 
pauperis exaudit laetior I He preces. 
cia fuga nobis tenebras. Lux omnibus una 
LuminibuS caeli clarior ; adfer opem : 
c age nos, oriens Astrum, qua paruulus Infans 
ille, mali nostri nata medela, iacet. 



Apto cum Lare fundus. 

Vec tibi si cordi est, qui nunc mea munia curas, 
sumptibus baud propriis aedificata domus, 

tu pauperibus tanto plus ipse Deoque : 
sic poterit noster non periisse labor. 



13 
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The Evidence of Things not seen. 

We saw Thee not, when Thou didst tread, 
o Saviour, this our sinful earth ; 
nor heard thy voice restore the dead 
and waken them to second birth ; 
yet we believe that Thou didst come 
and quit for us thy glorious home. 

we were not with the faithful few, 
who stood thy bitter cross around ; 
nor heard thy prayer for those who slew, 
nor felt that earthquake rock the ground, 
we saw no spear-wound pierce thy side, 
but we believe that Thou hast died. 

no angel's message met our ear 
on that first glorious Easter Day ; 
*the Lord is risen: He is not here; 
come see the place where Jesus lay.' 
but we believe that Thou didst quell 
the banded powers of death and hell. 

we saw Thee not return on high ; 
and now, our longing sight to bless, 
no ray of glory from the sky 
shines down upon our wilderness ; 
but we believe that Thou art there, 
and seek Thee, Lord, in praise and praye 



Epitaph on an Infant. 

She took the cup of life to sip, 
(too bitter 'twas to drain), 

then meekly put it from her lip, 
and went to sleep again. 
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Mojcoptoi 01 fii7 idovrcff, xai Trcorcvcravrc?. 

)N uidimus Te, Christe, peccantum salus, 

;errena uisentem loca : 

1 lingua nobis audientibus tua 

ussit renasci mortuos ; 

I credimus Te, uindicem nostrum, Patris 

iquisse fulgentem domum. 

Hon tuae nos uidit adstantes cruci 

)auxilla fidorum cohors, 

> parricidis nee preces audiuimus, 

lec sensimus labi solum, 

: uisa nobis hasta transfodit latus, 

Te mortuum esse credimus. 

ilia Paschae prima non praeconium 
:aeleste nobis attulit : 

irrexe Dominum scite : non hie est : locum 
ipectate, lesus qua modo 
ebat:' — at ui uicta credimus tua 
^ortisque et Orci foedera. 
astra si non Te redire uidimus, 
lec lucis optatum iubar 
antibus per uasta terrarum micat, 
idesse credimus tamen 

semper illic, Domine ; praesenti Tibi 
audes precesque mittimus. 



The Cup of Life. 

'arvvla libarat uitae cratera, sed ilium 
non haurire ualens (tantus amaror inest) 

eniter amouit labro languente puella, 
atque iterum somnp lumina composuit. 

13-2 
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I will refresh you^ 

All ye who weep, O come to Me ; 

I will comfort you. 
all ye who suffer, O come to Me ; 

I will console you. 
all ye who mourn, O come to Me ; 

I am your peace, 
all ye who die, O come to Me 

for life eternal. 

Anthem (GOUN( 

Rock of Ages. 

Rock of Ages, cleft for me, 

let me hide myself in Thee ; 

let the Water and the Blood, 

from thy wounded side that flow'd, 

be of sin the double cure, 

cleanse from guilt, and keep me pure. 

nothing in my hand I bring, 
simply to thy Cross I cling ; 
could my tears for ever flow, 
could my zeal no languor know, 
all for sin could not atone. 
Thou must save, and Thou alone. 

while I draw this fleeting breath, 
when I close mine eyes in death, 
when I soar to realms unknown, 
see Thee on Thy Judgment-throne, 
Rock of Ages, cleft for me, 
let me hide myself in Thee. 

TOPI^ 



EPJMETRVM, 197 

AcCrc irpoff 'Efi€ itaxra o\ ico7rt<Gvrcr. 

o solabor, qui fletibus ora rigatis ; 

des, o maerens turba, fouenda Mihi. 

) mulcebo, quos rerum pondera lassant ; 

des, o patiens turba, fouendsu Mihi. 

) sum uobis, quos torquent impia facta; 

des, o supplex turba, fouenda Mihi. 

sum uobis, quos terret triste sepulchrum ; 

ides, o moriens turba, fouenda Mihi. 

* 

Ilerpa aicofcof. 

Alavos aicavav Hcrpa, 
orxt<r^«t<ra rffp cfiffv xapiVy 
€P Sol KaKvtpOciTjp iyto' 
vbap T€ xalyL dnoppvev 
rrXevpag rcrpcifievi^s Sc^cv 
yevoiff afiapTias BinXj 
aK€a-fjM pjoi natdvioVf 
ayovs T€ Koi fivtrovs \va15. 

iS*, €P x.^potp ovbev (jicpa, 
aravpbv Bi abv <f)povpci fiovov' 
(I bcLKpv ep-nebov peoi, 
ct pr}^ ana^ cUoip okv^, 
avpTravra ravff apapriav 
ovK av noT iK.ria'ai trBevoi* 
crov iam di) O'd^eiv ipcy 
(TOP epyoPf aKKov 5' ovbepot, 

€(os €r ipvpctap Kvp^y 
Xarca^ rod* oppa avpfioKtOf 
Koi y^Oep €ls ibpas avOcU 
dypoyras «p Bpopois opo 
2e TOP KpiT^ ibpvptPOPf 
' ai^pos amPCiP Herpa^ 
O'xi'O'Bcia-a rqp iprjp x°P"^f 
€P Sol K<iKv<f)B€irjp cyco. 
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Means of Grace, 

Lord, I have fasted, I have prayed, 
and sackcloth has my girdle been, 

to purge my soul I have essayed 
with hunger blank and vigil keen. 

o God of mercy, why am I 
still haunted by the self I fly? 

sackcloth is a girdle good, 
o bind it round thee still ; 

fasting, it is angels' food, 

and Jesus loved the night-air chill ; 

yet think not prayer and fast were gi> 

to make one step 'twixt earth and heai 

LYRA APOSl 



Heaven, 

This world is all a fleeting show, 

for man's illusion given ; 
the smiles of joy, the tears of woe, 
deceitful shine, deceitful flow ; 

there's nothing true but Heaven. 

and false the light on glory's plume 

as fading hues of even ; 
and love, and hope, and beauty's blooi 
are blossoms gathered for the tomb; 

there's nothing bright but Heaven. 

poor wanderers of a stormy day, 

from wave to wave we're driven, 
and fancy's flash and reason's ray 
serve but to light the troubled way ; 
there's nothing calm but Heaven. 

MC 
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Ardua prima Via est. 

mi saepe preces, ieiunia multa peregi, 
aetoso uixixi tegmine membra, Deus : 
ue animmn turpi purgarem adspargine, saepe 
St temptata mihi nox uigil, aegra fames. 
, Pater, humanos semper miserate labores, 
ur me sic fugiens sic tamen ipse sequor?' 
rpora saetosum confirmat fortia tegmen ; 
IOC igitur circa pectus, ut ante, liga; 
pe fuere cibo superis ieiunia turbis ; 
Zhristo in deliciis frigora noctis erant. 
I ne tu precibus, ne per ieiunia caelum. 
;rede rapi, nulla praepediente mora.' 



'O x^^i^fos Ovpavos, 

Vita fugaci similis pompae 
uanis hominem capit inlecebris: 
risus hilares, miseri fletus, 
falsi radiant falsique fluunt: 

solidi nihil est nisi caelum, 
splendet inani Gloria crista, 
ceu fluxa rubet uespere nubes ; 
et Spes et Amor Formaeque nitor 
quid sunt ? tumulo data serta nouo : 

nitidi nihil est nisi caelum, 
nos obeuntes deforme fretum 
tumor undarum rapit hue illuc ; 
iter incertum uix inradiat 
fax Aonidum, lux Rationis : 

placidi nihil est nisi caelum. 
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Psalm I, 

How blest the man, who fears to stray 

where godless people meet, 
nor stands with sinners in the way, 

nor fills the scomer's seat: 
but finding in the Lord's pure law 

a wellspring of delight, 
he ponders it with holy awe 

devoutly day and night, 
as some fair tree, which has its root 

the flowing waters nigh, 
brings forth its seasonable fruit 

and leaves that never die, 
thus all he doeth prospers well: 

not so the wicked fare : 
like driven chaff when breezes swell, 

they waver here and there, 
hence, in the day when hearts are tried, 

the godless shall not stand ; 
nor may the sinner then abide 

among the righteous band, 
the Lord's just eyes behold and bless 

the good man's daily path ; 
but every way of wickedness 

shall perish in His wrath. 



The Sower, 



€icl^c, »cn ^offnung vcrtraujl bu bcr (^rbc ben gclbenen ^•^^'^ 
unb crtoartcfl im Scnj frol^tici^ bie feimcnbe ^(xnsX, 

xm in bie gurd^e ber 3eit Bebenffl bu bici^ 2:§aten ju ^x^rx^^' 
bie »on ber SBeif^eit gefdt jliK fur bie ©teigfeit Bfii^it- 
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Beatus tile. 

RiMVM beatos inter habet locum 
itrare coetus qui timet impios, 
nee stare dignatur scelestis 
obuius, aut socius sedere 
IS uellicantis fasque. sed huic Dei 
:x casta largis deliciis scatet, 
quam nocte perpendit dieque 

rite pio uenerans amore. 
ualis, propinquis uuida fontibus, 
roducit almos tempore debito 
fructus et ornatu comarum 
perpetuo reuirescit arbos, 
ilis secundo perficit exitu 
ic omne coeptum, cum tamen improbi 
iactantur hue illuc, oborta 

ceu paleae fluitant procella. 
inc, cum sedebit corda probans Deus, 
il turpe coram ludice, nil mali 
stabit, neque incesti manebunt 

longius in numero piorum. 
ustum in diumo circuitu uirum 
lus intuentis prosequitur Dei ; 
sed quisque diuino peribit 
supplicio sceleratus error. 



Exspectata Seges, 

sulcatae confidis semina terrae, 
:ipiens laeto pectore ueris opes ; 
t in uitae sulcis deponere facta, 
bene si sata sint, tempus in omne metas ? 
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The Reaper and the Flowers, 

There is a Reaper whose name is Death, 

and with his sickle keen, 
he reaps the bearded grain at a breath, 

and the Howers that grow between. 

^ shall I have nought that is fair?' saith he; 

'have nought but the bearded grain? 
though the breath of these flowers is sweet to roc, 

I will give them all back again.' 

he gazed at the flowers with tearful eyes, 

he kissed their drooping leaves ; 
it was for the Lord of Paradise 

he bound them in his sheaves. 

' my Lord has need of these flowerets gay,' 
the Reaper said, and smiled ; 

* dear tokens of the earth are they, 

where He was once a child. 

* they shall all bloom in fields of light, 

transplanted by my care, 
and saints, upon their garments white, 
these sacred blossoms wear.' 

and the mother gave, in tears and pain, 

the flowers she most did love ; 
she knew she should find them all again 

in the fields of light above. 

oh, not in cruelty, not in wrath, 

the Reaper came that day; 
'twas an angel visited the green earth, 

and took the flowers away. 

LONGFELLOW'- 
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Debemur Morti, 

)it mundum : Mors illi nomen : acutae 
xpletum sedulus urget opus : 
et pariter barbatas inter aristas 
iant florum milia multa secat 
exclamat, *pulchri retinere lioebit, 
a mihi est unica praeda seges? 
' florum ; sed quamuis suauiter halent, 
^licias nil mihi iuris erit.' 

1 flores rorantia lumina uertens 
lentis oscula maesta comis: 

m strictosque aliam dimittit in oram, 
OS proprio qua Paradisus ero. 
adridens Messor, 'quae laeta patescunt, 
sunt Domino dona legenda meo. 

2 lubens terrae monimenta uidebit, 
quondam paruulus Ipse puer. 

2^is in pellucentibus omnes, 

it glebae quos mea cura nouae ; 

:hori niueas intersita uestes 

; sacris plurima serta gerent.' 

acrimis oculos suffusa dolentis 

nater tradidit ipsa suas ; 
* flores, quos nunc amittimus,' inquit, 
diae postmodo lucis ager.' 
crudele mouens^ non concitus ira, 

laec illo Messor in arua die; 

nlapsus terrae bonus incola caeli 

t flores grata futura Deo. 
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Psalm XL 

My refuge is the Lord Most High: 
why hears my soul the faithless cry, 
*ye birds, unto your mountain fly: 

for lo ! the scomer's bow is bent, 
his shaft is on the string, intent 
to slay unseen the innocent : 

the columns all are out of place, 
overthrown, uprooted from their base ; 
what shall they do, the righteous race?' 

the Lord is in his temple shrined, 
the Lord in heaven ; He is not blind; 
his eyelids try and judge mankind. 

the Lord makes trial of the good ; 
his soul abhors the ungodly brood, 
the hands of violence and blood : 

on these his snares shall fall amain, 
his sulphurous blast, his fiery rain ; 
such cup shall be for them to drain. 

the righteous Lord regards with love 
the righteous seed: where'er they rove, 
they see his guiding face above. 

Twofold Hope, 

Reflected on the lake, I love 
to see the stars of evening glow, 

so tranquil in the heaven above, 
so restless in the wave below. 

thus heavenly hope is all serene ; 

but earthly hope, how bright soever, 
still flutters o'er this changing scene, 

as false, as fleeting, as 'tis fair. 

H^BER. 
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Perfugium meum lehoua. 

Perfvgivm Deus est. quo uox infida monentum ; 

'quaerite iam uestri tegmina mentis, aues ; 
scilicet insontes rapto petit impius arcu, 

praeparat in nemo fixa sagitta necem: 
effunduntur humi fractae sine more columnae ; 

quod nunc praesidium, quo fuga certa piis?' 
in templo Deus est : caelo non caecus ab alto 

Ille hominum cernit, iudicat Ille, tribus : 
rite probat sanctos : at reicit impia saecla, 

crudeles animos sanguineasque manus: 
his struit insidias.. pluit ignes, sulpura proflat ; 

dira malae genti pocla bibenda dabit. 
iustus amat iustos Deus et, quocumque uagantur, 

dux supera monstrat uisus in aede uiam. 



Spes Duplex. 

Vespertina iuuat spectare lacustribus undis 

reddita siderei lumina mille chori, 
ut superum caeli decorent inmota lacunar, 

ut fluitent imis inrequieta uadis. 
sic tranquilla manet spes caeli prouida, sed quae 

imminet humanis spes inhiatque bonis 
inradiat fragilem mutanti lumine terram, 

pulchra^ sed heu species falsa fugaxque nitor. 



M 
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The Year. 

In childhood, when, with eager eyes, 
the season-measured year I viewed, 
all, garbed in fairy guise, 
pledged constancy of good. 

spring sang of heaven ; the summer flowers 
let me gaze on, and did not fade ; 
even suns o'er autumn's bowers 
heard my strong wish, and stayed. 

they came and went, the short-lived four ; 
yet, as their varying dance they wove, 
to my young heart each bore 
its own sure claim of love. 

far different now ! — the whirling year 
vainly my dizzy eyes pursue, 
and its fair tints appear 
all blent in one dusk hue. ^ 

why dwell on rich autumnal lights, 
spring-time, or winter's social ring ? 
long days are fireside nights, 
brown autumn is fresh spring. 

then what this world to thee, my heart? 
its gifts nor feed thee nor can bless : 
thou hast no owner's part 
in all its fleetingness. 

the flame, the storm, the quaking ground, 
earth's joy, earth's terror, nought is thine; 
thou must but hear the sound 
of the still voice divine. 

o princely lot ! — o blissful art ! 
e*en while by sense of change opprest, 
thus to forecast in heart 
heaven's age of feairless rest. 

LYRA APOSTOLICA. 
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In se sua per uestigia uoluitur Annus. 

Annvm temporibus dispositom suis 
dum miror cupido lumine paruulus, 
sponderi mihi uisa est 
mansuri series boni. 

uer caeli cecinit gaudia ; non Canis 
aestatis roseum praeripuit decus : 
nee sol ipse rogatas 
inuidit foliis moras. 

uenerunt Charites quattuor et uice 
discessere cita: sed puero breues 
saltus inter amoris 
pignus quaeque tulit suum. 

ut uersa est species ! ut rapidum sequor 
annum uix oculis deficientibus ! 
pallet, praeterit omnis 
subsidens tenebris color. 

autumnale iubar quid morer, aut opes 
uernas, aut hiemis concilia et choros? 
nil Octobribus horis 
Maiae, nil breuior dies 

longo discrepat. o pars melior mei, 
quo te terra beat munere, quo cibo 
pascit? num fugitiui 
menses te dominam uocant ? 

tempestas, tonitrus, fiamma, tremor soli, 
terrarum timor et gaudia, nil tuum : 
obseruanda tibi una est 
magni uox tenuis Dei. 

o regum mihi sors sorte beatior, 
dum motus quatiunt, dumque metus, metu 
sic motuque uacantem 
praesensisse animo polum I 



I 
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A Hymn for all Nations. 

A.D. MDCCCLI. 

Glorious God, on Thee we call, 
Father, Friend, and Judge of all, 
holy Saviour, heavenly King, 
homage to thy throne we bring. 

in the wonders all around 
ever is thy Spirit found, 
and of each good thing we see 
all the good is bom of Thee. 

thine the beauteous skill that lurks 
everywhere in Nature's works ; 
thine is Art with all its worth, 
thine each masterpiece on earth. 

yea, and foremost in the van 
springs from Thee the mind of man : 
on its light, for this is thine, 
shed abroad the love divine. 

lo, our God, thy children here 
from all realms are gathered near, 

wisely gathered, gathering still, ^ ^ilL 

for peace on earth, towards men goodw — 

may we with fraternal mind 

bless our brothers of mankind : 

may we, through redeeming love, 

be the blest of God above. — --£/?. 

In vain do they worship Me, 

Men will write for religion, fight for itr^ 
die for it ; anything but live for it. ^^-^v 

COL-r" 
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2e roi (Tc^i^o/xfv Xtrair, 
H€yiaT€ QeoSf vavrtav Ump, 
2(3 rep r ^Avaf re ical Kpira, 
(ra irpotrKvvovvTts c^pava, 

vcarr^v o<r Zan Bavfiarav 

(TOP UveVfl €1TUTTpO<t>OV TTcXfl, 

irairr<ov d* 5a"* eort ^cprara>v 
€ic SoO 7re<f>VKf rayaOov. 

(rijs €<m drfp^ovpyias 
ri iraaa vavraxpv <f>v(riSf 
Koi iravff a KaXXiorevfrai 
datdaX/Aor' evrifiov rexw/f. 

xav rots y€ irparop €k Se^ei/ 
yeyaa-iv dvOpairav <t)p€V€Sy 
as vvv 6€0(rarvTov <f>dovs 

ptl S€vpo, 8€vp* dtiy 6foff, 
trrj ycvva irafi<l>v\os \€<6s, 
inf€OVT€S €ipi]vrjv X^^^^t 

WP€OVT€S €VPOiaP PpOTOlS, 

rjfifis de avyyop^ <f)p€p\ 
6prjTovs bebeyfupoi Kaaeis 
d(xotfi€6* a<t>6irop piop 
dtbopTOs €v TeXfi Qeov. 



Imbellis iuuentus. 



lERE, Religio, pro te, pugnare, perire 
sumus; at tibi qui uiuere possit, ubi est? 



14 
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Psalm XX III. 

My shepherd is the Lord; no care 

or craving want I know : 
in pastures green He feeds me, where 

the soothing waters flow : 

He caUs my wandering spirit back 
from paths of sin and shame, 

and leads me in the righteous track, 
so holy is his Name. 

I fear no evil, though my way 
through death's dark valley lie ; 

thy rod and staff are all my stay ; 
thy guiding hand is nigh: 

thy table for my feast is spread 

in sight of all my foes ; 
thy cheerful oil anoints my head, 

my cup of joy overflows. 

still with thy love and goodness blest, 

till life's last days are o'er, 
within thy dwelling I shall rest, 

o Lord, for evermore. 



The Grace of God, 

The misty clouds that fall sometime 

and overcast the skies 
are like to troubles of our time, 

which do but dim our eyes. 

but as such dews are dried up quite 

when Phoebus shews his face, 
so are sad fancies put to flight 

when God doth guide by grace. 

GASCOIGNE. 



EPIMETRVM, 211 

Pastor est mihi Deus, 

quo quod sit aptum dante nil require : 
prata per uirentia 

me ducit, undae qua canunt amoenac. 

I lie me uagum bonus 

custos pudendis a uiis reducit: 
sistit Ille tramite 

recto, uerendae sanctitatis auctor. 

Mortis atra sit licet 

calcanda uallis, nil mali timebo, 
dux enim manus tua est, 

firmas euntem Tu potente uirga. 

hostibus palam meis 

lasso fruendam penis ipse mensam ; 
balsamis nitet caput 

tuis, abundat Te replente pedum. 

sic amore prouido, 

dum uita restat, usque me sequeris, 
aede et in tua, Deus, 

felix in omne commorabor aeuum. 



Gratia Caelu 

Vt poll quondam nebulae serenes 
obruunt risus, ita damna uitae 
saepe ridentis ocules ebertis 

nubibus umbrant; 

utque siccati fugiunt uapores 
aureum Phoebe referente uultum, 
sic obumbrantis fugat alma curas 

gratia caeli. 

14—2 
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Sweet are the Uses of Adversity, 

I HAVE been honoured and obeyed, 

I have met scorn and slight ; 
and my heart loves earth's sober shade 

more than her laughing light. 

for what is rule but a sad weight 

of duty and a snare? 
what meanness, but with happier fate 

the Saviour's cross to share? 

this my hid choice, though not from heaven, 

moves on the heavenward line ; 
cleanse it, good Lord, from sinful leaven, 

and make it simply thine. 

LYRA APOSTOLICA. 

Psalm CXXL 

Mine eyes I lift unto the hills: 

whence comes my promised aid ? 
*from Him — the Lord, whose glor>' fills 

the heaven and earth He made, 
may He sustain thy foot, and keep 

around thee watch and ward : 
He slumbereth not, He shall not sleep, 

thy keeper, Israel's guard, 
the Lord it is defends thy way, 

the Lord upon thy right, 
that shades thee from the sun by day, 

and from the moon by night, 
the Lord shall keep thee from all ill ; 

thy soul He watcheth o'w: 
thy going and thy coming still 

He keepeth evermore.' 
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Ingenium Res Adversae nudare solent, 

^Perio quondam, quondam dignatus honore, 

^ox idem opprobrio ludibrioque fui: 
^^riaque in terris semper mihi dulcior umbra est 

quam liquida ridens ebria luce dies, 
^uid regnare tulit nisi pondus triste laboris 

retiaque occultis insidiosa dolis? 
et quid pauperies? Christi suspiria, Christi 

sortiri luctu cum leuiore crucem. 
haec igitur, si non caelo demissa, uoluntas 

me tamen baud dubia ducit ad astra uia. 
hanc Tu labe, Deus, turpique adspargine purga, 

et Tibi quae placeant omnia uelle iube. 



Tutela mihi Deus, 

Attollens oculos ad iuga montium 
*quis nunc mittit opem pollicitam?' rogo. 
*missurus Deus est, luce sua replens 
terram quam posuit, quern statuit polum. 
gressus Ille tuos erigat, Illius 
te tutamen, agens excubias, tegat. 
I Hi non oculos obruerit sopor, 
qui te servat, amans Isacidum genus, 
ad dextram Deus est: ipse tuae uidct 
omnes ipse regit circuitus uiae, 
depellitque fauens, si tibi sol die 
siquid nocte tulit luna periculi. 
cunctis Ille malis eripiet caput ; 
custos Ille animae semper adest tuae ; 
et, sine exieris siue reueneris, 
omni te uigilans tempore sospitat/ 
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The Better Land. 

I HEAR thee speak of the better land, 
thou callest its children a happy band : 
mother, oh where is that radiant shore; 
shall we not seek it, and weep no more ? 
is it where the flower of the orange blows, 
and the fire- flies dance through the myrtle-bo u^^hs 

not there, not there, my chij 

is it where the feathery palm-trees rise, 
and the date grows ripe under sunny skies; 
or midst the green islands of glittering seas, 
where fragrant forests perfume the breeze, 
and strange bright birds on their starry wing"^ 
bear the rich hues of all glorious things ?— 

not there, not there, my chile?. 

is it far away in some region old, 
where the river wanders o'er sands of gold, 
where the burning rays of the ruby shine, 
and the diamond lights up the secret mine, 
and the pearl gleams forth from the coral strand; 
is it there, sweet mother, that better land?—. 

not there, not there, my child. 

eye hath not seen it, my gentle boy ; 
ear hath not heard its deep songs of joy ; 
dreams cannot picture a world so fair, 
sorrow and death may not enter there ; 
time doth not breathe on its fadeless bloom ; 
for beyond the clouds and beyond the tomb, 

it is there, it is there, my chil 

MRS HE> 
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Arva beata petamus Arva. 

HAS de meliore, mater, ora; 

;s ibi credis esse coetus: 

) die ubi sit ; licetne terrain 

:ntem petere et carere fletu? 

ua flore citri renidet aestas, 

lusca saliunt flagrante myrti? — 

IS quam cupis baud ibi est, puelle.- 

[ua sub face laetiore fructus 

te properat tumere pahnae, 

splendor maris insulis inerrat 

sis, zephyrosque odorat arbor, 

itisque auium caterua pennis 

n mille nouos rapit colores? — 

js quam cupis baud ibi est, puelle.- 

nundo procul abditur uetusto, 

flumen ruit aureis arenis, 

secreta uibrant per antra, lucem 

mae multicolore fulgurantes 

:illa, niueisque margaritis 

t curalium micantis actae? — 

JS quam cupis baud ibi est, puelle. 

uisa oculo, tenelle, nulla 
>s succinuit modos in aure : 
quam mens ita liberam creauit 
lue et lacrimis serenitatem. 
, qua nescit edax nocere tempus, 
5 nubes radiat nigras, sepulchri 
at trans hiemem beata Tellus ; 
uod tu cupis omne ibi est, puelle. 
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Psalm CXXXVIL 

We sat and wept by BabePs stream, 
for Sion was our mournful theme: 
and there, on many a willow bough, 
we hung our harps, all silent now. 

they came, whose captive yoke we bea 
they came, and saw us weeping there: 
a mirthful strain they bade us raise : 
* come, sing us one of S ion's lays.' 

how shall I sing to heathen ear 
a song the Lord was wont to hear? 
if I forget thee, Sion hill, 
may my right hand forget her skill ; 

my tongue may cleaving palsy chain, 
when from my heart thy memories wai 
when thou, Jerusalem, shalt be 
than dearest joys less dear to me. 



Holy Love, 

Love's holy flame for ever burneth, 
from heaven it came, to heaven return 
too oft on earth a troubled guest, 
at times deceived, at times opprest, 
it here is tried and purified, 
then hath in heaven its perfect rest: 
it soweth here with toil and care, 
but the harvest-time of love is there. 

SOI 
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Captae superavimus Urbi, 

BILES propter Babylonis undam 
mus, nostri memores Sionis ; 
rim rami citharam saligni 

quamque tenebant 

iulam, mutis fidibus. sed, ecce, 
ibus semis domini imminentes 
>ioneis sibi cantilenis 

una canatur 

^rant^ laetis socianda chordis. 
e, quos nostro cecini lehouae, 
e delenire meis profanas 

cantibus aures? 

onei iuga sancta montis, 
cum uestras mihi mente delet 
conualles, propriae fatiscat 

immemor artis 

ra ; nee linguae sua uis supersit, 
cum dicam mihi dulciora, 
n tui quondam, Solyme, fuerunt 

gaudia templi. 

Dins Amor, 

s e caelo, caelo reddendus, in aeuum 
;t inexhausti fons sacer ignis Amor. 
> in terris mala sustinet anxius hospes, 
Diturque dolis opprimiturque minis. 
ic uitae labem per miUe dolores ; 
lira requie perfruiturus ibi est. 
nentis habet curam durosque labores 
letat in caelo commoda pacis Amor. 
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Live while you Live. 

Live while you live, the Epicure will say, 
and give to pleasure every fleeting day; 
live while you live, the sacred Preacher crie 
and give to God each moment as it flies. 
Lord, in my view let both united be, 
I live to pleasure while I live to Thee. 

DODDRII 



Psabn CXXVII. 

Unless the Lord the house erecteth, 
the builder's toil is fruitless pain ; 

unless the Lord the town protecteth, 
the watchman waketh but in vain. 

what boots to rise before the morrow, 
nor ere the dead of night to rest ? 

why eat the bread of useless sorrow, 
when his beloved in sleep are blest? 

a gift from God are children yielded; 

the fruitful womb his blessing call ; 
as arrows by the warrior wielded, 

are sons within their father's halL 

whose quiver such abundance graces, 
how happy he, how strong his state! 

they meet his foes with dauntless faces^ 
and par\ey v/\\.Vv xVi.^Tcv \yv the gate. 
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Du7ft uiuimus uiuamus. 

A fi" *^^ f5^> ^^ *Api<rrt7nroff Xryct, 
^^•w}pav €XpvTa Tfjs kot ^fiap rjbovfjs. 
^C^V Cv^ ^^^ iS^f l^-ayrn^ov <f)a>v€i arofM, 
*c<i«pov 6^ aytfftv Tov irapovr aii Gf^. 
lis y €Kt2vov Tovbc T alpovfifv \6yoVf 
« C^vrts €V Sol C^p,tv rjbiciSj QeoS' 



IIa<ra do<ris ayaOr) avanOiv eariv, 

■^ bonus adsistens operi Deus exstruat aedes, 
^ ^.edificet uana 'sedulus arte faber : 

tutela bonus fraudem Deus arceat urbi, 
"^il oculi uigiles excubitoris agant. 
^^ prius exsurgam quam crastina luxerit Eos, 

^octe prior media sit mihi nulla quies, 
^'^idve die patiar tota pro pane dolorem, 

si fortunet, amat quos Deus, ipse sopor? 
^mniparens nobis dono dedit, esse parentes ; 

matronae debent, quod peperere, Deo. 
ut tenet alipedes bellatrix dextra sagittas, 

haut aliter natos aula patema capit 
qui pharetram portat ditatam talibus armis, 

ille uir est felix, uiribus ille ualens. 
obuia non pauido uoltu solet ire caterua 
cumque fero in porta fortiter hoste loqui. 
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He who hath bent him der the Dead* 

If I had thought thou couldst have died, 

I might not weep for thee ; 
but I forgot, when by thy side, 

that thou couldst mortal be ; 
it never through my mind had passed, 

the time would e'er be o'er, — 
that I on thee should look my last, 

and thou shouldst smile no more, 
and still upon that face I loolc, 

and think 'twill smile again ; 
and still the thought I may not brook, 

that I must look in vain ; 
but, when I speak, thou dost not say 

what thou ne'er left'st unsaid; 
and now I feel, as well I may, 

sweet Mary, thou art dead, 
if thou wouldst stay, e'en as thou art, 

all cold and all serene, 
I still might press thy silent heart, 

and where thy smiles have been, 
while e'en thy chill bleak corpse I have, 

thou seemest still mine own ; 
but there — I lay thee in the grave, 

and now — I am alone. 
I do not think, where'er thou art, 

thou hast forgotten me ; 
and I perhaps may soothe this heart 

in thinking still of thee : 
yet there was round thee such a dawn 

of light ne'er seen before, 
as Fancy never could have drawn, 

and never can restore. 

WOLFE. 
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Mutum nequiquam adloquimur Cinerem, 

^^ mihi uisa fores nigris obnoxia fatis, 

J^on irent lacrimae, te moriente, meae : 
^^<i uitae tu uiua mihi pars tanta fuisti, 

haud iimquam subiit te quoque posse mori. 
^aud ita credideram cderi mea currere lapsu 

S^audia, et infandum sic properare diem^ 
•^nn mihi subridens languentibus ultima labris 

^flfugeres oculos tempus in omne meos. 
^ Uel adhuc uoltu uoltus meus haeret in isto, 

sperat adhuc risus sollicitatque nouos: 
P^s ea sit fallax, oblector imagine nana, 

itique meam poenam creduUis esse uolo. 
'^<i, quam multa loquor, nil reddis multa loquenti, 

c^uod numquam fueras sueta silere, siles ; 
^^ nihil est quin nunc fatear, suauissima rerum, 

morte nimis certa tu mihi rapta iaces. 
^^cut es, o si tu mecum tranquilla maneres, 

imperturbatis frigida forma genis, 
pectora complexu possem vel muta fouere, 

quemque tui risus deseruere locum, 
dum superest etiam gelidum sine mente cadauer, 

restat adhuc aliquid quod rear esse meum ; 
sed fugere dies, sed tu demissa sepulchro, 

iamque ego iam uacuo solus in orbe moror. 
quae te cumque tenet requies, dulcissima coniunx, 

immemorem credo non tamen esse mei. 
forsitan et longi quaerens solacia luctus 

mens mea reddiderit te mihi, qualis eras. 
frustra: clara fuit te circum luminis aura, 

quale prius nullo fulsit ab ore iubar, 
quale uagae numquam felix sollertia mentis 
fingere nee potuit nee reparare ualet. 
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The Burden of Babylon* 

He who smote the people in wrath with a continual 

stroke, 
he that ruled the nations in anger, 
is persecuted, and none hindereth. 
the whole earth is at rest and is quiet : 
they break forth into singing, 
yea, the fir-trees rejoice at thee, 
and the cedars of Lebanon, saying, 
since thou art laid down, no feller is come up against 

us. 
hell from beneath is moved for thee, 
to meet thee at thy coming : 
it stirreth up the dead for thee, 
even all the chief ones of the earth ; 
it hath raised up from their thrones all the kings 

of the nations, 
all they shall speak and say unto thee, 
art thou also become weak as we ? 
art thou become like unto us? 
thy pomp is brought down to the grave, 
and the noise of thy viols : 
the worm is spread under thee, 
and the worms cover thee, 
how art thou fallen from heaven, o Lucifer, son of 

the morning! 
how art thou cut down to the ground, 
which didst weaken the nations 1 
for thou hast said in thine heart, 
I will ascend into heaven, 

I will exalt my throne above the stars of God. 
yet thou shalt be brought down to hell, 
to the sides of the pit. 
they that see thee shall narrowly look on thee, 
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Occidit Occidit 

O itpw trpot opy^p ^vrova irkrjy^ Xciup 
irXri^ag, 6 iravnav irpiv TvpavvcxKras iOvoav 
SuoK€rai vvUy ov^ 6 KayXva-mv irdpa. 
rj vaar vnvtdO'a'ei y^ novfov ireTravfitvrjf 
^Xeyovo"* d* vfivmp ttovtoBcv repTTvav vofioi, 
vevKoi dc Atfiavov & vylnyevvriroi Kfbpoi 
€fr€YY€\Stri crot ^(ma'i r €fKf>apS£, 
ovdels c0* i^fias ©d* cVcorporevrroi 
TOfi€V£ dvaid^s KaTcuccKpyfifitvov atBfp, 
*AiBrjg d* €P€p6€ (rrjp x^P*" Kivovfifvos 
Xaip€iv Xcyet <r€ iroXXa, trop r Ibatp Kopa 
arraPT cycipci <ro* \ccip, yaias npofiovS) 
iOv&v ipoKTas i^apooTria'as 6p6pa>p. 
ovroi S epovai K€pTOfjLOP Trpocrcftdeyfia crot, , 
Sp\ oSp apakKis Kal av ytyeprja-ai ?rorc 

oTTOia X'if'^^ss *o^ <^ J^" y' 'Jm**' Io-os ; 
fj8i] yap €P Ta<l>oi<ri pi^'krjrcu, o-fBtv 
X^rj \vpap T€ KcXador, iyKpvnrei dc <t€ 
(TKakrj^ €P oarols arois VTroorpcao-ar Xt^os. 
<f>€v <nr€pfi €caop ^ci(r(f>op*f <og dir ovpapov 
TreTrraKtu aitrxpa irrtofiar ovd' dpaa-x^^d^ 
oiois rerv^ai rv/x/uio-iv, pi(p6€\s X°-I^^'h 
6 Trpip TFor iOp&p €KK€pavp<oa'ag (tBcpos. 
€i7r€s ydpy €v rod* olda, rrapapoCa (fiptpcap, 
€ls ovpapop fias dp<tp v^cuo-o) Qpopop 
Qeov 9raXa((3v Xapirdhcap wcprepoi/. 
Trecfi o €S q^oov roiao avx^irag opoas 
Kas TrXcvpo papaBpoVy p^oi <r IbopTcs oppa(n 
/SXr^ova OKpipSs Kal <r* (pcvpi^aapres eu 
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and consider thee, saying, 

is this the man that made the earth to tremble, 

that did shake kingdoms ; 

that made the world as a wilderness, 

and destroyed the cities thereof; 

that opened not the house of his prisoners? 

ISAIAH xiv. 

The coming Judgment, 

The world is grown old, and her pleasures are past ; 
the world is grown old, and her form may not last; 
the world is grown old, and trembles for fear: 
for sorrows abound, and judgment is near. 

the sun in the heaven is languid and pale, 
and feeble and few are the fruits of the vale ; 
and the hearts of the nations fail them for fear; 
for the world is grown old, and judgment is near. 

the king on his throne, the bride in her bower, 
the children of pleasure, all feel the sad hour: 
the roses are faded, and tasteless the cheer ; 
for the world is grown old, and judgment is near. 

the world is grown old, but should we complain, 
who have tried her, and know that her promise is 

vain? 
our heart is in heaven, our home is not here, 
and we look for our crown when judgment is near. 

HEBER. 

The Value of Life, 

Nor love thy life, nor hate ; but what thou liv*st 
live well; how long or short permit to heaven. 

MILTON. 
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^* ovrof ovVy tpovaiv^ op y ^pi^t yfj 
o'eiawfff opwra wap rvpatnuKov Kparos ; 
Jp* ovt6s itrruf ov^tprjfivtrag x^ova^ 
noXiit T €K€ivtj9 i^arwras nvpl, 
ovd* ai;^aXa»rovf b€<rfU6»p \vaa9 dofimv ; 

1824 



Summa Dies. 

^ONSENVIT tellus delapsaque gaudia maeret ; 
-onsenuit mundi non iam durabilis ordo, 
•onsenuit, uastoque omnis terrore tremiscit, 
^^iti crescunt hominum, uenturo ludice, luctus. 
^dus attonito uanescit in aethere Titan, 
^s habet tenui minuentes ubere fructus; 
^^iruenmt gentes, oppressae corda timore, 
'^senuit quoniam, uenturo ludice, mundus. 
solio domtnus, sub florum tegmine nupta, 
^Udia deponunt, languet deiecta Voluptas, 
-periere rosae, marcent Bacchusque Ceresque, 
^od iam consenuit, uenturo ludice, tellus. 
^^senuit mundus. quid nos, pia saecla, queramur, 
^^ra diu uitae, nee rebus credula uanis? 
^s caeli cupidos, non hac in sede morantes, 
pes fouet aetemt, uenturo ludice, regni. 



Cetera mitte Deo. 

ViTAM, si sapias. Homo, 

nee magni facias, nee tamen oderis. 
quod uiuis, bene uiuito ; 

sit longum, breue sit, uiderit id Deus. 
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The Fathers. 

*The fathers are in dust, yet live to God': 
so says the Truth; as if the motipnless clay 

still held the seeds of life beneath the sod, 
smouldering and struggling till the judgment-day. 

and hence we learn with reverence to esteem 
of these frail houses, though the grave confines : 

sophist may urge his cunning tests, and deem 
that they are earth ; — but they are heavenly shrines. 

LYRA APOSTOLICA. 



The Grave, 

There is a calm for those who weep, 
a rest for weary pilgrims fouhd ; 
they softly lie and sweetly sleep 

low in the ground, 
the storm that wrecks the wintry sky 
no more disturbs their deep repose, 
than summer evening's latest sigh 

that shuts the rose. 

MONTGOMERY. 
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Est Dens in nobis, 

VnriT adhuc ueterum, qui sunt in puluere, patnim 

sacra Deo^ docuit sic Deus ipse, cohors, 
oeu premerentur humo luctantia semina uitae, 

dum rupto diceret caespite summa dies. 
has itaque exuuias, quamuis sapientia mendax 

mole putet tumuli semper inerte premi, 
debita conseruat reuerentia; quaeque sophistes 

esse lutum fingit, sunt ea templa Dei. 



Tumuli Quies, 

Alma flentibus est quies ; 
fessos hospitium manet ; 
suauiter recubant, leues 

bauriuntque sopores: 
saeua composites hiemps 
non humo magis excitat 
quam suspiria quae rosam 

uema uespere claudunt. 
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PART III. 

MISCELLANIES, 

ORIGINAL AND TRANSLATED. 



VaUj VaUj inquit 

Dum potui puer esse, fiii ; puerilia lusi ; 

nunc noua cura uocat, nunc noua meta, uirum. 
sin pelago metuit uasto se credere cumba 

nuper in exili uelificata lacu, 
cur ego non timeam, cum me capit inter alumnos 

Granta, meis studiis impositura modum? 
si prius expansis nido super imminet alis 

quam leuis in liquidas exit alauda uias, 
cur ego non campos, ualles, iuga saepe reuisana, 

tot loca luminibus tarn bene nota meis? 
turba rogat comitum quae sit mihi causa dolendi, 

quod uidear socios deseruisse choros. 
auocor : heu luctum linquenda Salopia poscit : 

haec nimium ueri causa doloris adest, 
haec lacrimas mihi cura mouet : sit flebile carmen 

testis, et in charta multa litura mea. 
attamen extremis iuuat indulgere querellis, 

dum uagor ad lymphas, alma Sabrina, tuas. 
fallor, an altemos referunt tua flumina questus, 

utque gemo linquens, ipsa relicta gemis? 
fallor : harundineo resonabant murmure ripae, 

flumineos zephjrro sollicitante sinus, 
si mihi fata uiro dederint, uoluentibus annis, 

ut puero totiens arua petita petam, 
Mnemosyne tristi tanget dulcedine mentem, 

dum propriis reddit singula facta locis. 
forsitan, hinc, dicam, ludo lassusue labore 

nudus in irriguas praecipitabar aquas ; 
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saepe sub hac quercu, cum sol properaret ad undas 

lunaque pallentes alta cieret equos, 
ingenuo primos animo meditabar amores, 

et causam numeris Laura uel Anna dabat.. 
hunc quoque, qui surgens £00 limite collis^ 

pinguia turrito cubnine prata uidet, 
hunc tibi, care pater, notum puenlibus annis, 

principium musae materiemque tuae, 
me memini suetum festis superare diebus 

uel solum, socia uel comitante manu, 
donee agros extra iussos inpune uagantem 

cogeret inuitos umbra referre gradus. 
nee loca* non noram patriis inlustria fastis 

et pariter scaena, summe poeta', tua; 
qua mihi, foedifragum poscens in proelia regem, 

martia surgebat saepe figura ducis*, 
et uaga dum uictos inludunt somnia sensus, 

turpis humum crassa mole premebat eques'. 
o nemora, o longis* Celtarum hinc montibus arua, 

illinc Uriconi' clausa, ualete, iugo ; 
et ualidi clarae regis cognomine rupes^, 

saxaque longaeuis edita prima fretis*; 
et super inposita titulum quae ducis ab alno, 

urbs^® mea, Sabrina cincta meante, uale : 

^ Haughmond Hill, where my father was at school. 

* Battlefield, the site of the engagement between Hen. IV. 
and the rebel army, July 21, 1403. 

3 Shakespeare, Hen. IV, Part I. 

* Henry Percy (Hotspur). « Falstaff. 

^ The Long Mountain. ' The Wrekin. 

^ The Caradoc Mountain (one of the Stretton range), said 
to take its name from Caractacus, but not the scene of the 
battle in which he was captured. 

^ The Longmynd, the most southerly mountain of the 
Stretton group, supposed by some geologers to be the earliest 
British land. 

^® Shrewsbury, the Celtic name of which was Pengwem, 
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cara nale nutrix: quamquam te semper amaui, 

maesta tamen plus te mens abeuntis amat: 
heu sic praeteriti pluris pensantur amores, 

deliciae melius, quae periere, placent 
uos quoque, prae sociis can, mea cura, ualete, 

quos mihi perpetuo foedere iunxit amor; 
nos lusus omnes sociauimus, omnia pensa, 

conmiimes nobis spas, timor, ardor erant. 
quando ego non cursus et aperti mimica campi 

proelia, quae festi saepe tulere dies, 
quando ego sennones memori non mente tenebo, 

seriaque ingenuis plurima mixta iocis? 
nee tamen aetemum rapior: uos Camus habebit, 

excipiet sancto uos quoque Granta sinu. 
tuque, pium doctumque caput^^, uenerabile nomen, 

carmina pro gratae pignore mentis babe, 
qui mihi donasti cantum, tu nonne canendus? 

primitiis doni nonne fruare tui ? 
quo mihi vana loqui? nil, heu, mea carmina pos- 
sunt : 

non eget infirmi laus tua uatis ope. 
sit laudare nefas : at fas est fausta precarii 

nee pia discipuli pondere uota carent: 
sint multi sine nube dies tibi, uita dolorum 

libera, canities sera, perennis honos. 
semper amate mihi, dum me tua cura fouebat, 

nee minus absenti semper amande, uale. 

1823 



'the summit of alders'; called by the Saxons 'Scrobbesburfi, 
the city of shrubs,' which the Normans softened into Salop. 

^^ Archdeacon (afterwards Bishop) Samuel Buder, Head 
Master of Shrewsbury School from 1798 to 1836. 
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02d' ovx Xtraitrw ovtw SXXo wXrjp iaxutiM, 

Aristoph. Auis» 

Eloquar an slleam? tanto perterrita coepto 
Musa moratiir humi nee inertem commouet akun. 
nee leuis hie labor est, tot delectare togatos, 
tot eritieos: quis enim eritiei non arrogat artem? 
quis non in trutina suspendit carmina? quis ooQ 
triste supereilium nasumque ostentat adnncom? 
nunc eritiei passim, genus inplaeabile, crescuot^ 
quos non uespa fera, non erabro excesserit ira; 
nunc triuias omnis stipant omnisque tabemaS) 
stereore naseuntiir quouis, et tubera nincunt 
insulsas laudes, iniusta opprobria miseen^ 
sollicitantque bonos aeque prauosque poetas. 
sit qui non hostem timeat reseeare secanteiD) 
parque referre pari; sit qui eonuicia temnat; 
at eui moUe cor est horum uiolabile telis 
mussitat emoriturque eruento uolneris ietu. 
iste pudore earens iudex, quia nominis expers, 
carmina nulla suis, ueri contemptor et aequif 
distinguit meritis. uatem sententia uendit, 
non uersus. siquis populari coneitus oestro 
regibus indicit bellum, plebeia tuetur 
iura, senatores corruptos munere uexajt, 
lugubre ruricolae fatum, portoria, siunptus 
militiae, decumas et uectigalia damnat, 
concinit Othmanidae cladem domitasque phalaflgs>i 
armaque felici rapientem sidere Graium, 
seu male frustratum laesi certamen Hiberi 
plorat et armatos in iura humana tyrannoSi 
laudat Edinensis Musam Censura fiagrantem; 
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ir Vergilius mundo canit, alter Homerus; 
ruit caelum terris reuocatus Apollo.' 
populi et Papae timidus rerumque nouarum, 
icem increpitat plebem prelique furores, 
lue sacrorum diuinitus edita regum 
aque eiusdem miscet farraginis, *euge, 
sedet in labris, linguam suadela perunxit,' 
:a gens clamat, criticoque iubente Trimestri 
tur Aoniis felicia tempora sertis, 
olaque satur lauri se stemit in umbra. 
[)dio fiierit criticis sententia uatis, 
us erit, stipes, caprimulgus, fossor, ineptus 
tor, fungus : conuicia singula narro ? 
m erit opprobrium quod non miser audiat. ast 
ec 

•lus spueret criticus, tam triste poetae 
fiierat fatum. sed rauco gutture latrat 
L sequax, magni iurans in uerba magistri, 
repitmn late clamosa repercutit echo, 
an adstantem quidam compellet amicum, 
[laijic materiem post longa silentia nanctus, 
boream aut solem aut pluuium conquestus 
rilem: 

age, legistin quod nuper Scaeuola carmen 
t?' 'baud equidem; sed quid Censura Tri- 
stris, 

itrua quid?' ' iugulant.' nil ultra interrogat alter, 
excussa suspendit nare poetam. 
le uides, sit quanta libri uecordia, quanta 
itas? non mica salis tenuissima, crudis 
subest iunctura modis. quo plura profari? 
osus homost : de libertate tuenda 
) quid garrit : ne te morer, omnia plane 
truus exposuit criticus, uir factus ad unguem, 
ctae naris^ doctus, catus, et mihi amicus.' 
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haec mala, sed peiora manent dicenda Camenis. 
scilicet est probro laus quaedam turpior omni 
et celeri uitanda fuga. quis carmlna fingat 
spira{^ra crocum, leui nitidissima charta, 
quae mensis iaceant roseis, et blanda susurrent 
uirginibus. 'bellum carmen, nonne, Aelia, bellum? 
* quam salis hoc plenum 1 quam molliter hoc fluit ! 

eheu ! 
haec lacrimas mihi paene mouent : fer, Lucia, 

mappam.' 
talia perpetiar? talis ego laetus honores 
accipiam et lauros? potius Censura Trimestris 
Menstruaque et magnae titulum quae iactat Edinae, 
et Censurarum quidquid uomit Anglia, uersus 
ense meos stricto iugulent, et frusta misellae 
gloriolae renuant, eademque eademque reclament 
discipuli dociles imitatricesque cateruae ! 
quid mihi uobiscum? uanae procul este puellae, 
ludite uos alios, alios laudate poetas, 
detineat uestras cantator amantior auris, 
quisquis amicitiam purosque Platonis amores, 
astra, lacus, lunas et lucos eliquat, et uos. 
quid mihi cum criticis? procul o uos ite, profafli' 
toUite Censuras. sin tanta ferocia, tantum 
pugnandi studiumst, praesto en Byronus ! (ad arma 
ocius, o fortes ! quae uos mora tardat ? ad arma !) 
uerbera qui uestri contemnit inania flagri, 
nee critici grauius metuit quam numinis iram. 
non mihi tanta sitis famae; mea carmina paucis, 
quis non laudatus rubeam, laudentur amicis, 
nee tibi displiceant, quae nostra in mente placendi 
sola moues studium, carissima. nil ego poscam 
largius ; at modicae contentus munere laudis 
inscius usque canam criticorum, ignotus et illis. 

Tripos Verses^ 1824. 
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*0 TCuSet 'EXXi^i^bn^, Xrt^ 
Aev^epoOre xarplS* iXevBepovre 6^ 
ircuSat, Tvrcuicaf — yihf iWr^p xdirriav dyd)v, 

JESCH, Pers. V. 408. 



ififipoTov, diocdoroy* ^* i<f>dv$rf 
tK v€(l>£v *Ato(r<f>opos; uykaas di' 

'EXXadoff dieraff 

rdkoBtP vaaovs rt <f>\ey€t fioBvv rt 
Kokirov Alycdas d\6s' ^ 6tSif ris 
9 Btoif' oZS* otda r€paSf koKov yc- 

yrfBa vpoawnrov 

tlaMv '£Xev^€pia«* 6td»v 
(l>i\rar<iy riv ov rv ytXtva laivtis; 
X<ou.p ifjuii x<»*P* «^^*> 1^ y^Pj ^^ffl'' po^" 

»p€tov an *EXXddoff dtnreroifnv 
otnrdmv yikdtriuuriv ci; aM^atraas 
dxKihf h Xa/i9rpav irdpof dXi«» icar- 

ca)3c0'cv aiyXav. 

'EXXdff, ddfiav ymrtipa Moicay, 
rudpovnv €bos XapirmVf otcvcd erf, 
<^cv aT€Pa>' \vyp6p tl 9rcpt£ ?x** *'"' 

dtiervoy *ATas. 

^ fiarav trow tvxos SXaXtv^ ciTTCp 
dovXtov a^€uv€^s (vyoVf €V t€ i€<rfjuns 
tjfA€pa rpofjLtis Qko6<lipovos fuurT' 

iya Tvpdwto, 
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mart r* fV fiucpols /aoX' dpttrp^tijs 

e^Xrycffy yaUis fUy* (iydkfuif X'M'^ 
tptpTaray rfol d* dveXofimp &pdp€t 
cV fjLax'^s icrkol dopl kw ioprtus 

'r€KTOP€g VfUWVm 

</>«« rtop oTvyya ris lKpvy\t€P op^fOt 
iv r€oia'i dcofuuriy cvXvpot (rcy^ 

ttvri x6p€uu' 

va yap ol irp6a4€P lukkyapmsi wa 
ai irpiv ijptimv X^P^^i dptftovvra 
va oroffi&v (ftpovapATa ; dovXtoif irayr' 

ifxap a<^€iX€* 

pip<f>a vvv Ktapjos huL aas fitfi^yri 
Oovpiois ^ovog re ^o^os re wo<rvi^ 
Xoiyui avv»pUf "Epis vf, bxxrO^- 

6s Tis dXaarap* 

rtff yap e'le Xt«> fipoftos; ovk. okov^ 
XakK€QiP oirXeov ktvitov; ovk drixprnf 

aypjora iraibtav; 

ovXiais $rfy9t Bayaror ;(cpf(nriy 
la <l>oipd€VTa' norj^ Zaxrois 
boKpvmp vXrjptt yc^S} 6p36Bpi( re 

delfux fi' vmfK$€ 

bvaBioT IboPTa dtdpjoT* oXpoty 
KaT$aif€i ircus parphs €P dyKokjfiraf, 
&pdpa TOP tjitkwpTa ^iXap T€ PvpxfMm 

pv( pia Kpvnrtu 
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^ (TV rwr tfrfm^ 2apcuapff tdpaamt 

fsMt opl^ rh Harpot ivwwav SfJtiutf 

vdvra KoropBoL 

i/vUf ms cDOirXof dw^jkaff 'EXkii£ 

Papfiapw^ tl&i»lt jSXffircr »s dc* alBpa» 

alBdk6§(r(ra» 

irvp^Xcycc NtVaff dpldr/kog iurnjp' 
»ff Sofioff vaioirlaroimv ttbtP '^pn^ 
cZdc M»rt(rdoi>ra iraX/oxruroy d/M^ 

i/fux Tvpawov, 

irdproBtP di' dvpca ftaxph yaiag 
XaKKta aoKiriyyos ?KXoy£f <l>nvd^ 
vAifToBtP ypa3(Ht KU¥€S dypiois Xvcr- 

o-cSvri Kvdotfitt* 

ckXvov xXoyyav SaXa/iivor dicraif 
ZkKvov pvxol (TKiotvrts Otragy 
d€VT€p6tf r* cy BcpfunrvXacff rpotr<uo9 

UTwrcof 'AxaioL 

trtvoBt vvv lidx"^ ^''^h O'tvvff "ABoPtUf 
piftrt bva^^pav^ AoKtbaifUtWy virvoPf 
€W€ rty /icXiroc riff iktvB^pap Tvp- 

roioff doiday. 

a€v<rB€, fjL^ 4>ofiti<rBt' rtkos wpoiravmv 
Moipa d^ KOKolaV kclKw bk rtyMV 

&(l>BtTO¥ ipvaVf 

'M.oura' ir»s tvbown d*, Sawmp iarkol 
Kdmrtaop irarpas dirtp Unroxdpfttus 
€v kKopois; tvdwn fuiX* ctlfdioy fulX' 

ddvpop virpopf 
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ttap oKpoBivid r dvBefui^ 

dcicXoiff r* alhf irokvickavrop Spd€i 

rufifiov f^pa-aiSf 

ecnr€p9 r &Kp(f. irapuap xiXevBop 
dox/A^ov <l>»P€i ratf oBoiiropmp rify 
Xfup€T €<rAoi, \mp€T nr oareois kov^ 

<f>a k6vi£ cm;, — 

atvade pvp' ira yhp dcor; ov axfxMKtuTBt, 
ov ph rap Aiicay npoyop^p re PiKas^ 
ov p^ t6» *£Xev^€piav* aKuis r&p 

irp\p irtpi irarpas 

tv redvaKortop taropm* iror avpas 
dykaap atlopTt KopuaPy dti t€ 
T€KPa irpo(rye\€vpr€S air omramp araa-' 

dopTi 6o6p .irOp. 

Tis be nms, Tis dpfipovit^ irorarai. 
dpxf>€ir<op \vpav x^P^ ^atdt/xar re 
rrjXfBmp bd(f>v^ rpixas; dp doibop 

ijpiraa€P "Aidrjs 

TOP ykvKVP, TOP lp€p6evT ; itraup 
€vpeK^s tvhei x^^vs ; ovS* avirvd <r* 
iJTopos <l>popdfiaT eama-iP, ov ij)^^^ 

avTa (TO^oicrt 

tras ^eXi; ^Intx^^t irTtpvyap d€Wa£ 
a<r7rcro»y Boartpa ; X^P^y Moto-av 
€$oxop OTop' ^ ^cXff tlcribeip c- 

\€vB€pop dpLop 

'EXXado^ ortajnTpov re ttoXcuov* o7/io/, 
ov t6^ tjp ntirp^pcvop* ai^d Kt^pols 
€p nopois T§6paKas, det re cr* dypdg 

ufBtai /AoX9rar 
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rols iraXoi leXctvoiff Xaov' §1 de npiv ri, 

Hatcpvo'iv 'EXkas 

fUfoit dttpvroisK^^ri yxtrnp Zviiap; 
wvv yiip aS yAxta is aySv 'A^oiovr 
^iKrAra KaKtt irarpis' 6pBlaM traK' 

wiyyos ivmav 

AptfHov T^ 6fi<f>av dt<a no^Sv rt 
Imruccip KpoTop irokvv' ^ i^atwas 
'EXXodoff jSXcfTtt CTiXBtSf ^ fiXeira ariKfi- 

oiTa di* avpof 

Tak6$€» axtp^tOg iuap d* Za'»B€v 
oXXcrot PkifFOffTC ri pav; ro p^tKkov 
v^6$€v KpaufMi 8f09* 'EXvtdoff d* j)y 

ddv yiKaapa 

iritrrbv Jjy rax oZ peyaktawpos ti», 
'EXXof, €P ^aci KoBap^ trpoa^Mrw 

€K([HUf€l NlKOf rdxOL TIP fTTtptip Oih 

aiaip dptWtus, 

cvdtay araa^ouraf yekfya ipappov, 
c^papS wms *Aavxio iro^/pi^i, 
a 0tXa T *^fv6€pla, Bpop^ X^^P* 

oiaa iraXatf . 

1S24 



^ Alluditur ad mortem poetae clarissimi Baronis de 

16 
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Summum ius summa iniuricu 

Verbera uicinae passus non lenia dextrae 

pragmatic! uafram poscit agrestis opem. 
'hem bone ! caesus eras pugnis : hem ! lulia de ui 

lex facit a nobis : lis tibi salua tua est : 
milia causidico, mihi das duo milia ; uinces : 

ius tibi erit summum, sit modo dicta dies.' 
' summum/ ait, 'hoc ius est? iniuria simima cromeDae! 

altera si tanti lis erit, una satis : 

ntun capiti fracto medeatur rem quoque frangi; 

et mihi, quod data sint uerbera, uerba dari?' 

1825 

XXtfpi, Xcy* c? fx€ 0iXctff* ri aaktvowff «Sdc ftpoKtlx^ 
Kvfuuri fi dvTnrakois ikiridos ijde ^eovs; 

firj Xcy* ' c^ei (fxavfjp Sfifiaf irapjai XaXetf • 
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Facunda Silentia linguae. 

(In Statuam Guliehni Pitt) 

O Sculptura potens domare Lethen 
et vitam magico referre tactu! 
en quantus decorat senator aulam, 
quam flexu toga defluit decenti, 
quam miri species honesta uoltus, 
quam celsae grauitas serena frontis 
maiestasque manusi ut eloquenter 
protento pede proloqui uideturj 
en, tacentis in ore suada uiuit, 
et uox marmoreis inest labellis. 

1826 
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The Medicean Venus. 

where in Amo's halls, their noblest charm, 
limbs defending with each graceful arm, 
eyes profane should o'er their ripeness rove, 
Queen of Beauty fills the air with love ! 
t soul, with Fable's rich creations fraught, 
iilent life that sweet ideal wrought ? 

he not loved a Naiad as he slept, 

woke, a fond despairing nympholept? 
it might be) near some enchanted wood, 
re the bee murmured and the stockdove coo'd, 
ie summer scattered in her twilight hour 
Its on the breeze and dews on herb and flow'r, 
nt upon the slowly darkening sky 

careless of the brook's faint lullaby 
ile his passionate spirit drank from far 
mystic rapture of the vesper star, 
by the soft persuasion of the stream 
bed at last, he laid him down to dream, 
ight through the love-lit air the goddess stole, 
le o'er his sleep and communed with his soul, 
inglement of all the daintiest things 
ried in Fancy's young imaginings, 
It smiles and sweeter sighs and coy alarms 
glowing consciousness of mightiest charms, 
tresses wooed by every gentle wind, 
wondrous beauties by no zone confined, 
as from ocean foam she rose to light, 

ocean's sunny foam more dazzling bright; 
racle of loveliness, as when 
stood unveil'd in Ida's greenest glen 
smiling heard the Dardan's cry, *the Three 
jeautiful, most beautiful is She;' 

16—2 
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melting and warm, as when the Lord of War 
(sheath*d his red sword and rein'd his Iron car) 
while thralPd in her triumphant arms he lies, 
feeds with her face the passion of his eyes^. 
entranced awhile the full-souled artist lay, 
and even in slumber gazed his heart away; 
then woke, and swift by Memory's summon'd aid 
to seize each waning light, each flitting shade, 
he won the conquest o'er oblivious death, 
and gave the glorious vision — all but breath. 

1825 



Scopulis surdior, 

Mens mea seclusis arcanum condidit antris, 

uitaque, perpetuo quod sileatur, habet. 
ille breui fuerat conceptus tempore, uerum 

tempore non ullo est interiturus amor. 
heu, quotiens tractu spatior non uisus eodem, 

heu, comes huic quotiens incomitatos eo ! 
et, cum finiero mortalia tempora uitae, 

poscere nil ausus nil ego nanctus ero. 
interea uocem non audiit ilia precantis, 

conscia nuUius praetereuntis alnt ; 
unum amat, officiis fimgi, sint tristia quamuis, 

unum habet e uotis omnibus, esse piam. 
scripta legens mea plena sui 'quaenam ilia,* rogabit, 

^femina?' sed quae sit nesda semper erit. 

From the French. 



^ Lucr. I. 36, pascit amore auidos infaians in te, Det, 

uisus. 
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T/ie Translations which follow^ * Snatches of 
Songl chiefly from tlte German, date from 
tours in 1831 and 1832. 



Der Wanderer. 

I WANDER on the lonely shore ; 

the winds are wild, the billows roar. 

I wander still in dull despair, 

and sigh and murmur, * whither? where?' 

the sun, methinks, is here so cold, 
the flowers are pale, and life is old, 
and all is empty sound and show, 
for I am strange where'er I go. 

o where art thou, my fatherland, 
long lost, long sought, beloved strand? 



Ecco ridente il cielo! (ROSSINI.) , 

The rosy smile of morning 
dispels the lingering shadows ; 
and lo, from vales and meadows 
the. golden vapours part : 

so rise, my love, and dawning 
with eyes of beamy gladness, 
melt every shade of sadness, 
and shine upon my heart 
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Der Gebannie, 

An exile on a foreign strand 

I wear my heart away: 
the thought of my dear fatherland 

is with me night and day. 
in vain o'er hill and dale and lea 

in search of bliss I roam : 
my faithful heart still points to thee, 

my dear, my long-lost home : 
o native strand^ 
o fatherland! 

friends of my soul, in nightly dreams 

your well-known faces rise ; 
but, long ere rosy morning gleams, 

the treacherous vision flies, 
through all the tedious hours of light 

no calm repose is mine, 
and dreary is the sleepless night, 

while far from thee I pine, 
o native strand, 
o fatherland! 



Was mir wohl ubtig bleibe. (SPOHR.) 

When fortune has bereft me 

of all I cherished long, 
what portion still is left me? 

the sisters, Love and Song. 
Love leans on Hope, and borrows 

her bright undying ray ; 
Song soothes my deepest sorrows, 

and drives despair away. 

From HOFFMAN VON FALLERSLEBEN. 
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An den Mond. (weber.) 

Holy light, softly bright, 
lead the footsteps of my lover 
to the still and lonely cover, 
where his fond and faithful maid 
waits him in the trysted shade. 

here with faith strong as death 

heart for heart well give and borrow, 
far from envy, far from sorrow : 

dwellers they with pomp and state 

in the mansions of the great 

love who may laughing day : 

thou, sweet moon, a light revealing 
full of pure and tender feeling, 
sheddest o'er the silent grove 
peace and innocence and love. 



Barcarole, (kucken.) 

Waft me, bark, with easy motion 
o*er the softly-swelling stream ; 

slumber calmly, gentle ocean, 
'neath the starlight's golden gleam. 

warble sweetly, gondoliers ; 

for my true-love wakes and hears. 

Leila, rising from her pillow, 
eager hastens to the strand ; 

fondly gazing o*er the billow, 
lo, she waves her snowy hand. 

warble ever, gondoliers ; 

for my true-love stands and hears. 
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Tyrolerlied, 

I COME from the cottage that stands in the grove, 
to woo thee, to sue thee, to wed thee, my love, 
ei ei ja, ei ei ja, ei ei ja, ei ja ! 

she's smiling, she's smiling, the little coquette, 
as if she perceived not my heart's in her net. • 
ei ei ja, ei ei ja, ei ei ja, ei ja I 

give me back what youVe stolen^ my heart give to 

me; 
nay keep it, nay keep it, 'tis safer with thee. 

ei ei ja, ei ei ja, ei ei ja, ei ja ! 

yes keep it, yes keep it, I spake but in jest : 
I should lose it again, were it still in my breast 
ei ei ja, ei ei ja, ei ei ja, ei ja. 



Bist du das Land? (HiJMMEL.) 

Art thou the strand I loved in early days, 
the golden sand that saw my boyish plays, 
home of my heart when oceans rolled between, 
and still remembered, though so long unseen? 
art thou the strand ? art thou the strand ? 
o joy ! thou art my own dear fatherland. 



Love, (CARAFA.) 

Oh, faithful Love is a sprite of gladness ; 

he putteth sorrow and pain to flight ; 
no envy cloudeth his brow with sadness, 

no malice quelleth his joyous might. 
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Holzmeyen 

Dear lady, come hither and feel my heart ; 
dost mark how it struggles with throb and start ? 
a carpenter there in his lonely cell 
to build me a coffin is working well. 

he saws and he hammers by night and day, 
and long hath he driven sweet sleep away, 
work, master carpenter, work amain, 
that I may sweetly sleep again. 

From H. HEINE. 

Freiheit 

Give me freedom, I beseech thee ; 

rend the fetters of the slave ; 
let the voice of pity reach thee ; 

pity most becomes the brave. 

o my conqueror, o my brother, 

if thou heed*st not pity's call, 
reverence earth our common mother, 

God, the father of us alL 

From TIECK. 

Der Blinde. 

Though mine eyes are dim and sightless, 

and thine orb I may not see, 
yet, o sun, I am not lightless, 

warmth and radiance visit me. 
He who first thy beams created, 

and from darkness called forth light, 
on his throne of glory seated 

lifts the curtain from my sight 

From KOTZEBUE. 
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La Rosilre, (otto.) 

Who trips beneath the twilight sky? 

my daughter young and fair : 
she waves her flowery* basket high, 

while roses -scent the air. 

the morrow is our "tallage feast, 

and (o the joyous day !) 
with rosebud on her bonnie breast 

she'll walk the queen of May. 

From WIELAND. 



Einsam f (WEBER.) 

Lonely, lonely ? no that am I not : 
for the kind and tender-hearted, 
whom I loved in years departed, 
haunt me with their lovfe. 

happy, happy? no, that am I not : 
tears into my eyes are thronging, 
and my inmost heart is longing 
for a far-off home. 

dreary, dreary? no, that am I not : 
for I feel that those who love me 
from their hearts will ne'er remove me 
till we meet above. 

hopeful, hopeful? yes, I live in hope; 
all, in whom I once delighted, 
yet I trust to find united 
in the joy to come. 
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Der JungUng an die Rose, 

RoSEy how sweet thou smellest, 

ros^ thy bloom how bright, 
and thy lovely petals 

rich with purple light! 

rose, how swift, how gaily 

run thine hours away, 
rose, thou fairest emblem 

of life's little day 1 

rose, o look upon me ; 

cold my cheek and pale; 
in its faded beauty 

read my mournful tale. 

rose, when I behold thee, 

rosy times revive, 
youth and hope and gladness 

seem again to Uve. 

rose, if thou must wither, 

if thy leaves must fall, 
wait awhile, and dying 

strew them on my pall. 

From SMETZ. 



Cardinal der Liebe, 

With the rind of bitter lemon you pile the goblet up, 
but with the other hand you shed sweet sugar in the 

cup: 
and full many a bitter word say your saucy lips to me, 
but your eyes sweet comfort shed again, and my 

heart drinks sangaree. 

From w. mueller. 
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Wunsch und Entsagung. (WEBER.) 

When little flowers I spy, 

then for a wife I sigh : 

seldom alone they dwell 

in mead or shady dell: 
little flowers find 
wives to their mind. 

when little birds I spy, 

then for a wife I sigh ; 

on lawn or bush or tree 

mate they so merrily ; 
little birds find 
wives to their mind. 

when little fish I spy 

then for a wife I sigh ; 

in silver pools they swim, 

or down the river skim ; 
little fish find 
wives to their mind. 

when round the world I spy, 
then for a wife I sigh ; 
man and wife seem to share 
each other's joy and care ; 

fain would I find 

one to my mind. 

but when the wives I spy, 
then for no wife I sigh, 
not like the flowerets gay, 
not like the birds are they ; 

wife to my mind 

none can I find. 
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Abschied, (g abler.) 

■^^^ELL, o my darling, my darling, farewell ; 
^ turtle-dove plaintively cryeth, 
"^<i sadly my bosom replyeth : 
^^ep not, my dearest, repress the sad moan, 
*OTraw is harder to bear than my own. 
^ flood will return to the mountain, 
o streamlet flow back to its fountain ; 
^oods swell the river, and rivers the main ; 
^'e'll meet again, love, yes, well meet again, 
cheer thee, my darling, my darling, farewell. 



Siehst du das Vogeleinf (moritz.) 

E^Y, the little birds build in the tree ; 
n wilt thou marry me? soon let it be. 
slips are budding in meadow and grove; 
c how the nightingale carols its love ! 

the glad morning 111 haste to the hill, 

•e with fresh flowerets my basket 111 fill ; 

1 to thy cottage returning with pride, 

vn thee with garlands and claim thee my bride. 



Trocknet nicht. (beethoven.) 

Dry them not, dry them not, 

tears of unchangeable love, 
as, to eyes that see through half-dried tears 
)w dark, how dismal this sad world appears ! 

dry them not, dry them not, 

tears of unfortunate love. 

From GOETHE. 
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Ich denke dein, (arendt.) 

I THINK of thee when in the grove 
the nightingale is warbling love; 

when dost thou think of me ? 
I think of thee beside the rill 
while evening fades behind the hill : 

where dost thou think of me ? 
I think of thee with silent pAin, 
with gushing tears, and longings vain 

how dost thou think of me ? 
I think of thee, till pitying time 
unite us in that happier clime : 

of thee alone I think, 

I ever think of thee. 



Der Fischer. (MORITZ.) 

The fisher launch'd his boatie, 

the fisher left the beach, 
wide gazed he o'er the ocean 

as far as eye could reach. 
*and all is mine, the waters 

of this expanded plain, 
the smiling heaven above me 

that bends to kiss the main.' 
his heart swell'd high within him, 

his nets he fondly scanned : 
the idle rudder glided 

forgotten from his hand, 
down swept upon the billow 

a squall with sudden roar: 
the fisher and his boatie 

they sank to rise no more. 
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Des Mdgdleins Schmuck. (SCHMIDT.) 

A FLOWER at her breast, in Her hair a spray, 
the maiden she dances so light and gay. 

a flower at her breast, in her hair a spray, 
the maiden she wends to the church her way. 

a flower at her breast, in her hair a spray, 
the maiden she trips on her wedding-day. 

a flower at her breast, in her hair a spray, 
the maiden is borne to the churchyard away. 



Ueber Nacht (Hermann.) 

Hath the storm swept thee away? 
rich was thy bloom yesterday, 

o rose : 
must it so swiftly decay? 
hath the storm swept thee away? 

hath the storm swept thee away? 
bright was thy smile yesterday^ 

o friend : 
could 'st thou no longer be gay? 
hath the storm swept thee away? 

hath the storm swept thee away? 
sweet were thy lips yesterday, 

o love : 
now they are colder than clay : 
hath the storm swept thee away? 



^N/£5 



Misc£i^ 



i„^»« 1 <" I'm* *" ' 






. -f t-bou ^^^ ^* -t dai**'^, ? see 

*e eve °«^,e bea^^^^^ oC ^'^^^^ 

Ua* «^^ I cottf^Tr swai«> 






^ v^otds *e o-*^„,e caP^'^,,s, 

^ vjotds ^"^ , i o*t *e" Y}Vtte> 

{totft V -A code* " .^acfe "'^ 

' tVve eves V°* ^^veV^est » ^^,^ tfc« 
ate evet oi 
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Cassandra. 

Joy was in the Trojan nation, 

ere the lofty fortress fell ; 
choral hymns of gratulation 

woke the golden -thrilling shell, 
every hand, fatigued with slaughter, 

paused from the tearful fray ; 
for king Priam's lovely daughter 

great PeUdes weds to-day. 

laurelled crowds in wild emotion 

seek the temples; wave on wave 
ever flows the human ocean 

to the Thymbrian Prophet's nave : 
swift the Bacchanalian gladness 

through the roaring street rolls on ; 
and forsaken in its sadness 

is one mournful heart alone. 

'mid the joyful joyless only, 

silently Cassandra strayed, 
uncompanioned all and lonely, 

in Apollo's laurel shade, 
to the forest's deep recesses 

did the prophetess retreat, 
tore the fillets from her tresses, 

flung them wrathful at her feet. 

'every eye with joy is brightening, 
every bosom laughs at care; 

hope my parents' age is lightening, 
garlands deck my sister's hair. 
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I alone must pine in sorrow; 

sweet illusions fly from me: 
hurrying to a fatal morrow 

wingM Ruin now I see. 

lo, a fiery torch is gleaming, 

gleaming not in Hymen's hand: 
to the skies I see it streaming, 

streaming not hke altar-brand: 
all is festive preparation; 

yet e'en now my boding ear 
notes the tramp of Desolation, 

knows the fell Destroyer near. 

of my weeping they are weary, 

and they mock my bitter smart; 
into deserts lone and dreary 

must I bear my tortured heart; 
by the happy still forsaken, 

by the mirthful made a jest; — 
dire the vengeance thou hast taken, 

god of the relentless breast! 

handmaid of thy inspiration 

wherefore didst thou leave me here 
in the ever sightless nation, 

me the all-discerning seer? 
what no human arm can parry, 

why disclose to hiunan eye? 
the predestined will not tarry, 

the foreboded must draw nigh. 

why uplift the veil, where terror 
glowers with threatening eye beneath? 

life is only found in error, 
and in knowledge only death. 
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hide, ah hide the sight so tearful, 

hide the bloody scene from me: 
jnto mortal heart how fearful 

vessel of thy truth to be I 

jive me back my careless folly, 

blind delight once more be mine! 
jnly song^ of melancholy 

sing I, now my voice is thine, 
hou didst give me the Hereafter, 

doom'd to lose the Present Hour, 
ose the Moment's happy laughter: — 

take it back, thy treacherous dower. 

lever bridal wreath has crown'd me, 

fragrant flowers I never twine, 
ince the dismal altar bound me 

to the service of thy shrine. 
:was my lot in tears to languish, 

only pain in youth to know, 
hrilling with my country's anguish, 

heartstruck by each kindred blow. 

11 around me, garland-laden, 

smiling playmates live and love, 
appy youth and happy maiden; 

I alone unhappy rove: 
ot to me with joys surrounded 

spring returns to deck the fields: — 
ho the depths of life have sounded, 

life to them no gladness yields. 

ti, how blest my sister seemeth 

in her reeling fancy's bliss: 
f the wedding feast she dreameth, 

of the bravest Argive's kiss. 

17—2 
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high her breast with rapture swelling 
scarce conceives its glorious lot: 

lords of yon celestial dwelling, 
you the dreamer envieth not. 

I too love; my heart hath won me 

to approve its secret choice: 
ardent eyes have gazed upon me, 

eyes more eloquent than voice, 
in some quiet home how brightly 

would the sun upon us rise: — 
but a Stygian shadow nightly 

hides the loved one from my eyes. 

all her pallid spectres sendeth 

dark Proserpina to me; 
and a ghostly train attendeth 

on my steps, where'er I flee, 
every scene of youthful pleasance 

phantoms from the gloomy shore 
startle with their horrid presence : — 

mirthful can I be no more. 

gleams the murderous steel before me; 

and the murderous eyeballs glare; 
darkness drops its mantle o'er me, 

but the horror still is there, 
knowing, seeing, unretreating, 

unresisting I must stand, 
and my destiny completing 

perish in the stranger's land.' 

scarce her sad complaint was over- 
shrieks were heard and tidings dread, 

that Pol)rxene's plighted lover, 
Peleus' hero son, lay dead. 



ORIGINAL AND TRANSLATED. 261 

Ens shakes her viper tresses: 

every frighted god is gone: 
thunder-douds in lurid masses 

slowly sink o'er Ilion. 

From SCHILLER. 



Maienblumlein, (weber.) 

Flowerets of May so bright, 

welcome to life and light, 
timidly dawning 
every May morning; 

flowers of the garden are many ; 

these are the brightest of any. 

flowerets of May so sweet, 

springing beneath my feet, 
hues ever blending, 
scents ever spending; 

flowers of the meadow are many ; 

these are the sweetest of any. 

flowerets of May so young, 

peeping the glades among, 
soon ye '11 be older, 
brighter and bolder ; 

flowers of the woodland are many ; 

these are the youngest of any. 

flowerets of sunny May, 
I 'm come to cull ye to-day ; 
then with sweets laden 
haste to my maiden : 
maids of the village are many, 
mine is the loveliest of any. 
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Es sir.gt ein Voglein. (LUISE REICHARDT.) 

A BIRD is singing load and dear, 
'come here, come here.' 

happy bird, had I wings to fly, 

1 would soar with thee through the deep blue sky, 
or roam o'er the hiU, or skim the stream, 

and dry my wings in the sunny beam : 
the earth is small, the heaven is wide, 
the earth has woes and little beside, 
in the heaven alone true joys abide. 

away and away the bird hath flown 
and fills the air with its joyous tone, 

*up high, come fly with me.' 
soar, blessed bird, to the bright blue sky ; 
1 sit on the bank and longing sigh 

up high to fly with thee. 



Lied der Uebe. (nauenburg.) 

O'er pine-covered mountain, by willow-clad rill, 
thy image, dear angel, attendeth me still ; 
and oftentimes sadly, and cheerily oft, 
it shines in the moonlight so smiling and soft. 

I hear from the hollow, I hear from the height, 
like solemn sphere-music, thy name of delight : 
the breezes that float o'er the haunt of the bee 
seem fraught with thy spirit, seem echoes of thee. 

enjoyment is fleeting, and pain disappears, 
with time's rapid current flow onward the years ; 
suns wane, earth must shrivel, and ocean be dried: 
but Love shall for ever and ever abide. 

From MATTHISSON. 
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The Blissful Lot (haydn.) 

A L.ITTLE cot beside a beechen bower, 

a sunny window sweet with many a flower, 

the linnet's song below, the lark's above, 

a little table spread by hands I love, 

a little meadow free from tax and tithe, 

a neighbouring kirk, a preacher sage and blithe, 

a climate pure, a constitution good, 

a labour-loving frame, a cheerful mood, 

o blissful lot! dear friend, dost envy me? 

were mine that lot, I'd share it all with thee. 



Klage, (SCHREIBER.) 

Still is the night, 
with tender light 

the starry host is shining ; 
afar I rove 
from those I love 

in lonely sorrow pining. 

where can I rest 
on one fond breast? 

what eye will share my weeping? 
who with me walk 
•and sweetly talk 

when all the world is sleeping? 

no cheering sound, 
no music round 

save thine, sad echo, ringe^h : 
I seek in vain 
a dearer strain, 

the song that friendship singeth. 
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Meim WinscJu. (MOZART.) 

O FAIN would I the emperor be! 

the emperor be! 
its ^wOs the Orient should deliver, 
and Mussulmans should qoake and quiver, 
Constantinople bow the knee; 
o fain would I the emperor be ! 

o £iin would I the emperor be! 

the emperor be! 
Athens should rise again to glory, 
and Rome be famed in later stor>' ; 
old da)^ should be re\'ived in me ; 
o fiadn would I the emperor be ! 

o f^n would I the emperor be ! 

the emperor be ! 
my bards with emulative duty 
should sing the praise of love and beauty : 
a golden age the world should see ; 
o fain would I the emperor be ! 

Trite Love, (weber.) 

No true bliss except in true love ! 
voices in the bosom mutter, 
rolling stars the old song utter, 
ever old, and ever new, love, 
no true bliss except in true love. 

no true bliss except in true love ; 
in the breeze the blind man feels it ; 
every breathing flower reveals it : 
written in the clouds we view, love, 
no true bliss except in true love. 
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Das Losegeld. (luise reichardt.) 

Hark ! from yonder myrtle-tree, 

all with silken fetters laden 

moans a young and lovely maiden, 
who would fain released be. 

heedless of the maiden's cry, 

strays a merry stripling by. 

pleads the maiden plaintively : 
set me free, fair youth, I pray thee, 
noble guerdon shall repay thee: 

faithful friend I'll prove to thee, 
carelessly the stripling said 
'friends I have already, maid.' 

pleads the maiden tearfully : 

*set me free, kind youth, I pray thee, 
pious guerdon shall repay thee ; 

sister kind I'll prove to thee.' 
spake the youth in colder tone, 
*maid, I've sisters of my own.' 

pleads the maiden tenderly: 

* set me free, dear youth, I pray thee ; 

sweetest guerdon shall repay thee ; 
true-love fond I'll prove to thee.' 

sprang the youth and sang for glee, 

kissed the maid and set her free. 
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Aus der Feme, (otto.) 

In silent bower 
at twilight hour, 
when the west faintly flushes 
with evening's last blushes, 
I think of thee. 

at moonlight hour 
in greenwood bower, 
when owls are too-whooing, 
and ring-doves are cooing, 
I think of thee. 

full many an hour 
in that lone bower, 
I sit fondly scheming 
and musing and dreaming 
of only thee. 

An Chloe. (mozart.) 

When thine eyes of purest azure, 

beautiful in their unrest, 
soft with love or bright with pleasure, 

melt by turns and thrill my breast; 
when thy coyly drooping tresses 

fan thy lover's ardent cheek, 
and thy flushing brow confesses 

all thy lips refuse to speak ; 
when, o Jeanie mine, I hold thee 

to my fond and faithful heart, 
and the arms which thus enfold thee 

fain would never let thee part ; 
misty shadows o'er me creeping 

call me from thy dear caress, 
and I sit beside thee weeping, 

fraught with too much happiness. 
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An mein Schifflein* (neukomm.) 

Waft me, bark, with easy motion 
lightly o'er the level ocean ; 
where the silver wave is sleeping, 
swanlike o'er the water sweeping, 
waft me, bark, with easy motion 
lightly o'er the level ocean. 

in the moonlight moist and tender, 
in the starlight's golden splendour, 
sweet to me the rocking pillow 
of the cool and buoyant billow, 
waft me, bark, with easy motion 
lightly o'er the level ocean. 

let the distant battle rumble, 
nations sink and empires crumble ; 
far from tumult, far from slaughter, 
still be mine the cradling water, 
waft me, bark, with easy motion 
lightly o'er the level ocean. 

so may I delighted ever 
float on life's untroubled river, 
every thought of care and sorrow 
lea\4ng to a distant morrow, 
waft me, bark, with easy motion 
lightly o'er the level ocean. 
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Spring. (SCHULTZ.) 

Spring remains not ever, maiden, 
spring remains not ever; 

let not cheating time betray you; 

let not smiling youth deceive you; 

time and youth entwine their garlands 
from the tender flowers. 

spring remains not ever, maiden, 
spring remains not ever; 

lo, the flying years desert us, 

then with wings of rushing fleetness, 

harpy-like, return to ravish 
Ufe's delicious banquet 

spring remains not ever, maiden, 

spring remains not ever ; 
while you dream that life's alarum 
wakes you still with morning music, 
'tis the evening bell that warns you 
hfe's sweet light is fading. 

spring remains not ever, maiden, 

spring remains not ever ; 
seize delight while yet it lingers ; 
love, while there is one to love you; 
soon, alas, your golden ringlets 
age will turn to silver. 

From the SJ 
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Lullaby. 

Sleep in soft repose, 

little eyelids close ; • 

listen to the rain-drip*s sound, 
listen to the barking hound, 
hound that bit the neighbour yonder, 
tore the beggar's cloak asunder : 
beggar ran without his brose ; 
sleep, sleep, sleep in soft repose. 

sleep, my darling child, 

wmds are rumbling wild, 
little hare she cocks her ear 
in the wavy com for fear : 
huntsman, horn and dogs are yelling ; 
puss must leave her grassy dwelling ; 
puss must fly o'er heath and wild ; 
sleep, sleep, sleep, my darling child. 

sleep, dear rosy cheek, 

you have nought to seek ; 
pigeon over dale and mead 
flies to gather grains of seed : 
nestlings cold and starved are saying 
*why so long is mammy staying?' 
mammy stays to fill her beak: 
sleep, sleep, sleep, dear rosy cheek. 

sleep, little child, 'tis late ; 

beggar leaves the gate ; 
pussy sleeps till early mom 
crouching in the wavy com ; 
pigeon, now no more a rover, 
settles down her nestlings over ; 
all things slumber, small and great, 
sleep, sleep, sleep, my child, 'tis late. 
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Der arme Max. (werner.) 

Max sat alone by the sea, 

his heart rent with deep agony, 

to dirges of wild swans replying ; 

Amalie ! Amalie ! 
sad echo sigh'd back from the sea. 

Max cried aloud to the sea: 
pale, pale as a snowdrift was he. 
hot tears in his eyeballs were drying: 

Amalie ! Amalie 1 
all hollowly muttered the sea. 

* I come, o murmuring sea, 
I seek quiet comfort in thee, 
from earth's cruel enmity flying; 

Amalie! Amalie!' 
the name died away on the sea, 

who walks so late by the sea? 
and wails *woe is me, woe is me'? 
fair lost one, for whom art thou crying? 

Amalie ! Amalie ! 
seek Max in the dark-rolling sea. 

From FALK. 



Nicht zur Erde, (ambrosch.) 

Worldly treasures may deceive thee, 

earthly cares thy soul oppress ; 
fickle fortune's change may leave thee 

reft of hope and comfortless, 
then from this cold earth retreating, 

let thy spirit soar on high : 
all things here are vain and fleeting : 

plume thy pinions, mount the sky. 
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The Ideal and the ReaL 

I LAID me idly beside the stream, 

and scanned the water in musing dream ; 

beneath were Uhes so fair to see : 

how sweet to live in the wave would be! 

I looked to heaven : the thin clouds strayed, 
half shadowy splendour, half sunny shade; 
they chased each other so merrily: 
how sweet must life in the blue sky be ! 

he stood before me a shape of light ; 
scarce dared I look in his eyes so bright, 
so bright and tender and bent on me : 
how sweet to live on this earth might be! 



Der Letichtthurm. (SEIDEL.) 

The Lighthouse with its friendly glare 

peers o'er the raging sea: 
dark storm is gathering in the air ; 
seaman, of rock and reef beware ; 

here shines security. 

so Mercy listens from the strand 

to life's tempestuous roar : 
* here shines the heavenly signal- brand ; 
here, seaman, is the quiet land.' 

few seek that happy shore. 



r. 
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Der Wirihin Tochterlein, (loewe.) 

Three travellers rose with morning light, 
and came to an inn ere fall of night. 
'hast wine, good landlady, strong and clear, 
and is not thy fair young daughter here?' 

*my wine,' she said, *is strong and clear: 
my daughter she lies on her early bier.' • 
then drew they nigh to the chamber of death ; 
and stood by the pall with stifled breath. 

the first he lifted the sable hood, 
and gazed on the dead in sorrowing mood : 
*ah, had'st thou been living, dear maid, to-da>', 
I had vowed to love thee, and love for aye.' 

the second he dropt the lifted shroud, 
and tum'd him away and wept aloud: 
'woe's me, that I see thee on thy bier! 
I have loved thee fondly for many a year.' 

the third he lifted once more the veil, 
and kiss'd the maid on her cheek so pale : 
* I love thee still, as I loved of yore, 
and I vow to love thee for evermore.' 

From UHLAND. 



Trtist in the Lord, 

* Shall the powers of evil rule for ever ? 
shall the shades of darkness vanish never.?' 
behold the wondrous star of Love arise : 

* trust in the Lord : 
He is thy rock: his mighty Word supplies 

thy shield and sword.' 

iB 
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Das Veilchen. 

A VIOLET fed with morning dew 
content in modest sweetness grew; 

it was a gentle violet : 
with lightsome step and laughing eye 
a lovely shepherdess came by 
and sang her song right merrily 

beside the charmed violet 

*ah,' thought the violet, 'would I were 
of Nature's train the fairest fair, 

and not a humble violet ; 
so might I be thy choice, and press'd, 
all dewy sweetness, to thy breast, 
and so for one short day be blest.' 

alas, the lovelorn violet! 

o woe the while ! the careless maid, 
she stept within the woodland shade, 

and crush'd the hapless violet : 
it sank and died, and *oh, how sweet,' 
in death it sigh'd, *my death to meet 
from thee, at thy belovM feet!' 

it was a tender violet 

From GOETHE. 

legt mich nicht, ^c, 

O LAY me not in sullen tomb ; 

not under the damp earth's silent gloom 

let my cold form be laid; 
o lay me in some mossy shade : 
in moss and flowers o let me lie, 
where flute-notes sweet at distance die, 

and clouds of early spring 
their fairy shadows o'er me fling. 

From UHLAND. 
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Secrecy, (keller.) 

In silence hoard your secret joy, 
whose love is smooth and fair; 

for envy watches to destroy 
the bliss it cannot share. 

the lover's tongue with easy art, 

the lover's careless eye, 
must hide the treasure of his heart 

from wakeful jealousy. 

so, though my love unrivall'd be> 

her name I will not tell, 
though soft her smile as witchery, 

I boast not of its spell ; 

for if I said how bright and young 

her maiden loveliness, 
how rich her voice, how sweet her song, 

her name you'd surely guess. 

no, no ! one trace I will not tell 
by which she may be known ; 

for, while I guard the secret well, 
the bliss is all my own. 



18—2 
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Hqffkung, 

Men talk and men dream, as seasons roll, 

of happier days arriving, 
and towards some fortunate golden goal 

they are ever pushing and striving, 
the world it grows old and again grows young ; 
yet still to the better men's hopes have climg. 

with hope man enters this world of woe, 
hope is boyhood's charm and glory, 

she inspires the youth with her magic glow, 
nor is she entombed with the hoary: 

though the grave be his tedious journey's scope, 

yet still on its brink he planteth hope. 

hope is not an empty fluttering cloud, 
nor did the fool's brain beget her: 

she speaks from the heart, and she calls aloud, 
*we are bom for better and better.' 

and that which the inward voice doth say 

is the hopeful spirit's surest stay. 

From SCHILLER. 



Urania. 

God ! o God ! I seek Thee erringly. — 
far, o far in yon blue-vaulted heaven 

where thy temple is, I seek thy track : 
there I seek hope, comfort, rest, till driven 

weeping to the arms of Nature back, 
to the stars my lonely sorrow cryeth, 

and I utter many a sobbing *why?' 
not an echoing voice to mine reply eth ; 

all is still, and mute the midnight's sigh. 

From TIEDCE. 
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Sympathie. (haydn.) 

I LOVE thee : words were weak -to tell 
the might of thy resistless spell : 
a sweeter bliss than life would be 
to lay down life for thee. 

mine eye reflects the light of thine, 
as wave-reflected sunbeams shine: 
thy snule elates, thy looks control, 
thy song enchants my souL 

thy grasp is extasy, thy kiss 
a visit from the land of bliss ; 
my very being seems to be 
enwrapt, entranc'd by thee. 

the tears, as o*er thy cheek they roll, 
wake all the music of my soul : 
my heart expanding springs to thine, 
and makes thy being mine. 

ah ! life without thee coldly glooms, 
but round thee spring unfading blooms ; 
thou art the pole-star of my way, 
the sunlight of my day. 

by care opprest or wild alarms, 
I fly for refuge to thy arms: 
for there I find an ark of rest, 
thy fond and faithful breast. 

let fortune vex me with her wrath, 
or strew with roses all my path; 
whatever lot on earth be given, 
with thee 'tis almost heaven. 

together may we dwell in peace, 
and, when our sojourn here shall cease, 
together travel, hand in hand, 
unto the better land. 
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The Rose-tree, (lorenz.) 

A CHILD sleeps under the rose-tree's shade 
while May-gales whisper their serenade ; 
so glad the smiles o'er her face that glean^i^: 
she plays with angels in holy dream, 
the years glide onward. 

a maiden stands in the rose-tree^s shades 
her ringlets twined with a summer braid; 
new thoughts, new feelings, new hopes 
revealed in her softly eloquent eyes. 
the years glide onward. 

a mother stands in the rose-tree's shade; 
sad hues of autumn invest the glade, 
her thoughts are all of the buried years, 
her eyes are swimming in mournful tears, 
the years glide onward. 

the^rose-tree stands, but without its shade, 
all winter-stricken and disarray'd: 
its flowery odour, its leafy bloonii 
have faded over a lonely tomb. 

the years glide onward. 

From FEKRAS^ 
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Warnung. 

LOVE, while love is in thy pow'r; 

o love, till love must fall asleep ; 
there comes an hour, there comes an hour 

to stand beside a grave, and weep. 

the heart that loves thee to retain 
do all a loving heart can do ; 

and every moment make it fain, 
and not a moment make it rue. 

keep warm thy heart, lest love depart 
and leave thee loveless, cold, alone, — 

warm, while there glows another heart 
with warmth responsive to thine own. 

and guard it well, o guard thy tongue : 
a bitter word is light to say: — 

*o God! it was not meant in wrong:' — 
yet ah ! 'twas keen enough to slay. 

and now beneath the churchyard tree 
lowly thou liest at evening's fall, 

with wild wet gazing eyes, that see 
the dank deep grass — and that is all. 

*look down, look down on my distress; 

forgive, forgive my erring tongue: 
look down,' you cry, * forgive and bless; 

o God ! I meant no cureless wrong.' 

none sees, none hears, none hastens now, 
as once, to nestle by thy side : 

those loving lips are mute :— yet know 
they blest and pardoned ere they died. 
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they blest and pardoned long ago, 
while many an anguished tear was shed. 

and now from life-consuming woe 
the rest is won, the flight is sped. 

love all, while love is in your power; 

love all, till love must fall asleep: 
there comes an hour, there comes an hou. 

to stand beside a grave, and weep. 



Allgemach.. 

Slowly, slowly from the caves of night 
steps the sun upon his path of light, 
paling stars and red clouds upward flying" 
the great day-king's advent prophesying. 

slowly, slowly to the waiting field 
comes the spring in wavy mist concealed, 
merry lark and merle and plover's crying 
the sweet season's advent prophesying. 

slowly, slowly nature's care again 
robes the naked forest, hill and plain, 
bursting buds and odorous breezes sighing 
the rich summer's advent prophesying. 

slowly, slowly from unconscious rest 
love and joy wake in the suckUng's breast, 
laughing eyes to mother-eyes replying 
the glad child-love's advent prophesying. 

slowly, slowly nears its promised birth 
heaven's mercy to the groaning earth, 
whispers in the wide world bom and dying 
the Redeemer's Advent prophesying. 

From KRUMMACHER. 
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'orgenandachi im Freien, (kreutzer.) 

O Lord, thy day is here : 
I stand alone upon the fell, 
and, save one distant sabbath bell, 
*tis silence far and near, 
sdone I bend the knee. 

o joyful awe, mysterious dream ! 
alone no more, for myriads seem 
to kneel and pray with me. 

o joyful awe, mysterious dream ! 
the blue sky far and near, 
so solemn, beautiful, and bright, 
it seems half opened to my sight : 
o Lord, thy day is here. 



Gebet, 

^SAKE me not : o Lord of all creation, 
irn me to thy holy habitation, 
trustfully to Thee conmiit my lot: 
forsake me not. 

lake me not: Thou knowest all my sorrows; 
n Thee my heart its light and comfort borrows: 
every season and in every spot, 
forsake me not. 

;ake me not : support me, Lord and Father, 
;n round my path the shades of evening gather; 
\n the stem archer aims his fatal shot, 
forsake me not. 

From HOHLFELDT. 
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The Poet. 



Whom once, Melpomene, 

with placid eye thou sawest born, 
him not the Isthmian toil, 

a boxer, shall renown ; nor steed 
unwearied carry forth 

to victory in Achaean car, 
nor, as the chief who quell'd 

the swelling menaces of kings, 
shall war's triumphal hour 

exhibit to the Capitol, 
with Delian leaves adom'd ; 

but streams that skirt rich Tivoli 
and bowering woods shall form 

to greatness in Aeolian song» 
the sons of queenly Rome 

me with the lovely poet-quire 
approve to rank ; and now 

the tooth of envy gnaws me less, 
o thou that temperest 

the golden shell's melodious din, 
Pierian maid, o thou 

that, if it be thy pleasiu*e, canst 
even on the voiceless fish 

bestow the music of the swan, 
all this is of thy gift, 

that by the finger of the crowds 
who pass I am designed 

the minstrel of the Roman lyre ; 
that I am breathing still 

and pleasing, if I please, is thine. 

From HoR. Od. iv. 3. 
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Horaces Choice. 

Maecenas^ scion of old royal ancestors, 

o my safeguard alike and my sweet ornament^ 

with the car to amass dust of Olympia 

some supremely delights, and, by the glowing wheels 

shunn'd eicactly, the goal, and the renowning palm, 
lords of landed domains up to the gods are lift, 
this one, if with acclaim Rome's fickle citizens 
vow to bear him aloft through the three offices, 

that one> if in his own bam he has harvested 
all that* s swept firom the large Libyan threshing-floors. 
one who loves with the hoe family fields to till 
not with Attains' hoard e'er can you turn aside, 

in a Cyprian ship timidly voyaging, 

through the perils to rush of the Myrtoan sea. 

while the trader beholds billows Icarian 

with the storm-wind at war, frighted he cries for ease 

and his own country-town ; soon fitting out again 
his rent navy, to bear scantness unteachable. 
mark who does not despise cups of old Massic wine, 
nor from day's solid hoiu^ to cull a part for joy, 

sometimes stretching his limbs 'neath agreenarbute-tree, 
sometimes at the well-head of a soft hallowed stream, 
sweet to many the camp and the loud minglement 
of the clarion and trump, and, what the mothers hate. 
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wild wars, lingering late under the chilly sky, 
of his delicate bride careless, the hunter stays, 
whether chance it a doe by his stanch hounds beview'd, 
or a Marsian boar burst the tight-mesh^d nets. 

me the green ivy-wreath, prize of the scholar's brow, 
blends with godhead on high : me the cool forest shade 
and light choirs of the Nymphs with Satyr companies 
from the people remove, if nor the musical 

flutes Euterpe restrain, nor Polyhymnia 
scorn the Lesbian lute, leaving it unattuned. 
but amongst lyric bards grant thou a place to me, 
with my high-soaring head then shall I strike the stars. 

From HoR. OcL 1. 1. 



Farewell, 

The happy weeks are past and gone : 

farewell to social glee ! 
and, o young-eyed, young-hearted one, 

a sad farewell to thee ! 
farewell ! but 'twere a bitter lot 
to know that I were all forgot 
by one whose natural light hath poVr 
to brighten sorrow's darkest hour. 
I would be with thee when thy heart 
holds converse with itself apart : 
I would be with thee in thy pray'r, 
thy gentlest sympathies would share, 
such sympathies as angels feel 
with human woe and human weal, 
whene'er they bend their beaming eyes 
on man's unquiet destinies. 
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once more farewell ! yet do not deem 

the thought of thee can fly, 
as flits, ere mom, a lovely dream 

from memory's failing eye. 
oft as I bend the lowly knee> 
one earnest pray'r shall rise for thee, 
bright be thy path on earth, and blest 
with forecast of a brighter rest ! 
high hope be thine, and stedfast faith, 
that, loving life, can smile on death ! 
and oh ! where'er thy footsteps stray, 
in all the trials of the way 
still be thy guide his Providence, 
his shielding arm thy strong defence, 
thy trust his blessing from above 
whose home is Heaven^ whose name is Love ! 

1827. 



In Memoriam, 

O Janet, sweetest Janet, named from mine, 
and at the Christian font her holy child, 
where art thou now? that face so archly mild, 
that fair young forehead, in whose every line 
sat purity, that fairy frame of thine, 
those clear soft eyes, those lips that gaily smiled 
or tenderly, as mirth or love beguiled, 
for angels now they weave their artless spell, 
not by thine own pure life that bliss is won, 
not by thy death of anguish : thou art gone 
with thy true Saviour evermore to dwell. 
o rapt in fire to Heaven, farewell, farewell, 
good daughter, sister, friend, and, all in one, 
good Christian, more beloved than words can tell. 

January y 1863. 



Il- 



In 1846 a little book of Enigmas by various con- 
tributors {with the title ^Christmas Comfits^) was 
printed in Shrewsbury for a charitable purpose^ and 
reprinted in 1858, with additions^ for a similar object. 
From the editor's contributions are selected the few 
'which here follow* If their trifling character needs 
any apology beyond the title of the present volume, it 
may be found in the commendation given by Horace 
to the practice of Scipio and Laelius — ^nugari et dis- 
cincti ludere^ — and in the following lines of Words- 
worthy prefixed as a motto to the little book in 
question : * 

I will have my careless season, 

spite of melancholy reason; 

-will walk through life in such a way 

that, when time brings on decay, 

now and then I may possess 

hours of perfect gladsomeness : 

pleased by any random toy, 

or a Kitten's busy joy, 

or an Infant's laughing eye, 

sharing in the extacy. 

I would fare like that or this, 

find my wisdom in my bliss ; 

keep the sprightly soul awake, 

and have faculties to take, 

e*en from things by sorrow wrought, 

matter for a jocund thought, 

spite of care and spite of grief, 

to gambol with Life's filing leaf. 
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(0 

My Whole he saddled a mighty steed, 

for he scom'd my Firsfs pacific breed. 

his shield was brass (the device it bore 

a podded tree in a field of or), 

linen his corslet, his lance was steel, 

and he rode to the war with fearful peal, 

and charged at the head of his leagued band 

against the chieftains of the land. 

woe woe for the chieftains of the land ! 

in vain they made their desperate stand ; 

in vain they bled, in vain they pray'd 

their national champion's oft-tried aid : 

from their side that royal monster crept, 

and in my Second tamely slept 

hurrah for my Whole! his fight is done, 

his spurs are doff d, his victory won : 

and many there be that victory rue ; 

and many prefer it to Waterloo. 



1846. 



(2) 

In the hottest of the strife, 
where fame with blood is bought, 

young Julian waged his life ; — 
'twas my First for which he fought. 

from the hostile guns a shell 
dealt destruction at his side, 

and, before the hero fell, 
'twas my Second that he cried. 
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. now his gallant comrades all 
sigh o'er valour's early grave, 
and around my Whale, recall 
the memory of the brave. 



(3) 

The autumn months were nearly flown ; 

green leaves were fading into brown ; 

the rose was gone, and in its stead 

my First displayed its cheerful red. 

the heron rustled in the brake, 

the wild duck brooded o'er the lake, 

when rode my Second through the wood, 

startling its leafy sohtude ; 

behind, a goodly company, 

lady and knight of high degree, 

with squire and page ; and grooms were seen 

in liveries gay of gold and green. 

but say, thus early from their sleep 

in yon high castellated keep 

to lake and river, glade and knoll, 

what calls yon g^ant train? my Whole, 



(4) 

My First drew nigh: o'er flood and fell 
heavily swung the convent bell, 
a bloody feast had death that day, 
for not my Second was the fray, 
but merciless its fatal strife 
for power, for freedom, and for life, 
outnumbered now, and sore bestead, 
the chief his fainting remnant led 

19 
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where, sheltering from the eastern gale, 
four aged oaks o'erbrowed the dale, 

and crowned a verdant knoll, 
here long they stemmed the hostile tide, 
and oft their children told with pride, 
how England's barons bravely died 

in thy rich vale, my Whole^ 



(s) 



'TwAS in the long-departed years 

of * Crecy red and fell Poitiers,' 

when warrior prince and monarch sage 

were glorified in Froissart's page, 

and knights and dames enchanted hung 

on learned Chaucer's tuneful tongue; — 

with inkhom and with book was seen 

my First upon the village green : 

before him all the rural crowd 

with deep obeisance smiled and bowed : 

to him they brought their daintiest cheer, 

for him they tapped their oldest beer : 

and yet the feelings of the heart 

had in their welcome little part ; 

behind his back they fiercely frowned, 

and many a bitter gibe went round. 

his errand was my Next^ they knew, 

and, as they were a sordid crew, 

they held their passions in controul, 

and thought it wise to be my Whole. 
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(6) 

Henri de Guise uprose with speed, 
and mounted straight his gallant steed : 
he looked a prince whose word was law, 
and in his face my First I saw. 

* in vain I've raised my warlike powers : 
in vain the fields my army scours: 
my fame is lost,' the Duke he cried, 
'unless I tame my Second* s pride.' 

joy to the valiant Balafr^ ; 
the tedious moons have waned away; 
my Second's won : — but 'twas not he, 
'twas my Whole achieved that victory. 



(7) 

The Premier ceased to speak; and straight arose 

the bugbear of the House, Sir Boreas Prose : 

with whom arose my First: a, noisy crowd 

rush'd through the door ; among them young Macleod. 

in lazy mood from park to park he stroll*d, 

but sudden started, as my Second roU'd. 

* so late ! my luckless stars ! why what's to-day ? 

by Jove, I'm pledged to Lady Doodle's th^ : 

escap'd from yonder bore's Charybdian jaw, 

behold me in the grasp of Scylla's paw : 

for ah ! that house, that hostess, every soul 

one meets there, cards, talk, music, are — my Whole,* 



19—2 
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(8) 

A TALL and portly man was Hugh, 

and,, though my Firsts good-looking too ; 

stanch to his friends and liberal reckoned, 

and faithfully to me my Second. 

poor Hugh ! he had an ugly fall 

down stairs upon his marble hall. 

the doleful news I heard, and straight 

I hurried forth to Grosvenor Gate. 

his surgeon met me by the way: — 

* is he much hurt ? Sir Caesar, say.' 

he pressed my hand, he shook his head ; 

my IVhole was all Sir Caesar said. 



(9) 

Beside my Ftrsfs expanding wave 

the master struggles with the slave 

no more: its rolling water sees 

my Second^ s rising energies. 

yes ! Hope and Freedom — both are there : 

this does not die, nor that despair. — 

but ah ! my hapless Whole^ for thee 

what hope, what chance of liberty ? 

thy last brave battlefield is o'er, 

thy ancient banner floats no more ; 

all pointless now thy warrior's steel, 

thy statesmen fled, or left to feel 

the vengeance of a ruthless foe, — 

the scaffold, or Siberia's snow. 
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(10) 

What food shall sate thee, craving First f 

what draught allay thy fevered thirst? 

my Second lost what now we meet 

by scores each day in Oxford Street, 

and set a weary search on foot 

for what we'd give — with thanks to boot. 

a list of court or wedding dresses, 

the fair Matilda's Saxon tresses, 

the sermons that a Cantwell preaches, 

Sir Goosy Goosy Gander's speeches, 

rice gruel, arrowroot, and sago, 

the diet of thy sage, Tobago, 

with tapioca, vermicelli, 

and chicken broth, and calfs foot jelly — 

all these, and yet a longer roll 

than I remember — are my Whole, 

(lO 

My First impedes the brilliant lord of day ; 
cannon and sabre own my Second^ s sway; 
their force united in my Whole we find 
to cloud the judgment, and corrode the mind. 

(12) 

Dear friend, whatever is my First 
may chance to be the best or worst: 
yet though 'twere eminently good, 
'twould seldom please the multitude; 
envy and prejudice are vext, 
and rend it with my cruel Next; 
and then the vulgar (by a word 
the vulgar always are my Third) 
blame, though they do not understand it, 
and as my Whole unfairly brand it. 
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(13) 
Pause, landlords, legislators, pause 

and ponder well ere you decide 
to take away from streams or laws 

my Firsts when by my Second tried, 
lest countries under your controul 
should long deplore my grievous Whole, 

(14) 

Where my tall First overhangs the vale, 
on festal eves my Second meet, 

drain from my Whole the nutbrown ale, 
and while the time in converse sweet. 



(IS) 
Thy cheek, Belinda, could I see 
bright with my First^ and bright for me, 
betokening that I am not quite 
vile as my Second in thy sight, — 
'twould bring me to thy side from where 
I lie in darkness and despair, — 
a ray of hope, a gladdening call, 
like the soft lovelight of my AIL 



(16) 

Dear object of my fondest vow, 

I'll whisper thee my First: 'tis thou. 

I love thee, and should ever love, 

nor shifting as my Second prove, 

but true as needle to the pole, 

e'en though my years could reach my Whok. 
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(17) 

In peace rich-laden with the autumn's spoils 
my First o'er many of my Second toils : 
but when the torch of discord fires the land, 
the fiuious soldier takes my Whole in hand. 

(18) 

From my FirsVs red field he rode, 

bent to his saddle-bow; 
for, heavy as my Next^ a load 

of care was on his brow, 
black as my Third his frown : 

my Whole at heart he curst, 
and when at length he reach'd the town, 

his stifled anguish burst : 
a malison on thee, 

thou scene of blood and woe ! 
the base exult in victory, 

the noble hearts lie low. 
ay, curses on thy name 

unto my latest breath ! 
we sought in thee revenge and fame, 

we found defeat and death. 

(19) 

Nought of my Firsts said Caroline, 

within his gentle bosom be, 
with liberal heart may he combine 

my Second^ s patient industry ; 
ay, may he be my Whole indeed, 

in best and truest sense my Whole, 
whose worth shall win that priceless meed. 

a Christian maid's devoted soul. 
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(20) 

Margaret, IVe made a new charade, 

and now you must be very wise ; 
my First to see is sometimes hard, 

although not far above our eyes : 
but, could you read the secret heart, 

you'd see your image in my soul, 
engraven there till life shall part, 

or till my Second bring my Whole, 



(21) 

O'er my Firsts wide water 

to her true-love beckoned 
Marquis Este's daughter 

(Este was my Second), 
from my Whole swift she stole, 

as a boat came over : 
down the tide now they glide, 

Laura and her lover. 



(22) 

My First is flighty and unstable : 
so is my Next^ cries many a lover: 

philosophers, my Whole is able 
your long-lost treasure to recover, 

if truth, as ancient fables tell, 

lies at the bottom of a well. 
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(23) 

bashful mieiiy though not my Firstj 
ti^de, in simple habits nursld? 
*^econd's brightest bloom outvies, 
^i>scious of her witcheries. 
Xo ! beneath yon old oak-tree 
^xnblem of her worth I see, 
^^hole, the graceful type of maiden modesty. 



(24) 

the stag lies weltering in his blood ; 
-ar my First in the deep greenwood, 
tihe knight to mortal combat bound ; 
-^ my Next in his morion wound, 
"tihe lawyer comes from the thriftless hall: 
^is doublet's folds he has tied my All, 



(25) 

^AS my First that called : Lord Aymer sped 
^ his ancient keep of Eagleshead ; 
' the aged baron's parting hour 
5 spent in the Lady Gertrude's bower; 
3 he gave in solemn charge, 'tis said, 
Secret to the fair young maid, 
my Second* s guard that secret layj- 
t if fifty moons should pass away, 
d the Lord to his halls return no more, 
I lingering hours would then be o'er, 
d the Lady of Eagleshead alone 
ght claim the secret as her own. 
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the lingering moons at length are o*er; 

the Lord in his halls is seen no more: 

and the Lady of Eagleshead alone 

hath claimed the secret as her own. 

a change o'er Gertrude's spirit past, 

her cheek was wan, and her brow o'ercast: 

many a nightly tear she wept, 

many a dismal vigil kept, 

many a lonely prayer she prayed, 

and beads oft told and aves said : 

on her poor young heart the weight there fell 

of a mystery unrevealable. 

twice in the year, at dead midnight, 

when the pale thin moon withdrew her light, 

and the stormy equinoctial breeze 

drearily swept through the black yew trees, 

the Lady, far from human ken, 

wandered alone in the Eagle's glen, 

what flitted there through the black yew trees, 

what voices rode on the stormy breeze, 

none other saw, none other heard, 

and the Lady Gertrude spoke no word : 

but sad were the looks and still the tread 

of the vassal train in Eagleshead, 

and from lip to lip a whisper stole, — 

in that glen the Lady met — my Whole, 

(26) 

The centre of a courtly ring, 

see on his throne my First the king! 

*my soul,' he said, *is sick: I'll try 

the soothing skill of poesy : 

bring here the bard ! ' The bard was brought :- 

awhile he stood in silent thought, 
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en kindling into sudden flamei 
e words of inspiration came ; 
d this the lay to court and king 
^ prophet minstrel dared to sing :— 

^eary head and aching eye 

^ixk to slumber heavily : 

^t the mind could not be still, 

'ayward Thought would have her will, 

^d within the heated brain 

^iftly sang a thrilling strain — 

'^^t diy sleeping sense appear^ 

ord-embodied, to the ear : 

^ the Better be thy theme, 

^d depict in lively dream 

^ings that might be, were the Wrong 

^eaker, or the Right more strong : 

lou shalt speak a truer spell 

tian Dodona's oracle.' — 

f the seeming were the real, 

'fe the poefs pure ideal j 

^ no hollow words were spoken, 

^ no honied vows were broken; 

'" the faithful ey^s revealing 

ild the gentle spirits feeling, 

nd on eyes that look not kindness 

'II the penal curse of blindness; 

^ the short-sight were but lengthened^ 

" the weak-sight were but strengthened, 

^ the squint-eyed rightly saw, 

^ the true and just were law; 

' to straighten crooked things 

*ere the joy and strength of kings; 

■ desert were still rewarded, 

wealth and favour unregarded; 
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if the good were der the great^ 

Right o^er Might, and Love der Hate, — 

then were Timis rich fullness come^ 

eartKs desired millennium : 

Peace in Power would find a brother. 

Bliss and Virtue kiss each other; 

under holy WisdonHs reign 

man would grow divine again^— 

he ceased : the courtiers, shamed and vext^ 

read in their master's face my Next^ 

and mute they stood, as men amazed, 

or fiercely on the poet gazed. 

the tyrant spoke : ' what ho, a guard ! 

fetters and dungeon for the bard ! 

1*11 teach the bold irreverent knave 

the distance between lord and slave ; 

I'll brand the lesson on his soul — 

kings were not made to hear my Wkole^? 

^ The lines printed in Italics were, like a Latin Epigrai 
before inserted (p. i6i), conceived and composed in sleef 
It has often occurred to me during life to be conscious c 
having been so engaged in slumber ; but these are the onl] 
compositions which my mind has retained ; and, so far as 1 
can judge, the condition of retaining is, to awake as soon ai 
the act of composing has ended, and to review at once with 
the brain aroused what it has executed while asleep. A nc« 
sleeping action or (as I surmise) a long interval of inaclioB 
places any previous matter out of the reach of definite ^eco^ 
lection. The conditions under which conception and com- 
position occur in sleep I am quite unable to detennine. 
though I can say that these English lines condense 
which had often occurred to my mind when awake. 
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(27) 

Only je t'aime d'un amour profond, 
et, crois-moi, je ne t'aime pas 
parceque mon Premier tu as, 
mais parceque tu es mon Second, 
ah, qu'il arrive, ce jour si doux, 
oil je te m^nerai k T^glise, 
belle comme una rose, chfere Elise, 
om^e de boutons de mon Tout, 

(28) 

Helas, trop vite 

mon Premier prend sa fuite : 

trop lent, h€las, 

mon Second tralne ses pas: 

mon Touty ville ancienne, grande, belle, 

fi^re de superbes tableaux, 

de son ^glise, de sa citadelle, 

domine la campagne et les eaux. 

(29) 

Un mendiant k ma porte tint ce discours : 
ah, que je suis k plaindre ! 11 me vient 
mon Premier tr^s rarement, 
mon Second tons les jours : 
mon Tout souvent. 



(30) 

Mon Premier aggrandit ; 

mon Second enrichit; 

vous m'^tes mon Tout^ Marie. 
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(31) 
MON Premier avec vous 
pr^s de mon Second m'est plus doux 
que le plus beau spectacle de mon Tout^ 
ch^re Ang^lique, sans vous. 

(32) 

The scene of many a gallant deed, 
my name will live through time. 

but let my Tail my Head precede, 
and I become a crime. 



(33) 
(Sin {Rdtl^fcl Bin i(^, bun!et gu verjle^n; 
fei^rft t)u mi(^ urn, fo toad i^ Bin leirfl fel^n: 
bcd^ (in i(^ immer bunfel, wx^ ed fetn 
fo lang* e« jivcmt mir an bet ©onnmfd^ein, 

(34) 
(Sin Sebcndbilbe Bin id^, furj »ettocilenb : 
fcl^rfl bu mid^ yxxa, fo tocrb' id^ glcid^ 
bag cnge traur'ge Ic^te Oieid^ 
iDol^in bag Seben fd^reitet, immcr eilenb. 



(35) 
Pars capitis Caput est; caelum mea Cauda serenat; 
diuus ab antiqua plebe colebar Ego, 



The following version of VirgiVs Eclogues is in- 
serted for the purpose of explaining and illustrating 
a principle of poetic translation^ first adopted by the 
author in his Edition of Virgil {Longmans^ Green and 
CV?., 1876), and either overlooked or misunderstood by 
ntost of the critics who have reviewed that work. A 
note at the end of the present volume contains a full 
4iccount and justification of this principle ^ which is also 
exemplified in the translations from Horace y printed 
on pp. 282, 283. 



ECLOGUE I. TiTYRus. 



MELIBOEUS. TITYRUS. 

M, TiTYRUS, you, reclining underneath 

the covert of a spreading beech, rehearse 

with slender oat a woodland melody; 

we leave our country's bounds and darling fields:. 

we from our country fly; you, Tityrus, 5 

within the shade reposeful, teach the woods 

beautiful Amaryllis to resound. 

T, O Meliboeus, 'twas a god for us 

this leisure wrought ; for he shall ever be 

to me a god ;'his altar from my folds '^ 

a tender lambkin often shall embrue. 

'twas he that gave permission for my kine 

to wander as you see, and for myself 

to play whatever I list on rustic reed. 

M, I envy not, good sooth, but marvel more; ^5 

such turmoil is in all the fields around. 

lo ! sick myself I drive my she-goats on ; 

this one I scarcely, Tityrus, even lead ; 

for late among the clustering hazels here 

twins, of my flock the promise, on bare flint 20 

she yeaned, alas ! and left, full oft to me 

this evil, I remember, blasted oaks, 

had not my soul been reasonless, foretold. 

but tell me, Tityrus, who that god of yours. 

T. The city, Meliboeus, they call Rome - 

I in my folly thought like this of ours, 

to which the tender weanlings of our ewes 
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erds oft are customed to convey : 
Ips I knew like dogs, kids like their dams, 
t things used I to compare with small 30 
St other cities this hath reared 
\ head as cypresses are wont 
le lithely-bending maple-trees, 
what great cause had you for seeing Rome? 
om, who late indeed on shiftless me 35 
irhen my beard fell whiter as I shaved ; 
she did, and long time afterward 
naryllis hath me for her mate, 
Ltea left me) she arrived. 
>t I was in Galatea^s thrall, 40 

of freedom, I must own, was mine, 
of private earnings, from my stalls 
lany a victim issued, and rich cheese 
s'd in plenty for the thankless town, 
ney-laden home my hand returned. 45 

rvelled, Amaryllis, why you were 

1 sadness on the gods, for whom 
the fruits to hang upon their tree, 
vas not here ; you, Tityrus, 

pine-trees, you the very founts, 50 

y vineyards were invoking you. 

could I do? no power had I to 'scape 
/itude, nor deities so kind 
i to know, here 1 beheld that youth, 
1, O Meliboeus, every year 55 

ly's mine altars smoke, here first he gave 
jr to my suit: *as heretofore, 
3, young herdsmen, pasture, rear your bulls.* 
ortune-favoured sire, you keep your lands, 

2 enough for you. though naked stone, 60 
sh with slimy rush, the pastures all 

d, no food unusual shall assail 

20 
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the sickliness of mothers with disease, 

nor tainting ills of neighbouring herd shall harm. 

o fortune-favoured sire, here mid known streams ( 

and holy fountains 'twill be yours to court 

the shady cooL on this side, as of yore, 

yon hedge along your neighbour's boundary, 

whose willow-bloom is sipped by Hybla's bees, 

shall oft persuade you with its whisper light 7 

to welcome slumber, 'neath yon beetling rock 

upon the other side the vinedresser 

skyward shall sing : nor all the while ygur pets, 

the cooing culvers and the turtle-dove, 

shall cease to murmur from the airy elm. 1\ 

T, Then sooner in the sky shall fleet stags feed, 

and seas leave naked fishes on the beach, 

sooner, each other's confines roaming o'er, 

or Parthian exile shall the Arar quaif 

or Germany the Tigris, than his face 4»j 

shall glide away forgotten from my breast. 

M, But we shall emigrate from hence, a part 

to Afric's thirsting people, Scythia some 

shall reach, and Oxus rolling down his marl, 

and Britons sundered by the world's expanse. 

o shall I ever, at some far-off time, 

my country's bounds again behold, again 

the poor hut's turf-thatched roof, my old domain, 

then gaze, astonished, on a few thin ears? 

and shall a ruffian soldier own these fields 

so cultured, a barbarian take these crops? 

lo, whither strife our wretched citizens 

hath carried ! we have sown our fields for thesi 

now, Meliboeus, graft your pears, lay out 

your vines in order, go, once happy flock, 

my she-goats, go ; po more shall 1 behold, 

stretcht at my length within a verdant nook, 
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)u'pendent near me from the bushy rock : 

3 ditties shall I carol, never more 

ith me to tend you, she-goats, shall ye crop 100 

le flowering lucerne and the bitter willows. 

'. Yet here you could have slept this night with me 

pon green foliage* mellow fruits I have, 

ith mealy chestnuts, store of curded milk. 

id now the roofs of homesteads smoke afar, 105 

ad lengthened shadows fall from mountain heights. 



ECLOGUE II. Alexis. 

Tie shepherd Corydon with ardour loved 
Jexis beautiful, his master's joy. 
ground of hope was his : yet frequent he 
lid the tall shade of clustering beeches went ; 
lere lonely to the hills and forests flung 5 

ith fruitless passion these unordered strains : — 
3 cruel one, Alexis, for my songs 
ive you no care? no pity for myself? 
)u will enforce me at the last to die. 
)w e'en the cattle woo the cooling shade, 10 

in the green lizards now the thorn-brakes hide ; 
id for the mowers weary with the rush 
heat rank herbs by Thestylis are bruised, 
irlic and wild-thyme, yet, whilst all alone 
track your footsteps, 'neath the fiery sun 15 

ith croaking grasshoppers the orchards ring, 
id I not better borne the angry moods 
' Amaryllis, and her dainty whims ? 
• yet Menalcas, swarthy though he be, 
bile you are fair ? o trust not, beauteous boy, 20 
much in your complexion : privet white 

20—2 
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is left to fall, dark hyacinths are culled. 

I am despised of you, nor do you ask, 

Alexis, who I am, how rich in flocks, 

in snow-white milk how plenteous : lambs of mine 25 

a thousand on Sicilian mountains stray: 

new milk deserts me not in summer-tide 

nor in the chilly days, such songs I sing 

as he was wont, Amphion, Dirce*s bard, 

whene'er upon Actaean Aracinth 3° 

he called his herds, nor am I so ill-made: 

upon the shore I lately viewed myself 

what time the sea with calmM winds was still: 

Daphnis I shall not fear, with you for judge, 

if a reflected likeness ne'er deceives. 35 

o be it but your choice along with me 

in homely fields and humble cots to dwell, 

to shoot the deer, and drive a flock of kids 

to the green shrub; accompanied by me 

chanting in forests you shall rival Pan. 4° 

Pan was the first who taught with wax to join 

the several reeds; Pan hath the care of sheep 

and such as feed them: nor will you regret 

that with the reed you once had frayed your lip. 

this very skill to compass, what was there 45 

Amyntas tried not? I possess a pipe 

of seven unequal hemlock-stalks composed, 

a gift which once Damoetas gave to me 

and said in dying moment, *you it finds 

a second master now.' Damoetas spake, '-P 

Amyntas envied, foolish as he was. 

two roe-fawns also, which by me were found 

in no safe valley (spots of white are still 

upon their skins), are draining in the day 

one ewe's milk each; and these I keep for you. 55 

long time has Thestylis entreaty made 
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a them from me; and she will prevail, 
all my gifts to you are valueless, 
hither, beauteous boy; for you, behold, 
lymphs in laden baskets lilies bring, 60 

)u the Naiad fair, the while she plucks 
lUow violets and the poppy-heads, 
jsus joins, and flower of savoury dill; 
casia intertwining next, and herbs 
ried sweetness, daintily she jots 65 

yellow may-flower nodding hyacinths, 
uinces also, white with tender down, 
if will gather and the chestnuts which 
onaryllis loved; and waxen plums 
fruit shall have its honour) I will add. 70 

,rou too, laurels, will I crop, and thee, 
ling myrtle; since, assorted thus, • 

: scents ye blend, o Corydon, you clown, 
s cares not for your gifts, and if 
ne with gifts, loUas will not yield. 75 

woe! what craved I for my wretched self? 
re let in (ah lost one!) to my flowers 
outh-wind, to my liquid founts the boars, 
a do you shun, o frantic? in the woods 
^ods themselves and Dardan Paris dwelt. 80 
alias in the citadels she built 
:lf abide: our chiefest joy be woods, 
^isly lioness pursues the wolf, 
volf himself the goat, lucerne in flower 
risky goat; you Corydon pursues, 85 

s; each his own delight attracts. 
Id where ploughs suspended on the yoke 
5 carry home; and the departing sun 
les the growing shadows, me no less 
bums: for what reprieve can love expect? 90 
don, Corydon, what madness yours 1 



3IO MISCELLANIES 

alas, upon the leaf-clad elm a vine 

is left by you half-pruned, why not at least 

some slight thing rather choose, that use requires, 

with twigs of osier and with pliant rush 95 

to execute? if this Alexis still 

disdains your suit, another you shall find.' 



ECLOGUE III. Palaemon. 

MENALCAS. DAMOETAS. PALAEMON. 

M, Tell me, Damoetas, whose the flock: are these 
the sheep of Meliboeus? 
D. No ; of Aegon ; 

and Aegon lately gave them to my charge. 
M, Poor sheep, an ever luckless flock! the while 
their master woo§ Neaera, full of fear 5 

lest she prefer me to himself, his ewes 
this hireling swain is milking twice an hour, 
and sheep are reft of life-juice, lambs of milk 
D. Spare men at least such railings, mind ; we know 
with whom — while he-goats squinted — and the 
shrine lO 

in which — ^but easy were the Nymphs, and smiled 
M, 'Twas when they saw me with malicious knife, 
I ween, hack M icon's standard and young vines. 
D. Or when beside the aged beech- trees here 
you broke the arrows and the bow of Daphnis: ij 
which you, cross-grained Menalcas, saw with grief 
presented to the boy; and, had you not 
done him some evil turn, you must have died. 
M. With thieves so daring, what can owners do? 
did I not see you, rascal, lie in wait 20 

for Damon's he-goat, while Lycisca barked 
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unain? and when I cried, 'what is it now 
that fellow rushes out at? Tityrus, 
call in your flocV you skulked behind the sedge- 
A Should he, defeated in a singing-match, 25 

^"c^ to pay the goat my pipe had earned 
^y song? that he-goat, if you know it not, 
^^ mine, and Damon owned as much himself, 
^ut said it was not in his power to pay. 
^« Beat him in singing? you? was ever pipe 30 

*^ yours wax-soldered? was it not your wont 
^ tnurder in the crossways, dunderhead, 
^vretched ballad with a squeaking straw? 
• Is it your pleasure then between ourselves 
'^ try by turns our several singing-powers? 35 

stake this cow: lest you perchance refuse, 
^e comes unto the milkpail twice a day, 
^d with her udder nourishes two calves. 
Qw say what stake it is you wage with me. 
^. Nought of the flock dare I lay down with you : 40 
father and an unkind stepmother 
have at home; and twice a day both count 
le sheep, and one of them the tale of kids, 
ut — ^what yourself will hold more precious far, 
nee you will play the fool — 1*11 wager cups 45 

lie carving of divine Alcimedon) 
' beech-wood, over which the pliant vine, 
aced out with easy graving-tool, enwreaths 
lie ivy's scattered clusters; in mid-space 
ro figures, Conon, and — who was the man, 50 

at other, who for nations with his rod 
e circle drew complete, what proper times 
e mower hath, the stooping ploughman what 
r field-work? — unto these I never yet 
)plied my lip, but keep them treasured up. 55 

'. For me the same Alcimedon hath made 
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a pair of cups, and both the handles round 

with flexible acanthus he entwined, 

and Orpheus in the central space he put 

and following woods : nor yet to these have I 60 

applied my lip, but keep them treasured up. 

look at the cow, the cups you cannot praise. 

M, Ne'er shall you scape to-day : — call where you 

will, 
ril meet the summons : be our auditor 
e'en the first comer, lo, Palaemon here, 65 

I'll take good care that you shall never more ' 
provoke a man to battle with the voice. 
Z>. Come on then, if there's any stuff in you: 
no stoppage on my side, nor do I shrink 
from any umpire; only, neighbour mine 7° 

Palaemon, to your inmost thoughts commend 
these strains of ours ; the business is not slight. 
P, Sing, since we're seated on the glossy turf, 
and every field now buds and every tree, 
now woods are leafing, loveliest now the year. 75 
begin, Damoetas; you, Menalcas, then 
shall follow ; ye shall sing alternate strains ; 
the Muses in alternate song delight. 
D, The Muse begins from Jupiter : all things 
with Jupiter are teeming, country lands 80 

are haunts of his : he careth for my songs. 
M. Me Phoebus also loveth ; Phoebus hath 
within my cottage presents all his own, 
laurels and sweetly-blushing hyacinth. 
D. Me with an apple Galatea pelts, ^5 

coquettish maiden ; to the willows then 
she flies, but first she wishes to be seen. 
M, But unto me my love presents himself, 
Amyntas, uninvited, so that now 
not Delia to my dogs is better known. 90 
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• Gifts for my lovely goddess I have won ; 
r I have noted with mine eyes the place 

lere high-perched culvers have begun to build. 

• Plucked from a woodland tree, 'twas all I could , 

I golden apples sent I to the boy ; 95 
iionrow will I send as many more. 

Of all that Galatea said to me, 
bat words, how oft repeated !) o ye winds, 
He portion may ye waft for gods to hear ! 
. Amyntas, what avails it that yourself 100 

not in heart despise me, if, the while 
i follow the wild boars, I watch the nets ? 

Send Phyllis to me, *tis my natal day, 
las : when I shall be offering up 
leifer for the fruits, yourself must come. 105 

Phyllis I love before all other maids, 
as ; she my parting wept, and long 

sighed *o beautiful, farewell, farewell!' 
Vexatious to the sheepfolds is the wolf, 
wers to the ripened corn, to trees the winds, no 
me the angry moods of Amaryllis. 

Sweet to the sown lands moisture, to wean'd kids 

arbute, pliant willow to the dams ; 
yntas, and none other, unto me. 

PoUio looks upon my Muse with love, 115 

ugh she is country-bred ; Pierian maids, 
leifer for your reader mind ye feed. 

Pollio now himself in novel strain 
iteth poems : feed a bull, which soon 

II butt, and scatter with his hoofs the sand. 120 
Who loves thee, Pollio, may he reach where thou 

t reached to his delight ; may honey flow 
him, and prickly bramble spikenard bear. 
Who hates not Bavius, be his lot to love 
r verses, Maevius; let the same man yoke 125 
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a team of foxes, he-goats let him mlUc. 

D, O ye that gather flowers and strawberries 

growing along the ground, fly hence, ye swains; 

a chilly snake is lurking in the grass. 

M, Forbear, ye sheep, to wander on too fer; 13° 

ill trusting is it to the bank ; his fleece 

the ram himself is drying even now. 

D, Tityrus, from the river side withdraw 

your browsing she-goats ; at the proper time 

myself will in the fountain wash them alL 13$ 

M, Call in the flock of ewes, ye swains ; if heat 

shall intercept the milk, as late befell, 

our hands will squeeze their udders all in vain. 

D, Alas, alas ! how fat the vetch, how lean 

the steer of mine upon it ! love aUke 14^ 

is ruin to the cattle and their hind. 

M, For these at least no reason is supplied 

by love : yet hardly to their bones they cleave : 

some eye bewitches these my tender lambs. 

D, Say in what territories (and to me 145 

a great Apollo shall you be) the space 

of heaven extends not wider than three eUs. 

M» Say in what territories grow the flowers 

that bear inscribed the names of royal chiefs, 

and Phyllis you shall have for yours alone, 150 

P, Mine is it not between you to decide 

so difficult a contest : you deserve 

the cow, and so does he and every man 

who shall not shrink from love-suits, find he them 

or sweet or bitter, now, ye swains, shut off 155 

the sluices ; for the meads have drunk enough. 
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ECLOGUE IV. PoLLio, 

in Muses, loftier be our song! 

neyard-trees and lowly tamarisks 

t not every hearer": if we sing 

3ds, let woods deserve a Consul's ear. — 

is the last age come of Cyme's song. 5 

hty cycle of the centuries 

ih existence springeth ; now returns 

irgin, Saturn's royal years return : 

rom high heaven descends an offspring new. 

u but bless his birth (that boy through whom xo 

)n generation first shall end, 

'er the universe the golden dawn), 

I chaste: now thine Apollo reigns. 

thou art consul, PoUio, even thou, 

lory of the time shall have its rise, 15 

a their march go forth the mighty months. 

^er traces of our wickedness 

B, shall all be cancelled in thy rule, 

om continual dread deliver earth. 

divine he shall receive, with gods 20 

ingled heroes, and himself be seen 

m : and with the virtues of his sire 

^ide a world restored at length to peace. 

St, o boy, the earth untilled for thee 

aeld its humble gifts, the ivy shoots 25 

ith the foxglove wander here and there, 

gypt's bean with bright acanthus blent 

nilk-distended udders goats shall bring 

neous home: the herds shall have no dread 

s huge: thy cradle upon thee 30 

)f its own accord shed loving flowers. 

ake, the treacherous poison-plant, shall die: 



i 
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Assyrian nard shall be of common growth. 

but when heroic glories and thy sire's 

exploits thou shalt at length be skilled to read, 35 

and know what virtue means, the plain shall be 

yellowed by slow degrees with nodding ears, 

on thorns uncultured the red grape shall hang, 

and rugged oaks shall dewlike honey drip. 

yet a few traces of old sin shall lurk, 4° 

bidding to tempt with barks the deep, with walls 

engirdle towns, dig furrows in the earth. 

then shall there be a second Tiphys, then 

a second Argo to convey the flower 

of heroes ; other wars too shall betide, 45 

and unto Troy the second time be sent 

a great Achilles, but when later age 

hath strengthened thee to manhood, from the sea 

the very tourist shall retire, no more 

the naval pine shall barter merchandise, 5° 

but all-productive shall be every land. 

no harrows shall the ground endure, the vine 

no pruning-hook, the yoke too from his steers 

the sturdy ploughman shall unloose ; the wool 

no various hues shall learn to counterfeit; 55 

but in the meadows of his own accord 

his fleece with sweetly blushing purple now 

the ram shall colour, now with yellow woad; 

lambs, as they feed, shall native scarlet clothe. 

'glide through such seasons,' to their spindles said 

the Parcae with the stable will of fate 61 

concurring, 'enter on thy great career, 

('twill soon be time) dear stock of deities, 

great embryo of a coming Jove, behold 

the world that noddeth with its convex weight, ^ 

the earth, the sea-tracts, the deep heaven ; behold 

1k)w all are gladdened by the coming time.' 
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may the latest part of lengthened life 
me be then remaining, and of breath 
lough to sing thy prowess! me shall none 70 

rpass in song, not Thracian Orpheus, no, 
>r Linus, though the mother, though the sire — 
other to Orpheus be Calliope, 
id sire to Linus, beautiful Apollo. 
t even Pan, with Arcady for judge, 75 

►ainst me strive. Pan even shall confess, 
^th Arcady for judge, himself outdone, 
igin, young boy, thy mother with a smile 
recognise : ten months their weary time 
Uo thy mother brought, young boy, begin: 80 
bom parents have not looked upon with smiles, 
m never god deemed worthy of his board, 
m never goddess worthy of her bed. 



ECLOGUE V. Daphnis. 

MENALCAS. MOPSUS. 

e. Since we are met, my Mopsus, skilful both, 

u to breathe music into the light reeds, 

d I to carol verse, why sit we not 

lidst the elms with hazels mingled here? 

b. You are the elder; it is right for me, 5 

enalcas, to obey you, whether we 

ss neath the shade by fanning zephyrs stirred, 

rather neath the cave: see how 'tis hung 
th straggling clusters of the forest-vine. 
e. Amidst our mountains strives alone with you 10 
nyntas. 
o. What if he should also strive 

conquer Phoebus in a singing-match? 
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Me, Begin then, Mopsus, if you have in store 

love-ditties unto Phyllis, eulogies 

of Alcon, or some fierce lampoons on Codrus— 15 

begin : your browsing kids shall Tityrus keep. 

Mo, Nay, I will try these verses, which I wrote 

erewhile upon a beech-tree's verdant bark, 

and jotted down the tune at intervals. 

then go, give order that Amyntas strive. 20 

Me, As the lithe willow to the olive grey, 

as to the rosebeds red the Celtic nard, 

so much to you, we deem, Amyntas yields. 

But hist ! young swain ; we're come beneath the 

cave. — 
Mo, For Daphnis by a cruel death destroyed 25 
the Nymphs were weeping: ye beheld the Nymphs, 
hazels and streams ; what time, the piteous corpse 
embracing of her son, the mother cried 
upon the cruel gods, the cruel stars, 
none in those days their kine from pasture drove 5° 
to the cool rivers, Daphnis ; not a cow 
sipped of the stream or touched a blade of grass, 
the mountains wild and forests, Daphnis, tell 
that even Punic lions wailed thy death, 
to yoke Armenian tigers to the car 35 

'twas Daphnis made a custom, Daphnis brought 
the choirs of Bacchus in, and taught us how 
to wreathe with nodding leaves the supple shafts, 
as unto trees the vine, to vines the grapes, 
as bulls to herds, as corn to fruitful fields 40 

their grace and glory, so art thou to thine 
their chiefest grace : when thee the Fates removed, 
Pales herself the fields, Apollo's self 
forsook: from furrows unto which we gave 
in trust the finest barley-seed, full oft 45 

unhappy darnel springs, and barren oats: 
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r violet and narcissus bright 
e rises and the sharp-spined thorn, 
the ground with leaves, enwrap with shade 
ains, o ye shepherds; such the rites 50 

hnis for his honour claims : and build 
ind on the tomb a legend write : 
; am I, renowned throughout the woods, 
ce unto the stars renowned, who kept 
sheep, myself more beautiful* 55 

1 is your song to me, o bard divine^ 
: wearied slumber on the grass, 
I noontide heat my thirst to slake 
sweet water of a dancing rill, 
the pipe alone, but with the voice, 60 

jrour master's equal, happy youth, 
Daphnis you shall henceforth be. 
1 sing to you these strains of mine 
as best I may, and to the stars 
ir Daphnis: Daphnis I will waft 65 

stars: me also Daphnis loved, 
aught be greater than a boon like this? 
1 deserved a song: and long ago 
ichon to me conmiend your strains, 
hnis, a spirit fair, admiring views 70 

1 of Olympus newly-won, 
beneath his feet the clouds and stars. 
ts therefore and all rural scenes, 
the shepherds and the Dryad maids, 
y pleasure are possessed, no wolf 75 

ush for the flock, no nets prepare 
the fraud ; kind Daphnis loveth peace, 
unshorn mountains in delight 
he stars their voices, now with song 
rocks, the very vineyards ring 80 

I he, Menalcas, yea, a god.' 
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o be thou kind and prosperous to thy friends! 

behold four altars : here are twain for thee, 

o Daphnis, twain of fuller height for Phoebus. 

two goblets foaming with new milk each year 85 

and of fat oil two bowls m set for thee; 

and gladdening above all with copious wine 

our feasts — if chill the time, before the hearth, 

if harvest, in the shade — I'll pour from pots 

the Ariusian vintage, nectar new. 9° 

Damoetas, Lyctian Aegon songs shall troll 

for me; Alphesiboeus shall be there 

to mock the dancing Satyrs: such shall still 

thy celebrations be, what time we pay 

our customary vows unto the Nymphs, 95 

and when we make lustration of the fields. 

long as the boar shall love the mountain slopes, 

the fish his streams, while bees on thyme shall feed 

and grasshoppers on dew, thine honour still, 

thy name and praises ever shall endure. 100 

even as to Bacchus and to Ceres, so 

shall farmers render vows each year to thee : 

thy sentence also shall enforce the vows. 

Mo. What, o what presents shall I render you 

for such a song as this? for neither doth 105 

the coming south-wind's whisper, nor the shores 

lashed by the billow give me such delight, 

nor rivers gliding down mid rocky vales. 

Me, First will I give to you this brittle pipe: 

this taught me * Corydon with ardour loved 1 10 

Alexis beautiful:' this also taught 

* whose flock is this.? the sheep of Meliboeus?' 

Mo. Take you this crook (which, often as he begged, 

Antigenes could never get from me, 

though even then deserving to be loved), n? 

trim-set with even studs and brass, Menalcas. 
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ECLOGUE VI. Varus, 

igned my Muse in Syracusan verse 
, nor in the forests blushed to dwell, 
ngs and battles I essayed to sing, 
of Cynthus plucked mine ear, and thiis 
: *a shepherd, Tityrus, it behoves 5 

p to feed, a thin-drawn lay to sing.' 
I I try to frame (for you will have 
ly, Varus, who desire to speak 
lises, and to story doleful wars) 
nder reed a woodland melody. 10 

3t unbidden sing I ; yet e'en these 
mitten with delight shall read, 
/arus, — thee our tamarisks, 
iry grove shall sing, and not a page 
bus sweeter can be found than one 15 

1 its front hath written Varus' name. 

then, Pierian maids. — Within a cave 

Ismen Chromis and Mnasyllo^ saw 

slumbering laid: his veins, as wont, 

with the wine of yesterday. 20 

ands, from his head just dropt, lay near, 

.vy, with worn handle, hung the can. 

y assail — ^for oft with hope of song 

god had cheated both — and on him chains 

ten borrowed from the wreaths themselves. 25 

he frighted pair surprising, comes 

them, Aegle, loveliest Naiad maid, 

len he now was broad awake, his brow 

iples paints with blood-red mulberries. 

;hing at the stratagem, exclaims : 30 

se in twining bonds ? release me, swains : 

21 
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enough to fancy you have had such power. 

list to the songs ye wish for; songs to you 

shall be my payment, her's another meed:' 

so straight commences of his own free will 35 

then might you see the Fauns and wild-beasts frisk 

in measure, rigid oaks their summits wave; 

nor in its Phoebus the Parnassian rock 

so much delighteth, nor do Rhodope 

and Ismarus their Orpheus so admire. 4° 

he sung how, mass'd throughout the mighty void, 

atoms of earth and air and sea conspired 

and liquid fire: from these prime forces bow 

all rudiments, the world's young sphere itself, 

concrete became, and next their soil began 45 

to harden, Nereus to his sea shut off, 

and by degrees assume creation's forms. 

how, soon, a novel sun the amazed lands 

see shining high above them, how the showers 

fall from the parting clouds, while forests first 5*^ 

begin to rise, and living creatures rare 

o'er mountains which had never known them rove. 

next, stones by Pyrrha flung, Saturnian realms, 

Caucasian birds he tells, Prometheus' theft: 

to these he adds — what fountain 'twas at which 55 

the sailors Hylas left, and shouted so, 

that all the shore with * Hylas, Hylas,' rang: 

and her, Pasiphae (fortunate, if herds 

had never been) he comforts with the love 

of snow-white bull, alas, unhappy maid ! ^ 

what frenzy took thee? Proetus' daughters erst 

with simulated lo wings filled the meads : 

but never any sought such base amour, 

although she oft had dreaded for her neck "♦ 

the plough, and on smooth forehead felt for homs- 

alas, unhappy maid! thou wanderest now 
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ong the mountains : he, with snowy side 
supple hyacinth leaning, ruminates 
pale-green herbage 'neath a dark-leaved oak, 
in the mighty herd one heifer seeks. 70 

Nymphs, Dictaean Nymphs, the forest glades 
se, straightway close, if haply to our eyes 
Qe wandering traces of the steer occur. 
1 tempted by the verdure of the grass, 
following, it may chance, behind the herd, 75 
ne cows may lead to the Gortynian stalls.* 
I damsel then he sings who doted on 
: apples of the Hesperian sisterhood. 
Ji moss upon the bitter bark he wraps 
" Phaethontian sisters next, and lifts 80 

m forth the soil the soaring alder-trees, 
in sang he next, how Gallus, as beside 
nnessian streams he wandered forth, a Muse 
the mountains of Aonia led, 
i how the choir of Phoebus all arose 85 

missive to the guest : how shepherd Linus 
• hair with flowers and bitter parsley graced) 
^e words addressed to him in song divine : 
i Muses unto thee present these reeds 
^e thou the gift), which heretofore they gave 90 
\scra's sire; wherewith he singing used 
Iraw down from the mountains ash-trees strong. 
i these be told by thee the storied birth 
he Grynean forest, that there be 
grove Apollo shall exult in more.' 95 

Scylla daughter to king Nisus, why 
eat the change he sang? who, girt around 
beauteous loins with howling monsters (such 
ame pursued her) vexed Dulichian ships, 
\ ah! with sea-dogs in her whirlpool deep 100 
Dieces tore the frighted mariners. 

21 — 2 
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or how he told the metamorphosed limbs 
of Tereus ; what the banquet, what the gifts 
by Philomela kept in store for him : io4 

with what a flight, poor wretch, he sought the wilds, 
and with what wings first hovered o'er his home, 
all songs which once the blest Eurotas heard 
by Phoebus conned, and bade the laurels learn, 
he sang : the echoing valleys to the skies 
repeat them: till the star of evening bade "o 

drive to their folds the sheep, and count their tale, 
then sped its march along the unwilling heaven. 



ECLOGUE VII. Meliboeus. 

Meliboeus. Corydon. Thyrsis. 

M. By chance had Daphnis neath a rustling oak 
sat down, and Corydon and Thyrsis flocks 
to the same spot had driven, Thyrsis sheep, 
and Corydon his she-goats swoln with milk: 
both in the bloom of life, Arcadikns both, J 

prepared to sing and answer in a match, 
hither, as I was sheltering from the cold 
my tender myrtles, had my he-goat stray*d, 
chief husband of my flock, when lo, I come 
in sight of Daphnis ; he, when face to face '^ 
he sees me, cries * ho ! Meliboeus, haste 
this way ; your he-goat's safe, and safe your kids; 
if you can spare an idle moment, rest 
beneath this shade ; the bullocks of themselves 
hitherward o'er the meads will come to drink; ') 
here Mincius fringes with the tender reed 



ORIGINAL AND TRANSLATED. 325 

5 verdant banks, and from the sacred oak 

und humming swarms.' what was 1 now to do ? 

• Phyllis, no Alcippe had I got 

home to pen my new-wean'd lambs : howbeit 20 
> great the contest, Corydon with Thyrsis) 

their sport 1 postponed my grave affairs. 

in alternate verses 'gan the twain 

vie : the Muses willed to bear in mind 

ernate verses, these did Corydon, 25 

d those did Thyrsis in his turn recite. 

Libethrian Nymphs, my passion, either grant 
h song to me as to my Codrus (he 
tes verses next Apollo's), or, such power 
ve not all achieve, my tuneful pipe 30 

U here be hung upon the sacred pine. 

Arcadian shepherds, with your ivy deck 

rising poet, that with bile may burst 

maw of Codrus ; or, if in excess 
flatter, with the foxglove bind the brow, 35 

• an ill tongue the future minstrel harm. 
The youthful Micon, Delia, gives to thee 

s bristiy boar's head, and the branching horns 
lively stag, if this success shall last, 
polished marble full-length thou shalt stand, 40 
f legs with scarlet buskin all entwined. 

A bowl of milk, Priapus, and these cates, 
[ficeth thee to look for year by year: 
i keeper of a poor man's garden thou ; 
w have we made thee marble for a while ; 4$ 
t, if the yeaning fill our flock, be gold. 

O Nereid Galatea, than the thyme 
Hybla sweeter to me, than the swans 
►re fair, than ivy white more beautiful, 
)n as the full-fed steers return to stall, 50 

for thy Corydon thou carest, come. 
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T. More bitter may I seem than Sardo's herbs, 

more rough to thee than butcher-broom, more vile 

than the waste sea-weed, if this day be not 

than all the year more tedious to me now. 55 

go home from pasture, go for shame, ye steers. 

C. Ye mossy founts and grass more soft than sleep, 

and arbute green that with its straggling shade 

protects you, keep the solstice from the flock: 

e^en now the scorching summer draweth near, 60 

on the lithe vine-branch swell e'en now the buds. 

T, A hearth and unctuous brands and ample fire 

are ever here, and doorposts black with soot 

incessant ; here for Boreas and his frosts 

we care as much as for a numerous flock 65 

the wolf, as flooded rivers for their banks. 

C. Both junipers and chestnuts shaggy-leaved 

are standing, neath the several trees lie strown 

their fruits ; now all things smile : but from these hills 

if beautiful Alexis should depart, 70 

you would behold the very rivers dry. 

T. The field is parch'd, athirst with tainted air 

the dying herbage, Bacchus to the hills 

hathgrudg'd his viny shade : but every grove, 

when comes my Phyllis, shall be green, and big 75 

with joyous shower shall Jupiter descend. 

C. The poplar dearest is to Hercules^ 

the vine to Bacchus, to bright Venus myrtle, 

to Phoebus his own laurel : Phyllis loves 

the hazels: them, while Phyllis loves, shall ne'er 80 

or myrtle vanquish or Phoebean laurel. 

T. Loveliest in woods the ash, the pine in gardens, 

poplar on rivers, larch on mountain heights; 

but, if to see me thou wilt oft return, 

beautiful Lycidas, the ash in woods, 85 

the pine in gardens, shall give place to thee. 
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^« Such are my memories ; and that Thyrsis strove 
ith vain contention, vanquished, from that time 
^rydon is with us the Corydon. 



ECLOGUE VIII. Pharmaceutria. 

Damon. Alphesiboeus. 

e muse of Damon and Alphesiboeus, 

;pherds whose singing-match the cow admired, 

• grass forgetting, at whose music stood 

azed the lynxes, whilst the rivers changed 

ir courses, and reposed — recite we now 5 

; muse of Damon and Alphesiboeus. 

Pollio, whether now thou climbest o'er 
: huge rocks of Timavus, or the coast 
tu skirtest of the Illyrian main, will e'er 
: day arrive, when I may be allowed lo 

sing thy ekploits? shall it be my lot 
waft through all the world thy songs, that match 
ne the tragic gait of Sophocles? 
m thee conmiencing, thine shall be my close : 
eive the songs begun at thy command, 15 

i round thy temples let this ivy creep 
h thy victorious laurels intertwined. — 
)carce had the night's cold shade retired from heaven, 
at time the dew upon the tender grass 
sheep is sweetest, Damon thus began, 20 

ning upon his smooth-shorn olive-staff. — 
* Rise, star of morn, and marching onward bring 
genial day, while I complain, deceived 
plighted Nysa's worthless love, and though 
profit gained I from their witness, yet 25 

iress the gods in death at this last hour. 
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begin with me, my flute, Maenalian strains, 
a rustling forest and loquacious pines 
hath Maenalus for ever : ever he 
lists to the loves of shepherds, lists to Pan, 3^ 
who first would not endure inactive reeds. 

begin with me, my flute, Maenalian strains. 
Mopsus weds Nysa: what may we not hope 
who are in love? with steeds shall griffins yoke 
henceforth, and in the coming time with dogs 35 
the timid deer shall sally forth to drink. 

begin with me, my flute, Maenalian strains. 
new torches, Mopsus, cut, for you is led 
a wife ; the walnuts, husband, scatter round ; 
for you from Oeta wends the star of eve. 

begin with me, my flute, Maenalian strains. 40 

mated to a worthy man, the while 

you cast contemptuous looks on all, and hate 
my pipe and she-goats, hate my shaggy brow 
and far- descending beard, nor e'er believe 
that any god regardeth mortal things I 45 

begin with me, my flute, Maenalian strains, 
amidst our hedges you a little girl 
the dewy apples gathering with your mother 

1 first beheld, for I was guiding both : 

I had just entered my twelfth year, could just 50 
reach from the ground the boughs : ah ! when I saw, 
how lost was I ! what baleful error rapt me I 

begin with me, my flute, Maenalian strains, 
'twas savage Love that taught with children's blood 
a mother to defile her hands: and thou 55 

wast cruel also, mother: was she more, 
the mother, cruel, or that wicked boy? 
that wicked boy; thou cruel also, mother. 

begin with me, my flute, Maenalian strains, 
now let the wolf be fain to fly from sheep, 60 
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s bear golden apples, be the bloom 
the narcissus, amber rich 
their bark let tamarisks exude, 
:ontend with swans, be Tityrus Orpheus, 
in woods, Arion among dolphins. 65 

with me, my flute, Maenalian strains, 
sea be all in all; farewell, 
s : headlong to the waves will I 
i aerial mountain's watch-tower leap, 
gift of the dying one receive.' — 70 

Damon, ye, Pierian maids, recite 
er which Alphesiboeus made: 
s we cannot all of us achieve. — 
ng water forth, and with the fillet lithe 
these altars ; light the oil^d twigs 75 

rous incense, that I may essay 
•'s sober senses to pervert 
y\Q. rites : here nothing lacks but charms, 
om the town, my charms, draw Daphnis home. 
:an draw down the very moon from heaven; 
ns did Circe change Ulixes' crew; 81 

5 by charming bursts the chilly snake, 
om the town, my charms, draw Daphnis home. 
;e three thrums of triple hue diverse 
I bind, and thrice the altars round 85 

^e lead; odd numbers please the god. 
om the town, my charms, draw Daphnis home, 
ots tricoloured, Amaryllis, twine ; 
le them, Amaryllis, twine and say 
re the chains of Venus that I twine." 90 
om the town, my charms, draw Daphnis home, 
lay hardens, and as melts this wax 
same fire, so Daphnis with my love, 
t cake; with bitumen set aflame 
ie laurels. Daphnis, cruel one, 95 
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bums me: on Daphnis I this laurel bum. 

draw from the town, my charms, draw Daphnis home. 
such love, as when through glades and lofty groves 
a weary heifer, of the bull in quest, 
on the green sedge beside a waterbrook lOO 

lies down, nor, lost, remembers to depart 
before the falling night — such love take hold 
on Daphnis, nor be mine the care to heaL 

draw from the town, my charms, draw Daphnis home. 
these garments erst, dear pledges of himself, 105 
he left with me, perfidious man-; and now 
these on my very threshold I consign 
to thee, o earth : these pledges owe me Daphnis. 

draw from the town, my charms, draw Daphnis home, 
these herbs himself did Moeris give to me, no 
and poisons culled in Pontus; such are grown 
in Pontus plentiful ; by dint of these 
oft have I seen that Moeris made himself 
a wolf, and, hid within the forests, oft 
he wakened spirits from the depth of tombs, 115 
and moved to other sites the field-sown crops. 

draw from the town, my charms, draw Daphnis home, 
bring ashes, Amaryllis, out of doors, 
and in the flowing brook and o'er your head 
fling them, nor cast a single look behind : 120 

with these on Daphnis will I make assault : 
he careth nought for gods, and nought for charms, 

draw from the town, my charms, draw Daphnis home, 
behold, while I delay to bring, the ash 
itself spontaneous hath with quivering flames 125 
the altar caught : propitious be the sign ! 
something there surely is: and Hylax barks 
upon the threshold, are we to believe? 
or for themselves do lovers dreams invent? 

pause (from the town comes Daphnis), pause, my 
charms. 130 
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ECLOGUE IX. MoERis. 

LYCIDAS. MOERIS. 

,. Whither, O Moeris, are your footsteps bound? 
lere where the high-road takes you, to the town? 
f, O Lycidas, we Ve reached that point in hfe, 
. thing we never dreaded) that a stra^nge 
assessor of our little farm should say 5 

:hese lands are mine, ye ancient tenants, quit' 
)w beaten, sad, since fortune shifteth all, 
B send him (evil be the luck) these kids. 
. Why, sure Fd heard that all — ^from where the hills 
*gin retreating, and let down their ridge 10 

ith gentle slope, even to the water's edge 
id the old beech-trees with the broken tops — 
)ur friend Menalcas by his songs had saved. 
r. You had ; and so 'twas rumoured ; but our songs, 
Lycidas, amid the arms of Mars 15 

rail as much as, when the eagle comes, 
Ik tell us that Chaonian pigeons do. 
deed if on my left, from hollow holm, 
le raven had not warned me first to stanch 
*w broils as best I could, nor Moeris here, 20 
>ur friend, nor e'en Menalcas, were alive. 
. Alas! to any does such guilt occur? 
as ! and were they nearly torn from us, 
5ur soothing powers, Menalcas, with yourself? 
ho then would sing the Nymphs, who spread 
the ground 25 

ith flowering herbs, or clothe with umbrage green 
le founts ? or chant the songs I lately caught 
I silence from your lips, when you were bound 
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to visit Amaryllis, my dear love. 

*Tityrus, till I return (the way is short), 3^ 

my she-goats feed, and after feeding drive 

to drink, O Tityrus, and amid your task 

avoid to meet the he-goat, for he butts.' 

M, Or rather these, which he designed to sing 

to Varus, but had not completed yet : 35 

* Varus, thy name — if Mantua still be ours, 

Mantua (woe's me !) too nearly neighbouring 

unfortunate Cremona — swans aloft 

shall carry by their singing to the stars.' 

Z. So may your swarms avoid Cymean yews, 40 

so may your cows on clover pastured swell 

their udders — if in you lies aught, begin. 

me too the Muses formed a poet, mine 

are also verses : me the shepherds call 

a songster : but I put no trust in them : 45 

for strains I do not seem as yet to sing 

with Varius matching or with Cinna's worth, 

but cackle, gander-like, mid tuneful swans. 

M. I am at work, and ponder with myself 

in silence, Lycidas, if I can now 50 

remember ('tis of no mean rank) the song. 

*Come hither, Galatea: in the waves 

what pleasance dwelleth? here is purple spring; 

of many colours here around the streams 

the soil sheds flowers ; the silver poplar here 55 

o'erhangs the cave, and lithe vines weave us bowers. 

come hither : let the wild waves lash the shore.' 

L. And what about those strains I heard you sing 

neath the clear night in solitude? the tune 

I recollect, had I but kept the words. 60 

M. *0 Daphnis, why look upward for the rise 

of the old constellations? lo, the star 

of Dionaean Caesar is gone forth, 
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star to gladden harvests with their, fruits, 
nd colour on the sunny hills the grape. 65 

raft^ Daphnis, pears : thy fruits shall grandsons cull.* 
ime all things sweeps away, yea, mind itself, 
a boyhood, I remember, oft I wore 
:)ng days to sunset, singing all the while : 
tiose many songs I have forgotten now : 70 

rom Moeris fades at last e'en voice itself: 
/olves first have glared on Moeris : but those songs 
flenalcas will recite to you full oft. 
1. By such excuses to a distant time 
ou put my longings off; now all the plain 75 

evel and still before you lies ; and lo, 
:ach gale of murmuring wind has sunk to rest, 
lere is our journey's midway point ; for now 
iianor's tomb begins to shew itself, 
lere, where the boors are stripping the thick leaves, 80 
ny Moeris, let us sing : lay down the kids 
lere : we shall reach the town in any case. 
)r, if you fear lest night set in with rain 
00 soon, we may go singing all the way ; 
ess wearisome the road : that we may walk 85 

ind sing, I'll take this bundle from your charge. 
M. Insist no farther, swain : let us fulfil 
he work we have in hand: when he himself 
irrives, more fitly shall we sing the strains. 



ECLOGUE X. Gallus. 

Arethusa, give me to complete 

:his terminating labour : a few strains, 

[but such as e'en Lycoris may peruse,) 

for Gallus we must sing ; — who would refuse 

liis strains to Gallus.^ — so, when thou shalt glide 5 
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beneath Sicanian billows, never may 

the briny Doris blend her waves with thine. 

begin: the anxious loves let us declare 

of Gallus, while the flat-nosed she-goats crop 

the tender shrubs, we sing not to the deaf: lo 

to all our songs the forests make reply. — 

What groves, what woodlands held you, Naiad maids, 

the while that Gallus pined with ill-placed love? 

for neither of Parnassus any slope 

nor ridge of Pindus caused you to delay, ij 

nor yet Aonian Aganippe's fount. 

him even laurels, even tamarisks wept, 

him laid beneath a solitary crag 

wept even pine-clad Maenalus, and rocks 

of icy-cold Lycaeus. sheep too stand 20 

around; we do not shame them: let the flock 

not shame thee, bard divine : beside the streams 

e'en beautiful Adonis pastured sheep. 

came too the shepherds, came the swineherds slow, 

wet from the acorn-mash of winter came 25 

Menalcas. all inquire : *that love of thine — 

what was its source.'^' Apollo came and said; 

'why, Gallus, ravest thou? thy love Lycoris 

hath followed over snows another man, 

and through war-bristling camps.* Silvanus too 30 

came with a rural garland on his head, 

flaunting his fennel flowers and lilies large. 

Pan came, the god of Arcady, whom we 

ourselves with blood-red elderberries saw 

and with vermilion blushing. *what will be 35 

the end?' he said: 'Love cares not for all this: 

tears never satisfy the cruel Love, 

nor streams the grass, nor lucerne flower the bees, 

nor leaves the she-goats.' but he sadly said: 

*and yet, Arcadians, to your mountain heights 4° 
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hings ye will sing, ye, skilled alone 
Lrcadians. ah, my bones should then 
w softly, if in after time 

would tell the story of my loves ! 
I wish I had been one of you, 45 

r of your flock a watcher, or 

of your ripened grape : for sure 
» Amyntas, or were Phyllis mine, * 
her passion (what care I 

complexion if Amyntas were? 5° 

;ts we have, dark hyacinths) 

e willows under a lithe vine 

my darling had reclined, for me 

ad posies culled, Amyntas sung. 

cool founts, Lycoris, meadows soft, 55 

s here J and here could I with thee 

ted to my end by time alone. 

the frantic love of cruel Mars 

I arms, with weapons circled round 

itening foes, thou, from thy country far, 6o 

ae not believe so sad a thing !) 

sd! lookest on the Alpine snows 

5 of Rhine, alone, away from me. 

' frosts not harm thee, may sharp ice 

ite, alas, thy tender feet ! 65 

and to Sicilian shepherd's pipe 
3 songs which in Chalcidian verse 
. store: my sure resolve it is 
1 and amid the lairs of beasts 

to suffer : and on tender trees 70 

to carve : the trees will grow, and ye 
, my loves, meanwhile o'er Maenalus 

with the Nymphs in company, 

erce boars, me frosts shall not fdrbid 

ids Parthenian forests to beset. 75 
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o'er rocks, through echoing groves e'en now methinks 

I rush : Cydonian darts 1 love to shoot 

from Parthian horn : as if my madness found 

in this a remedy, as if that god 

by human ills were taught to be more mild! 80 

henceforward me nor Hamadryad maids 

nor songs themselves delight: ye woods, henceforth 

yoursflves retire : him never will our woes 

convert, though in the midst of frosts we quaff 

the Hebrus, and endure Sithonian snows 85 

of rainy winter ; no, nor, when the bark 

withers and dies upon the lofty elm, 

though sheep of Ethiopian men we drive 

beneath the constellation of the Crab. 

Love conquers all : we too must yield to Love.' 90 

Such songs, ye goddess Muses, will suffice 
your poet to have sung, the while he sits 
and plaits a basket with the slender stalk, 
these will ye make to Gallus valued most, 
Gallus, for whom my love grows every hour 95 
fast as in early spring uplifts itself 
the verdant alder. — let us rise, the shade 
sickly for such as sing is wont to be, 
sickly the shade of juniper : the crops 
are harmed by shading trees, depart ye home, 100 
my full-fed 5he-goats, evening comes, depart. 

1876. 



Ad Musam, 

Fieri, da ueniam, si carmina prima Maronis 
imparibus reddit nostra senecta modis. 
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Simia guam simiiis, iurpissitna bestia^ nobis! 

Simla, tonderis ; capiti se pileus aptat, 

et tibi tu, sumpta ueste, uideris homo, 
nil agis. incessu gestuque et uoce repugnans, 

moribus^ ingenio dissona, non es homo, 
humani generis fons sis, aiictore sophista, 

sis homini similis bestia, non es homo. 
spe gaudet melioris homo post funera uitae ; 

tUy uix uiuendi conscia, non es homo, 
munditiis iam parce tuis, quae, nata manensque 

qualis ab incepto simia, non es homo. 
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O felix Doctore nouo, tibi, Glascua, nanctae 
gratulor hunc, tristi sed tamen ore, uirum. 

nam desideriis constant tua gaudia nostris ; 
quodque mihi damno est fit tibi grande lucrum. 

quem Saluere iubet Clota exultantibus undis, 
huic iterant Cami murmura maesta 'Vale.' 

22 



The following reprinted Poems commemorate their 
ciuthorj my beloved Father^ Rann Kennedy ^ M^A, 
sometime Incumbent of St PauPs Church, and Second 
Master of King Edwards School, Birmingham, 

The second of these Poems (* The Reign of Youth ') 
is accompanied by a Greek Pindaric version — a beauti- 
J'ul work of extraordinary genius, learning, and taste^- 
which I owe to the signal kindness of my friend, Pro- 
cessor Jebb, of Glasgow, The difficulty of this work, 

r 

great in any case^ was increased by the necessity of 
inverting in Greek the sexes ascribed in t/ie English 
Jfoem to Youth and Love severally. 
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A Poem on the Death of Her Royal Highness the 
Princess Charlotte of Wales and Saxe-Colmrg^ 
Nov, 6, 1817. 

Hath song a balm for grief? can warbled dirge 
console the living as they fondly pay 
a bootless tribute to th' unheeding dead? 
can the sad spirit teach the voice a charm 
for a brief interval to cheat itself? . 
then will I seize the l}nre whose random strains 
could conjure up wild dreams to please my youth, 
and though a heaviness weighs on my heart, 
though my hand trembles as I touch the chords, 
their deepest sorrows will I aim to strike, 
in unison with that deep solemn knell 
which now is rung upon a nation's ear. 

Whose knell is toll'd, what British tongue will ask? 
tum'd are uncounted eyes, and hands stretch'd out 
towards the abode of Kings, there is reveal*d 
that which all feel, as all can understand, 
beholding Royalty herself bow down 
beneath affliction's load ; while at her feet 
Envy is mute, and Want in pity weeps. 
Mortality has paid a visit there, 
crying to all that walk upon the earthy 
^mark, I am doing now in regal tents 
the deed whereby (at each vibration quick 
of Time's utvstaying pendulum) the rich, 
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, lofty, poor, leam'd, simple, as they show 
rouble, hope, shrunk age, and rosy youth, 
Lade, in myriad multitudes at once, 
: then live, as fellow-heirs of death.' 
nell is toll'd : again from palace heights 
ng declares the levelling ruthless blow 
: ; and still louder lamentation sounds. 

00 is there in the mind's depth, that knows 
ound nor sign, what hand shall lift the veil 

1 hides parental grief, the childless fate 
inds no medicine in pomp or power, 
did of soul an empire cannot fill? 
^ould the feebleness of words but mock 
[usband's agony, who sitting now 
lowed desolation, where so late 

m'd a paradise of nuptial bliss, 
all the love that warm'd his bosom there 
is'd each moment by the maddening thought 
t is shared, and can be shared, no more ; 
)he, o'er whom he bends, who loved him best 
on earth, and as a shape of Heaven 
I him spake and smiled, is senseless clay ; 
when most prizing her he would have shamed 
inderest ways by ways more tender still, 
nows it not, and never shall again 
\ affection's pressure with the hand 
I'd to wield a sceptre, that dear hand, 
L gave him, with itself, a noble heart 
dl earth's sceptres would have cheaply bought. 

th step inaudible and ghastly cheek, 
[nation from such scenes retires, 
speechless Pity beckons her away, 
ipward looks to that all- seeing Power 
as he made it,, can alone restore 
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to ibe troolifled ^vtsrid within the Ineast^ 
wfacfe tboa ^tas , wlicn roQs'd by keen affliction's storm, 
are ofben r^»d as the Hghtning^s flash, 
rercali]:^ arid erthanrii^ dreaiiness, 
or black tfaer are as ni^t, than winds more wild, 
and muhitadinoas as ocean-waves. 



Sach grief be sacred, wheiesoe^ it racks 
a kindred bosom : but, my coantrymen, 
the grief that I would now mdoad, is mine, 
is yours, ^ xSctst common grief of all the realm.' 
'tis looked from e3pe to eye, from tongue to tongue 
tIs echoed ; oft it gushes forth in tears ; 
oft liith maternal fondness 'ds b^^'d 
by its own prated tale ; or labouring speech 
is choked, and dies in long convulsive sobs. 
Nature, as Fashion, now to feeling gives 
one character, to dress one sable hue, 
poor outward emblem of our countr}''s heart, 
whose emanations so infect the time, 
that grief becomes an element we breathe. — 
some muse in lone dejection ; more in groups, 
round hearths, in streets, in lanes, are comforted 
by talk and mutual gaze, unconsciously 
seeking in others to forget themselves, 
now form and ceremony unawares 
lose half their stiffness ; greetings now are made, 
from secret sense of fellowship in woe, 
with kinder accent and a warmer grasp, 
labour and busy art now pause to sigh ; 
a nation's loss suspends the keen pursuit 
of private gain ; and pleasure's cup is pass'd 
neglectingly, uncourted by the lip. 
the witching pipe of mirth is thrown aside 
useless, for all have left her wonted haunts. 
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levelled beauty sits in pensive guise^ 

hath no smile to point; her fairest wreaths 

costliest ornaments discarded lie. 
lade from elder seriousness is cast 

youth's unfurrowed brow, e'en boys awhile 
St from play, or follow their blithe bent 
n the presence of surrounding gloom, 
sorrow's theme hath such contagious spread 

oft th' tmweeting infant lisps a word 
^hich the mother's bosom bleeds afresh, 

on the prattler's lips her tearful spouse 
ts stifling kisses, feeling that the stroke, 
vhich our parent land is agoniz'd, 
bitterly endears his happier lot 
ahe, our recent joy, hath turned us all 
loumers, as for one of nearest kin ; 
>y her virtues was the reverence due 
rincely station kindled into love, 
me side of her father's ruling power, 
ned on trophies won from foes abroad, 
t War, with sheathed sword upon the ground ; 
h' other side, that father's second self, 

as an angel, in the robe of Peace, 
ler mere presence there, was, every hour, 
till retirement conquering hearts at home. 

hrough each gradation, from the castled hall, 
city dome, the villa crowned with shade, 
chief from modest mansions numberless 
own or hamlet, sheltering middle life, 
n to the cottaged vale and straw-roofed shed. 
Western Isle hath long been famed for scenes 
re Bliss domestic finds a dwelling place; 
lestic Bliss, that, like a harmless dove, 
lour and sweet endearment keeping guard) 
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ir §ac dsra^ die earth 

^^niwtw^ lie itsdf 




tad in Totkj deft, 
w -liin^ "^ Itsoksa^ onlj at die sky. 

bese ^^*" ■ - *! grandeur shines^ 
grvcs k beii^ hi^ and bright, 
yts. its defiglit is drawn 

and pcmers of growtht 



s^w-^TT-^g tis- dial fatogsom on its stem, 
cussing eac^ ocbcr, and finom cherish'd hope 
of jOTciT shoocs to nmhipij itsdC 

Soch hofne-bom blessedness, in its effect 
and Tinnoos canse^ diat prinodj wiHnan knew, 
whom, as our British garden's Uooming pride. 
Death's frost hath nipped, destroj-ing flower and stalk, 
when sot one living germ had met the day: 
vet bv our love her memor\', embalmed 
in its own spicy odours, ne'er shall die. 

She lived for us by setting (where most viewed 
it most attracted admiration's gaze) 
pattern of that which gives to social life 
its charm, and forms a kingdom's moral strength. 
she lived for us by piety to God, 
which taught her how to love her brother man, 
befriending wretchedness, as meant to be 
a people's nursing mother, privacy 
by virtuous action trained her for a sphere 
of boundless good, thus in some woodland scene 
a spring with murmurs musical imparts 
freshness and verdure to the banks around. 
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tiough it spake of mightier coming joy 

ealdi of waters rolled throughout a land. 

lived for us by learning in the wife 

js most befitting for a destined Queen, 

how to feel for an espoused realm. 

lived for us by many a token shown 

roperties and habits suited well 

le free genius of our British state ; 

irit quick to feel and firm to guard 

dignity and due : yet wisdom just 

er own rights to mark and venerate ours r 

Sep in view the source and end of power, 

>e noblest use is blessing what it rules ; 

now that Majesty then greatest shows, 

1, like the sun, it smiles upon all eyes, 

sees all eyes reflecting it again ; 

rize our liberty (by form and law 

)ered, yet thus more strong and sacred made) 

overeignty's best ornament and guard, 

ig most energy, most will inspiring, 

line in arts, in science, and in arms, 

nrich a land, refine and sweeten life. 

Id the mind, and still the nature raise 

loral, social, intellectual man. 

3 hers to view such freedom as the life 

grand complex whole, whose central bond 
ingly rule ; she felt that it could pay 
)mage of the heart unknown to slaves ; 

for a throne's just glory or defence, 
ie all that honour, mind, and fearless strength 
lillions are, when guarding what they love) 
Id round it form an adamantine wall. 

was a part of her sweet home's employ 
ravel over England's storied page, 
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achievements chronicled, enacted laws ; 

to trace in peace or war each reign's effect, 

changes in times and manners, and their source; 

and thus her own and her loved husband's thoughts 

she led to note whate'er in men. or things 

was useful, wise, or glorious ; as the bees 

wander with busy pinion to make boot 

on the field's flowery sweets, and store a hive 

with honied treasure for the general weal. 

In such a course, the comment of their tongues 
waked more and more their harmony of soul ; 
her eye would kindle his, whene'er she read 
of 'king-becoming graces,' and perchance 
might oft exclaim, 'thus let it be, aye thus, 
if regal care (which long may heaven avert; 
descend to me/ amid their virtues' rays 
Love joyed to bask, and in new triumph waved 
his purple wings, to see them play with smiles 
tender and soft as pastoral innocence, 
yet issuing from a godlike source of thought, 
royal as sunbeams that give light and heat, 
'twas thus they drank the cup of life together, 
making each sip as nectar to the taste, 
and of more worth than Egypt's melted pearl, 
so sweet a cup was theirs ; but when they looked, 
with thirsting lips, to find it sweeter still, 
death dash'd it to the ground : for him who shared 
and made it sweet, 'twas hers to live no more: 
'twas his to read in her last failing gaze 
all she to him, and he to her had been, 
for us no more, with blessings in her heart, 
she lived, yet gave a lesson when she died, 
in her meek deference to the Will supreme, 
how we should bear to lose her peerless self. 
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But is it wonderful that we should weep? 
our sympathies^ so late in gallant trim 
lo glisten bright before joy's rising beam, 
now fare like morning dews, which, from a tree 
bent downwards by a sudden pitiless blast, 
are shook, with leaves that lodged tMem, to the ground., 
our expectations all on tip-toe stood, 
breathless for tidings, which o'er hill and dale 
steeds would have borne more fleet than winged winds, 
as proudly conscious wherefore they were decked 
wdth trappings gay, why shouting fill'd the skies, 
and why the towns and villages had sent 
thousands to meet them in the crowded ways, 
light would have then in every peopled scene 
3f Britain's Isle her dark dominion lost ; 
aright signals would have told the moon and stars, 
I light they gave, it was not needed there. 
|ret what were these, nn contrast with the looks, 
:he mind-illumined looks, that would have lent 
I richer brightness to the brightest day? 
:annons would harmlessly have thundered forth 
I kingdom's joy sublime : bells would have rolled 
iieir pealing merriment from shore to shore ; 
>ret these in melody could not have vied 
vith the sweet chimes of tenderness and glee 
n countless bosoms, tuning every tongue 

one rapt theme, the present would have beam'd 
nore cheerily than bard has power to tell, 

md to his mind, in Nature's wonted course, 

1 vision of the future would have shewn 
me like a Faery Queen on throne of state 
vith Britain's chivalry collected round, 

I people's strength reclined in smiling peace, 
«rhile cherub forms might point to vistas bright 
Df unborn ages opening to the view. 
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thus high our promised joys and hopes had risen, 
like exhalations that mount up the skies, 
masses of gold and purple forming there, 
showing to Fancy images of bliss 
beauteous and grand, rich groves and shining towers 
and fair Elysian fields. — ^but all our hopes 
have fallen downward, in a flood of woe 
and disappointment dehiging the land. — 

Princess, adieu! — ^though thou art set in death 
and seen no more, yet our recording love 
shall be an ocean-mirror, where thy name, 
august and star-like, shall for ever shine, 
thou hast not reign'd : it was thy filial wish, 
in long subjection to thy Father's rule, 
his glory might enhance, his love endear 
thy private bliss ; while that, in sweet return, 
might soften and relieve his public cares; 
and thou shouldst recompense his duteous pangs 
for a beloved and venerable sire, 
by solacing his own decline of life 
with all that he could hope for in a child, 
thou hast not reign'd, except in British hearts, 
where, in the thought of what thou wouldst have 

been, 
thou in a dear brief space hast reign'd an age. 
thou art not mother to a line of kings ; 
yet shalt thou so transmit thy worth's fair fame, 
that regal excellence, when blazoned most, 
shall mind all times of what we pictured thee, 
thy spouse hath lost in thee a promised Queen: 
yet can no foreign honour equal that 
which pointing cries, 'this is the Leopold 
whom English Charlotte loved;' and in our land 
thy mere remembrance with imperial power 
shall hover, as a seiaph at his side, 
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Securing him, wherever he shall move, 

Love and Obeisance for ^ guard of state. 

&om streets and windows thronged, smiles mix'd with 

Mghs, 
Raised hands, and gazing silence, shaU proclaim 
^hat blessings on his head a nation pours, 
eyes oft around him shall be filled with tears, 
with pearly tears, more precious to the heart 
than the rich jewels of a kingly crown, 
then fare thee well, Britannia's buried boast, 
our bright but lost expectancy, farewell! 

Thus had my soul indulged her sorrowing mood, 
and was, awhile, in musing stillness wrapt ; 
when, dreaming or entranced, a strain I heard 
mournful and soft, yet gradually raised 
to such mellifluous triumph, that almost 
it stole my breath away, the strain it seemed 
by which a spirit from this vale of tears 
is welcomed and attuned to heavenly joys. 
I looked and saw, beyond a dark vast cloud, 
a beauteous form, enrobed in purest white 
refulgent, that, uprising to the sky, 
glanced on the earth beneath a pitying smile, 
below that cloud, on elevated ground, 
a mighty temple oped its folding gates 
eastward and westward, to the north and south, 
while thither, wearing griefs habiliments, 
and in long order, crowds from every side 
moved with one shade of sadness on all brows 
ranks and degrees, from penury to pomp, 
ascending its high steps, with mien devout, 
they bowed, and to Jehovah, God of Gods, 
a solemn worship paid ; where voices now 
responded, now in supplication joined. 
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or noir in chond piaiaei twdksd the 

of instmmeiital hannoiiy, which (ndlod 

duno^ aisles and firetted vaults) bore. j^. to hesveit 

ooncocdant aspirations from all hearts 

in one deep Tolmne of collecthre sotmd. 

meanwhile a cheering .radiance throu^ the dood 

(Reamed, as they spake or sang; and of tlieirinn 

this, the dear import^ vibfates on my souL 

• 
^Ruler of all events in earth and heaveiv 
Author of life and di»th| eternal IQng^ 
as creatines of the dust, we bend to Thee, 
and cry, with smitteai' hearts,'thy will be done. ' 
thy will be don^ whose wisdom can at once 
discern all things past, present, and to come, 
in all their issues, let thy will be done. 
Parent of all, whose mercy and whose love, 
in measures infinite beyond our ken 
and soaring thought, are over all thy works, 
give us true blessings in thy time and mode, 
nor let our granted wishes prove our bane, 
still teach us, when afflicted, so to pray, 
and in such spirit, that each outward ill, 
and each petition may to us become 
a good, and fit us for receiving good, 
teach us to mark in every earthly change 
what shad^ we are, what shadows we pursu 
and thence to seek the bliss that dwells wit' 
substantial, perfect, ever-during bliss. 
we pray that on our land thy countenance 
may shed its light, and make a common v 
knit us in mutual concord, may the Tree 
of England's polity and Brunswick's line, 
watered and nourished by a nation's tears 
strike deeper roots, and gain, with ample 
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' strength and beauty from maturing time. 

^ sceptred rule and loyalty contend 

^ most shall homage pay, or most deserve. 

the reft father in our sympathies 
)ld a people warmed with filial love, 
e in his sway they own parental care. 

may he live to see the reign of peace 
assing in true glory war^s renown, 
iloodless proofs of virtue, skill, and power 
lening his country with their blest effects ; 
riumphs over ignorance and vice, 
uests o'er all that darkens or afHicts 
ot or mind of man, in present joy 
ncing mortal life's immortal ends.* 
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The Reign of Youth, 



Kovipov ix^op Ov/wp iroXV arAeora vod, 

SlMOKIPlS. 



When youth from regions of eternal spring 
on earth's expecting vales descended, 
the laughing Hours, that round attended, 
proclaimed the Faery King. 

with graceful vigoiu: and elastic boimd 

he lightly touched the ground, 

as though his feet could leave behind 

the pinions of the wind, 

his breath had Nature's fresh perfume, 

his cheek her vivid bloom, 

rich as the roses that his temples crowned. 

a sceptre in his hand was seen 

wreathed with budding evergreen : 

his mantle, as it flowed, 

the vernal year's impictured beauty showed. 

And, lo ! from bowers and dells, 

where'er within their cells 

the Passions layentranced, 

swift on the plain, 

his subject train, 

the loveliest of their tribe advanced, 

to keep the Faery Reign. 
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While yet the flower of Youth's sweet hour 

to mortal man remaineth, 
full many a dream and fleeting scheme 

his light heart entertaineth. 

From SIMON IDES. 



Ei/rf ncoTrovr clapor aQavaroy) (rrp. a. 

fVXiTToio"* "H^a KaTc^a x'^ovbs €S ficura-as ykvKeiais €km<n 

Qvrix 'Qpav brj ;^opoff abv ^XcTroiv, hcvkX^ iro&lv Belois 

oirados,' 
voiKikofia)(avov dyXaitas Kapv^ ivatra-av, 
a d* ika^p&v yovaranv opfiait €KVpcr€V ^pv6fxois 
yas, Trrcp* aawtp Ktv BveWav toKvBoos irapap,€iy\rayLiva, 
wti d* dKpai<f>y€s irvevfAO, ;^otaff d* avOos ^Xcyfi 9rop- 

<f)vpovy, 
pobivov Sairep arefifxa Kparos, 

(TK/mrov iv x€p<r\v <l>op€Oi(ra Trp/rrc* avr. a • 

d/Kpl baxf>vif ir\e)(dev aft^oXct, oroX/xof d* dyavas dfi- 

<^t;(V^ftff x^afjkvbos 
dci^e (jioiviKauBtfiov ttapivd? <Spas ypa^av Tcxvaurt 

KoKKos. 
ijvcdc, (fivWoKOfioiv \ifi€va>v x\<op^v r* dir dyK&p 
baifiov€9 01 irpip vttvov OfkKrpois €K€ivff vncu^ooi 
vvv dvq(avT€s raxuvour ap. irfhiov, p.akaKai(ri dtas 
cWoXaIr ctucoyrcs, d<t>6dpTov yevovs efo^ot, 
Kparos €OpTd(ovTts "H^as, 

23 
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First, newly wakened by the breeze and wave, 

the young-eyed wonder sallied from his cave. 

with step abrupt and wildered gaze 

he trod the scene's mysterious maze* 

now he marked with coy delight 

the sun all-glorious on the mountain height; 

now from the glancing rays 

withdrew his timid sight, 

again recoiling as the lake displayed 

his unknown image, and across the glade 

moved, like an airy sprite, his lengthened shade. 



But who the rapt effect can tell, 

when MUSIC met him with her speaking shell? 

he saw — he heard the trembling chords obey 

her cunning fingers, and he hied away; 

till soon, o'ertaken by the tunefril spell, 

back to her side the unconscious captive stole; 

then, as awhile she stayed her sweet control, 

on that strange shell, in playful mood, 

he dared a mimic blow to try; 

yet still, like one pursued, 

had half retreated ere it made reply. 

and when her touch drew forth a louder strain 

by viewless Echo mocked from caverns nigh, 

on ever}- side at every sound 

starting he looked around; 

and still he smiled 

of thought beguiled, 

and starting looked again. 
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irpMTor, avpMS kclL ^^iBvpoU vhcunv Koiras iytpQiis 

dpTwSf fV. a. 

^Iifjuuri (ficubpa /3Xcfr(»y Bavfuis fioktv KevBfi»vo£ dir 

wyiryiov 
^rntpxya ft^v artix^v, dcdopiecdr d* as rtr drv^o/btcvof) 
6€(nr€<ri(us ya£ eV KtXcvOots' SKkoT aWovB* AXtov ev 

Kopv(t>ais 
alboi irp6<niS^f aWore d* Sfifia rpcVaif piirav ajrctpfcv, 
4>ptif ^ ^v Xifivas KOTonrpti^ ff avrov aibpis opc^v, 
jcoi <TKia» ixaKvvofi€vav viro dcpdp*, aairep etbaiiKovy 

ircrco-^at. 

Tis dc (f>pa(oi X ^^ ^afjL€h ZnaBtv arp. ^. 

€vr€ Moicr^ irporov virayTia<rfP ^dp/xtyy' ixola^ ttoi/ciXo- 

yapvv; tdcv* 
daiervXoir iJKovtr cXfXcfo/xci/ar x^P^^^ <ro<t>oiaiv' ^cvyc 

dXX& yap dpfxovias eVaotdai da^t^v/xoi 

decfuov d/i(^i/3aXovcra( /bi^rtv €(l)dacrav fiikos, 

€ip7r€v ayvftts av irap avrav a o or eirca^^ r<a>$ 

yXvKCpaif 
Mola dvayKoy, avrhf aJr fji,t,iJMVfi€vos kov(I)6voi£ 
^paaip €T\a ^op/xcyya TrXafac* 

ftra TrXd£af, oSs dcQ»Ko/ifvor, di^r. ^'. 

€vBvs €s TovniirBe /xoX' <2^* vitfX'^P^h TptV vtv dj/rt- 

<t>Beyyoii€va» jceXadftv' 
MoMra d* »ff neat /i«I^oi/ Znticrt \vpav yfrdWoKra 0cdvc(1/| 

icXdyf € 8* *Ax« 
<t>B€yfia(rw dvriTVTrois mXas cf uvrp&tu abakosy 
irdvToa'€ ^efijxa rpeirtav irdtrais ^6(l><ap dioXXayats 
01; r virclx ^s drj <^ofiaBtUy €lTa ycXdcrfxaa-iv davx^ots 
tirpwn dos Xvtrais lAtpifivav, Ka\ irroaBils TrdKiv 
KTviroff f jroTrraivcv vtoprov, 

23—2 
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Next, o Youth, to welcome thee, 

SFORT prepared his jubilee. 

from thickets pearl'd with morning dew 

he on impatient tiptoe sprang to view 

with shrill uplifted horn, and called his sylvan cre^ 

redoubling shouts before them sent, 

forth they rush from his greenwood tent 

with their high-flourished weapons of merriment, 

thy circled throne to greet, 

triumphal in air 

a standard they bear 

with many a garland decked, the prize of many a fe: 

At the sight, a transport showing 
from the bosom fresh and glowing, 
through the bright eye overflowing, 
loose or linkM hand in hand, 
MIRTH leads up her frolic band, 
with obliquely darted smiles 
watching 'gainst invited wiles. 

HEALTH is there, that with the dawn 
climbs the mountain, skims the lawn, 
oft on nectar feasted high 
borne by Zephyrs from the sky: 
WIT, that strikes with gay surprise, 
JOLLITY, that grief defies, 
and, loving every touch to flee, 
the random-footed liberty. 
with half-shut eyes ecstatic LAUGHTER 
almost breathless totters after; 
one hand holds her bending breast, 
while t' other points at antic JEST. 
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natbta eV. 0'. 

<urpcirc<r ayXauav* Baipn^v d* iipaais eKBopt Xci/Ko<^a£)', 
dajcn/X«»y ^ opftua cV* SiKp^tv v^i lec/xif Xcyvpoy 
i^pf Kokotir tka» Kwayov' roA d* 2p* ovXas fuc xko€pae 

avftfpoi 
dtirX^ Oopvfifft /ScXc* €u<l>pova iraXXovrcr fcvfcXotcrty 
oiojr tdpaVy Bvpiro¥ riv &p^fiv fitucvvixevoif 
pvpiois ViKa<l>6pov €V oTc^ayocf, fivpi<oy &0\ois dytapfov, 

at^ ^ »9 rop^ cZSc GoXcca ^cav, arp, y, 

ayay fvyoBij x^P^^* **^* dv(ba» €tr €fi7r\aK€i(ras x€p(T\v 

tvBtov ^Huvoiad Tiv €vff>poavvav, ayvSv ff dfip^ Kokntov 

ip &v6u 
^^pyikorl ff lfjL€p6€vri bi 6<t>BcLKfiup (^aci^i/cSi/* 
XixpUL fitp ^cXc^ tvOvp-ov yiXoDTos i^Uiy 
tvkaPtlrai d* dvBdfi^Xop irpbs 86\op MiaBpvnTOfitpa, 
a d* ill i;oi TToKkciKis ylraiptt re \€vpovs yvas 
Sp€d T diificupoura iriv€i 



p€KTap €itir€ii<l>3fp Zf^vpoif 6i63fPf dpr. y\ 

avpirpoBviMiBua *Xyi€ia irdpttrff' rjKei bi Marfjp evrpane- 

Xov X'^^'^'^i 
a <f>Bdp€i jcofi^ov Ti Xcyotcro, iriKpas r EvBvfiia Kp€(r<r<ap 

dpiasy 
kclL iroKvrrXayKTos *E\ev$€pia, x^^P^v &Biktos, 
aritP df FfXttf inrrai fiaKXftosy ocrcrc /xcv fivcraiSy 
nvKP^L 5* dtrBpaipciP aaKtvet yvia, x^P^^^ avpex^v irtpa 
KoKvop tls ovbaf vpoTTpapfjy r$ d* o/iov df(ia 
TOP &Tonop btUpvai MifAOP, 
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[SURE, vindiiig here and there, 
dallies hindmost^ heedless idiere. 

Tims, o Youth, to honour thee, 

dms they kept their jabflee. 

dms to greet thee all oon^nre, 

an enchanted, all on fire, 

as joys cook! never £ul, and never tire. 

Yet hidbenrard adown the vale, 

where mmmuis float upon the scented gale, 

DESIRE was now espied 

wanderii^ the londy stream beside 

with an unsettled air. 

b^iind him scattered blossoms lay 

plucked in his eager haste and idly thrown away. 

for, light and fickle in the lack of csu'e, 

his visionary mind 

still pants for objects undefined; 

and as, where'er he turns, 

the ^"isiful ardour bums, 

amid the peopled beams 

before him many a phantom gleams 

in every varied hue ; 

till, hailed in vain by his extended arm, 

at some rude wind they take alarm, 

and vanish fi-om his view. 

'twas then a chillness on his bosom crept, 

he gazed around, and wondered till he wept 

*Tis gone — the quick-forgotten tear; 

for HOPE, the beauteous Hope, is near, 

earth-delighting prophetess, 

that only knows to bless. 

bright as the mom that rises to behold 

ascending vapours turn to clouds of gold. 
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jBia d* €SjKdkos dva<rrp€<l>eT(u froXXovr dt* avk^vas 

2x0X17, fV. y. 

:ofroff ol jce <l>fpoi0*, ^H/3a, (re d* av(<ov iraf 5d' 

Sfjukos ayet 
V iopTOPf Koipa Tifimv opyia yaBoavvasy 

Hrjrt riXovs vot€ fjLrjre Kopov raurTf av fiokoPTos 
vais, dXX* elcropav yap ^ayn UoBop 
lo paivovT tpff da'a<t>fj irirrrai ^^eyfurr* otfi.^* cwocr- 
liov avpav' 

' p€f3poig d* olonrokoto vmras (rrp, tf, 

oXvtfy olxv^'iy orriaBt dc Kclvrcu woptfivpov ol <f>6€ip6' 

fA€VM KaKvK€£ 

ftov as Bpcyjre re Kapnc^ifittig dpc^acr r* dnippvy^tv 

fidraios* 
ara yap <f>povi<DV, ar dyvfivaoros fitpifivavy 
Taaiais t€ ovvcot ovt olbev wu f^terat, 
' oTToi 8^ K€v TpcfTTjraij TTvp Ti bi {jiraTog drov ^xtov 
ccroi fAop(l)cafjMT oktio-i ^vfifAiyevr al6epos 
: PpoTciig dfifJMvev ^Ipis' 



ra d* €l x^'P* ticravva'aig KoXcei, dvr, b*. 

irati x'^M^i^^ vfipiv x^^^^^*' de/cravr*, dvelpoig to** 

d<l)avi^ofuvoig* 
1 brj ylrvxpov <t>paa\v ^0€ Kpvos, jcv/cX^ re iraTrraivoiv 

dydtrBrj^ 
re kqX i^e^akev baKpvov* jcal fiav baKpva-aig 
ffVtXacrcy ?X^** o^^^X^^ 7^9 ^ fcaXa TrcXar 
n*/;, €v<f>paivoura Vaiav fxapruy dii ri <l>tpoi(r dyaBov' 
d* dvriWoicra \evcr&€i 'keirrov *Amg Kairvov 

ta TiKTtiv xp^^^^yy^f 
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she dances on the plain, 
as if her listening ear 
caught from afar a blithe inviting strain, 
she courts the Future, can he aught deny 
to the simplicity of her bespeaking eye ? 
between them Fays are on the wing, 
and ever through the sky 
to her the pledges of his favour bring, 
she courts the Future, till successive Hours 
in distant light arrayed 

look forth from arches opened through the shade 
that still is rolling round his misty bowers, 
one prankt with flowers 
her notice greets, 
and seems to sip 
with rubied lip 
a chalice full of sweets, 
the next with gleaming torch displays 
fair blissful scenes — yet most attracts the gaze 
by signs that fill the mind with more than vision 
meets. 
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Tolop cfcoT* cy ft'edtoio iroais tipxriF^ Xcvcrcrcii' *E\mBos 

in* y. 
iucnrep ^/)* ovs fropcxoicr* ct <^66yyov qvk&v tv^pova 

rrjki iro6€V 
€$aKovoiy tfiaibpovov ovvBrjfia xopo(^<^o-iasm 
a d' €(t>6doi£ fiifdaT€ipa fraivei fia\6aKai(riv ruv irpotnovra 

Xpovov' 
TTttff d* ap*, ddokouri napT}yoplai.s Za'(rci>v fiakax^flsy 
WK av avrq. vdvra doirj Ktlvos tKtliV ; 
Kai nap aKk£Kovs biair€p.ir6pMvoi (jypovTibtop irravai 

VTTovpyovs 

ov Ti Kayivoitr, 'EXiridt 5* aide Xpovov arp, c'. 

rov TTpoaipirovTos ndpa cru/ijSoXa ntoravTcu ^epoicrat 

TTiaTa ^tXo^poo-vvaf* 
w6t dfj ylrvx^v Oepancvpaai KrfKaBds dviKorois ykvKeias 
*K\mbos €p)(Ofi€vav 6 pkyas Kkabovxps <opav 
KkaBpa reXor. x'^^^^^ nvKvov (6<f>ov xaruf tot, 
dafJMTOiv 09 PVKTiKafincip ol Kvavavyeas dfKpi irCXas 
KOTi diveircu' to piWop d* cxicaXv^aif, o-kuLp 
Gvplhas tog KolXas dioiycop, % 

Ti]\€<f>apTOP <f>9S iirufra-afAepap dvr. t, 

dei(ep <ipap c£ Mpas Mpap^ 6p<^pds npoKvnrowav 

TTfpi/SaXXo/xfi'as* 
a /xcV dp&ap Koanop €;^otcra TTpcTTCi, X^'Xei ^ atf^ap <1>oipikO' 

/3a7rr^ 
fi€(TT6p €v<l>poavpa£ irpo<rdy€i irdaas aXeicrov* 
a de Ton'ovr iioKapas npot Xapirad* dyXaay doicfZ 
<lxuP€fA€P' TOVT ovTo jjJpToi TrXeloTOP inifTKontoPTi ficXcc, 
adfiactp yap ftvoTMCotf fieiCop re aTifuup€p.ep 
<t>pa(T\p €;(€4 ^av/x* § icar* o^iy. 
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each is wdcomed as it lii^ers 

with her kissed and beckoning fingers. 

if one should haply rise 

in less alluring guise, 

Hope does but mark all cheerily the while 

another dose behind peep o'er it with a smile 

Yet ah! with gloomiest tidings on his brow, 

a giant Wizard of the mountains, now 

pale TERROR came ; and, while with cowering mien 

a spell-bound troop were round him seen, 

his lips essayed dark mysteries to unfold. 

but soon those quivering lips were locked, 

and his glazed eye-balls, in distortion rolFd, 

betokened things too dread for speech 

or shuddering thought to reach. 

the earth beneath him rocked, 

when mixed with thimder and the voice of waves 

from black unfathomed caves 

was heard a dreary cry, 

that echoing seemed in other worlds to die. 

then silence reigned, but such as threw 

on Expectation's front a ghastlier hue ; 

for, with a scowl of grim delight, 

he told that from the realms of night 

unearthly shapes were crowding into sight 

when thus the magic work more fearful grew, 

a wilder eagerness his votaries thrilled, 

and, at each stir or sound 

above below around, 

shrinking they turned, or fell upon the groimd, 
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Tw y tKoaraPf irplv irape\rj\v6€vaif rctvoicra X*V 
doTrdCfTtu' in, t\ 

il dc Tts aiZ arvytphp dct£f(€ fiaXXoy crx^M* cVtreX- 
Xoftcroy 

TOff d* oi^powiOTcT ficy 'EXir/y, t$ ^ tip iwitnTOfuvq. 

adtrtu €us CKvBpat irpoKvirrei dfjOtv tvopvts ytkaoia 
SniBtP, 

ni^piK* dxoptvra rts dyyeXcttv j(k»po9 irpoawrov 

via-a-ercuj nraircroyr S.y»v <f>[KTpoi9 a<^tXotcri Xo;^ov, 

dccnroraff vafKl>apfiaK0Sf ovpftri vaiov irfkap dxpoiat 

Xvc Kkaibag VKoritav iiriav' arp, frr, 

X€iK€»v d' a<l>v» rpoiiep&v Kpios avbav 9raf a<t>»vov, 

Xvccra d* iXurtrofieyag 
6fifidr»v arp^pkola ifxapatPt Kopas, appifTa OTjfxaivmv 

TapayfAO? 
rap^aK€taT€pd r $ kqt fptwapras vorjaai'' 
\6d>v dc (TdXcvcrat, iv fipovrais r€ Koi Kkvbtovmv 
PvaaoSfV <f>ppata'iv avrptav dpwii€Pai<ri jccXacvc^cwp 
liiywTtu \vypa rig ofifpa, rfj\e d* dxoi(ra yas 
H€$opiotg aarpfov re \riyei, 

ttra <nyh yutv Ppofxov iKdixrrai^ dvr, <rr\ 

rois dc KoX irplv irpocrdoKifAOKn kqkov ;^paiir€t nap^iap 

deifJMTi ;(X(»por6pa>* 
<f)ria\ yap K€v6pMvos dir iwvxlov iiop<l>a£ dpa$p<oaK€iv 

d<t>pd(rrovSj 
(FKvBph dpofceW imxcupfKaKOS' b€ivav d* o<r<j^ K€V 
fioKkov toxr* iiraoibav p,axavcLi r€\€(rtf>6poi, 
irpo<nr6\<av Bvias To<roiSr<i^ fuiWov ofidyvpig ol<rTp€frai* 
€t dc jcivctrof ylr6(l)og rig yaStv cTr' ovpavff 
robe rpttreofTtg TrpoaTptTrovrai' 



364 THE REIGN OF YOUTH. 



nor raised their heads tin his behest was knovn; 
for he could keep suspended^ as he willed, 
their sense and breathing; by his look alone 
could give them wingM spted, or freeze them into 
stone. 

But hence, ye tremblers, hence away, 
flitting as shadows at the glance of day ! 
for who are these, that, next beheld in motion, 
come like the fresh resisdess tide of ocean ? 

'tis INTELLECT, aroused as from a trance, 
intent by Nature's due 

to wind through labyrinths, where at each advance 
her unveiled secrets meet the courting view. 

'tis young disdain, with smile half turned 
on bounds his vaulting feet have spumed. 

'tis STRENGTH that lifts his rampant form, 
as he could ride and curb the storm. 

'tis INDEPENDENCE, on a rocky height, 
free as the tameless eagle poised for flight. 

'tis VALOUR that has met the eyes 

of spirit-stirring ENTERPRISE, 

and watches for the prompted aim 

at which to rush through flood and flame. 
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Of de icai vItttovti ;(Ofuuirerc€f, irpiv 5* ovk inaipovrai 
Kopa ifT. or'. 

iTptV Kc fxdBwnv t<l>friAag dtairorov' Kttvos yap ex^i r 

iraaip avroig diiirvoas ifnuxof t€ fi€vos ir€ba<raif 

Koi d6fi€P, e/i^Xc^roif fjLOVOv, TOis fUu dpofuav Kapros 

fuy dcXKoTTod&iVf 
Tovs d* av Kpv6€is dafidcai \i$ivovs, aXX' tpp€T ij^rj, 
^anr<l>6pov rcXXoyroff eida>X' <of, rpofitpol' 
Tis yap opfJMTtu oToXof, aK€avov irpo(rff>€p^s dyvalci 

pivots; 

<lMfju XtvcaiUff K»fuiTos <of padios arp. C, 

€^y€p0€ia'a»f ^o<f)iay ^v(r€<o£ ariPou i^riyovfuvas luur- 

T€vc/iey €Kjr€paa» 
trv/iirkoKav op^vaia Trkaui^fiaff obmv, tvff »t Trpofiaivei 

fiahXou aUl 
depKerai eKipaveas ris ccro T€dp.ov£ *AvdyKas' 
o/x/xa d* 'Yirepcfipocrvvav Xcvo'tro) rpeiroicrav iyy€\av 
XaJCTrar^rovf Oft^l ^aBpjovs mv V7r(p€a-xfff dvoXXo/ici^a* 
6p6la» d* atp€i ^dtvos podfuxy (fivasy as Xa^pav 
OTOfua vafMO'ov BveKkav, 

v^iirvpyois, d* cv crKOTrAotO'c irpcirfi avr. f . 

OTcura Mar^p avrpvopuov ficycOio'^vxos (oaSf tis oliTos 

tKravvaais 
rapcrov abp,^s lao^6po¥ wrepxfy&v* EvKapbia d* eyyifs 

wokelrat, 
TokfJLov iy^pcrivoov voribepxBila dvriirp^i^pos* 
ios de diavXodpofios ^aXjStda ris Trpoertcrrarac, 
7rp\v bpayitiv nfpSv diitWas a-apa irpos dvbpos dy<opo$€Tov, 
cSdc vpos Tokpas ptvtt (rap* ad*, oir»s dypiap 
dt' oka irvp r* airXarcp opp^. 
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Yet these are but a herald band : 

the crested Chieftain is himself at hand ; 

these shall but wait 

on his heroic state, 

and act at his conunand. 

he comes, ambition comes; his way prepare: 

let banners wave in air, 

and loud-voiced trumpets his approach declare. 

he comes, for GLORY hath before him raised 

her shield with godlike deeds emblazed. 

he comes, he comes : for purposes sublime 

dilate his soul; and his exulting eye 

beams like a sun, that in the vernal prime 

with golden promise travels up the sky. 

onward looking, far and high, 

while before his champion pride 

vallies rise and hills subside, 

his mighty thoughts, too swift for lagging Time, 

through countless triumphs run ; 

each deed conceived appears already done, 

foes are vanquished, fields are won. 

e^en now, with wreaths immortal crown'd, 

he marches to the sound 

of gratulating lyres, 

and earth's applauding shout his generous bosom fires. 
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dkXa yap aZrai ye irpoirofivoi iotfrcu <l>poiiiia(ovTcu fio' 
POP' €ir, C* 

pvp dc iraptoTip avatrtr avro, Kofiaig trT€fifi 2fnroXo<^ov 
Kopvdog 

ayL<fii6€i<r' avrcu Bi Ktlvag (refivorarap Ke<l>(iKap 

dfi<j)ivoKrja'oi<r, Jica difnroipas Travapxpv pj^fuuri ntiBo- 

pAVCU,' 

Xaip*, J y€P€T€ipa Qea (jiiKorifuop X^'P* oieffkap^ 

rot d* odop \(vpap irpoKorrroup irp6dpop,oi, 

aafuiT«»p d* €P irop<l>vp€M(n xkUkiis icdi rop^ (rakiriyyos 

t\p frpoKrjpvo'a'oup iwepxofifpap, trrp, rf, 

tfp)(eT<u' r$ yap <f)i\6<t)p(0P avcdcc^ EvieXet* eiralpour 

d(nriba datdoXcov, 
ipypMTtap iroiKCkfAaai Xap,7rofjL€Pap Otloiaii^ vyftriXas irf 

Xafci 
€P vpawibttrtn TpeKJyoia' iiripoiasf ofifia r ^avyais 

€Ik€\os 'AcXiov xP^^^f'^^'^^^ M^^' iXmdciP 
alBtp* ap,PaipopTos» cpn'Ci irpocKOTreoicra to Trj\€<f)ap€S, 
tijX^ai d* v^Xo<^pa>p irpos irdvff dfuWafiepa 
xdafuiX^ optiPoXs r cfKrcdcrctv, 

r»p T 6p€ipop &Kpa x^t^C^ iSoXetv* dpT. i{, 

rq, de ovppomp /icyoXofrpcTTcttP opfiaX (fiBopoiirip pafta 

XpOPOV fipabvTTOVP, 

fivpiqp PiKoxfioptap BoK€Oiaai ireipara (oKtor dcfnxBau 
dpap yap o<r hp poefj, rad* opop Koi brj dcdpaieev* 
dvafiipecop yiyoptp Kptacwp, fidxaio-i t* €P dopo? 
Si$i itpycurrai rpofralov Ztipos, v<^' advXoywv r€ \vpap 
<f>aip€Tai ardxt^Vf Keap ytppolop tv<f»ap.iais 
ifiKtyoyApa irXtiarofiPpoTOiO'ip, 
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he comes, he comes: his way prepare, 

let hampers wave in air, 

and loud-voiced trumpets his approach declare. 

All ruder sounds, o Youth, were hushed awhile, 

nor had Ambition run his purposed race, 

when LOVE at last appeared to claim thy smile, 

and at thy side obtain the dearest place. 

leaving a diviner scene, 

where her dwelling erst had been, 

by Zephyrs wafted in a pearly car, 

to this sublunar element 

her gliding course she bent, 

and came through vernal mists, emerging like a star. 

But first, o Youth, that she might be 

duly trained for earth and thee, 

on ambrosia Love was fed 

in fancy's charmed bowers, 

where his wand her footsteps led 

through mazes gemmed with flpwers: 

making earth to her appear 

like a higher kindred sphere. 

yet PITY then, benignly meek, 

with faltering voice and moistened cheek, 

to Love revealed, that Pain and Woe 

had found a place below. 

and as she ceased, from grove and distant rill 

the sound was borne of Nature's plaint, 

melancholy, low and faint, 

a whisper to the heart, when all around was stilL 

Love, scarcely breathing, bent her head 

and listened till her colour fled; 
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'^AC^T'oi* \evpo¥ Tiv ir\ J 7rpo8po/ioi, r^b* afifpcaaovrts 

> ^Kidct^arc ficv cra/ieta, (raXn'tyya>y d* a^tff viffi 

^^« fiay Sip<njv rems, *H0a, KeXador (fiBivvBtC 
Pu* y^p cKCtyov rcpfia Kafv^ai irpovboKorov KvboAifioio 

bpOfAOVy 

****a(mjp §7n^ivtT€U varaTOs evvolas ^E/j«$ orar, 
^*XTaroff ^ eiff d^ rtolaw araa-ofifpof 
""cp Bpovoig' OS 6(iOT€pav 7rpo\i7r<ov rav ndpoid* aXyXav 
eirav\»v 

*f rXcueaf ySf iJXdfv virovpapiovs, arp. & . 

filfi(}}a \evK0vs crvv f^€(\ivpoL(rLV oxovs vypas 8i.(DKa>u 

alBtpos €^ ahvTo>Vy 
Kai du\6a>v elapivas v€<l)(Kas e^eXafi^' olos ns dari^p. 
dXX' IV* "'E.pfAS irpop-aBoi x^ovl riu B\ *Hj3a, avveivaij 
^avracias evt Kawois fioaKcr tldap Sp.pp0T0Vf 
S, re viv BeKyoia-a pa^^o> noLKiXop ivBttriv Syt jrXdvovj 
ytua d* avT^ Be^os 7Jdi] x^P^^ ^^ avprpoffycDv 
irapex dvdp.vaa-iv p,(\aBpa)P, 

4>a y oKPrjpols ipBeyfiaal r i77rto</>pa)V dvT. & . 

OiKTOS, S'^tP r ovK ddiaPTos' oKdBeiap (f)pd(ra> aoi 

iraaap* inixBovioiP 
t<rBi Avirap Kat fiapvBvp,op 'Apiav arvyicaToiKi(TB€i<rap av- 

Xaif, 
ToO^ o fi^v €47r€" pairdp 8* airo TrjkovpoiP re Kpopav 
dvTiaxfi fi^aka Mar^p aaijp^ odvpp-aTay 
trtpBlpjov <l>aiPa€P avbas oloiriXots yf^iBvpiarp-a fiporols' 
ms XiTToylrvxo^v Karacjy^s ravr aKovaop "Epcas 
dsTiikop €^aK\a^€ xpoias 



24 



370 THE REIGN OF YOUTH. 



but, as it mantling came agsdn, 

her eyes all eloquent expressed 

an answer to the mournful strain: 

for they proclaimed that in her bosom dwelt 

softness ineffable, a power and will 

to conquer Force, the fiercest Rage to melt, 

to find a balm for life's severest 111, 

and lull the Sorrows of the earth to rest. 

thus Pity's influence o'er her soul 

heightened Fancy's rich controL 

Love from Pity learnt the sigh 

that saddens, but endears; 

from Fancy learnt the rapture high, 

that trembles into tears. 

each o'er her slumbers fondly bent, 

and both their inspiration lent, 

like rainbow tints in dewy lustre blent, 

as in a flowery cave she slept, 

where bees, that had from Eden strayed, 

its native honey to her lips conveyed, 

and by the murmuring which they kept 

about her golden hair, 

lured from the sky such visions fair, 

as Eden knew when Innocence was there. 
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avOos' »s d* avT ijkv0€ vop<[>vp€OVf (t)aidpairos offiQaKfi^v 
aikas iir. ff. 

€tYy€\iata'i Pap€iais avrci^Xcfep* det^c yap iv irpairlaw 
Tola Vfopj&v lajka Trafijr€i6ovs dyapo<t>poirvvas 
»g K€V cXcty vfipip fiuUav BekxTpa r opyas €vp€fi€P 



€flfiaif€OS 



Kov<l>ia'fiaTd r* alvorardv odvvav Bvarois irapao'Xf'iVf 
Kal KaT€vvd{^(iP fuiXaK§ x^P^ XfiyMva bwKvpayrov aras. 

Toid^ OtKr^ pJaXXov intanofievos (rrp. i. 

fjLoXXop ad Koi ^avrao'ias VTToOaKais rrairrofriyLVQis Krjp 

irapi^dKKtv "Epm' 
irpios yap Oucrov Tfivr tkaxi^v, arovaxav Xvirpov piv 

ipL€pTOV dc bmpopf 
^carroffU^ d* ipa avvQuurtATris irpo<77reXa^a>p 
iiecr* err' ^^fioboTtlpas tog ^t^axxieopcvos 
<l>poPTib<op oppAgy po€U.<nv ytirovag tvpcviaiv baKpvanv. 
KOiva yap ppi^oprog &pxf>iu TripiovT€g Xe^og 
Xapvrag CMrra^ovri Koivdg^ 

€vbp6vovg dumvag airtp piyahag dyr. i. 

"ipidog' KPrnaaei dc pvxo1(riv *^Epmg oTTilovg iXiicrols 

&^€(rt KpVTTTOpkePOV, 

;(€&Xf* l^ T€yy6p€vog y\vK€p^ irXayKrav air OvXvpTrov 

lUki<raa»' 
cu ff OT€ p€LKixd<f>ci>yov viT€pT€ivovri fiopfioPy, 
XpvaoKopjovg TTtpl x^itraff adg, "Epo^Sf iror^Ap^pai, 
QeiTKiktov roiovdc pop(f)a» oiipapoBev Kardyoprt ;(opui' 
otoy €V yaiag vtoprov KdptdpTov araBpoig 
^(Tidcy 'Aypeia avpavXog, 
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Love woke, and moving with impassioned grace, 
attempered to the music of her thought, 
she looked as one that trod the liquid air; 
while, from some hovering angel presence caught, 
reflected radiance blushed upon her face, 
yet, as a lily droops with moisture fraught, 
soon by her own rapt consciousness opprest 
at Pity's side she knelt with heaving breast, 
and seemed to ask, in gentle grief, 
if sweet illusion mocked her fond belief. 

but Fancy near, in triumph mute, 
still round her waved his wings, 
for though she courted Pity's lute, 
and bade it speak of tears, 
of sighs and tender fears, 
yet would she stoop to kiss the strings, 
as in their silver tone 
the Spirit of her dream 
had told of bliss alone, 
her brow she raised 
and upward gazed, 

as if her soul on one exhaustless theme 
would fain for ever dwell : 
then smiled, as bidding mortal tongues despair 
that wondrous theme's entrancing power to tell ; 
and still would sighs pursued by smiles declare 
she felt a pain that spurned relief, and bliss too 
sweet to bear. 

thus taught to smile and sigh. 
Love now to Youth drew nigh, 
the conscious heavens o'er her head 
their blandest influence shed; 
and on the earth her very sight 
had all things waked to soft delight. 
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ytpSrjf (Ppoyriai r iiifitXtauf pvBfibv avvapfioiav 

irodoiv €ir. I. 

pog ""Epfog iboKei Paipeiv c<^' vypas alBcpos' <o£ Be 

TiVOS 

Lovtav ^aaovTos cyyvr ^i<^6tv atro irrtpvy&v 

p podoxpovv eoTtX/S* tw* o^ci* Xciptov d* ofifipoicrt 

Papvvofuvov 
Kpaff vi^iei, /icXf^if/xacriP appi^roig da/LUKr^cif 
^ev dairaipaop irap OXitra yovvar^ *'Epo>9, 
4puir&v, ipa Tokas BoKeoiv iaXa irpoaXtvafrtw boKov- 
fmi; 

l' avavBog ^avracria wrepvyas arp. ta . 

^i hiV€V€(rK€V aycLKKofUva* rap fitp yap OIktov tralvtv 

"Epas Kiddpap, 
»v VIP baKpvotP Ti 0pO€Uf ftriia orcvay/iots avv 

iroBeiPots' 
HTKVPt&v de <f>CKrnuiff opxos tlfifiaWe xop^cusy 
rrtp 6p€ipojro\cop Xeinraf vfral /ifX^Staf 
lo firjbiv irkqp rvxap tvhalyiop' &vo» de /SXcttwv 

avp«x^s 
Ivtff <uf ivQovtnd^tav ep fUXrifi apX^iirtWy 
o v7r€arjixMP(Pf aoet, 

duurais S/ifuzri, Btiorripas avr, id, 

opriaip davfia(rTOT€pas r €7raoidds d/i^t/SoXXctp rj Kara 

6paToy€Vtis iveiTdP' 
(TTtpd(c»p €P dc fUp€i yeXooiv dkyos r fp.avvo'ev re 

fraPTog 
(r<rop aKovs 6x€fOP re x^P^^ oiarprni HcfxproP' 
a yiXcvTog tfx^v aTcpyrjdpa Koi (rrtpaytidrtop • 
fifg fkff *Hj3a5 ''Epos* rdis dij awexaipe avpawTo- 

fiepoig 
}a»6g r' €v<l>pop iroTiardCmP &P0i6€P yapos, 
7 0* aTTatrag (fivk* Idpdrj 
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the Elements with mntual greeting 

ga\-e sign that Love and Youth were meeting. 

the bahny Air, with humming sound 

and sun-kissed pinions quivering o'er the ground, 

calls verdure, fragrance, life and bloom around. 

smoothlv the forests now 

their shaggy honours bow ; 

and up from lowly nests in mead or glen 

ambitious warblers rise, 

that task with twinkling plumes the dazzled ken, 

or lost in light convey earth's gladness to the skies 

voices meanwhfle from other spheres, 

saluting mortal ears, 

%Wdi chime of song from land and ocean sent 

niir.g!ed their melting ra^-ishment ; 

vind this the lav, to mount and vale and shore 

that each enamoured wind in tuneful concert bore: 

*tuni, hither turn thine e>*es, o Youth, 

Love's choice ordained to be ; 

and haste to learn the blissfiil truth, 

that Love was formed for thee. 

take her. that Love in thee may find 

all that is imaged in her mind ; 
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b6p€g €Tr. ta\ 

avCvyiav ibixovff ^Hfias ""Ep^ofvos r' iv bt x^ikog Zi^v- 

poSy 
fjXioP\ijTots diaiOvo'a'fov vrepvyca'ari mbov, 
advTTPoov /3o/ij3ci tip* axov, rov JtcXevovroy x^oepotai 

fiXatm^fuun iravraxoBev x'^ovog (vocfioio \€ip,av, 

aavxO' d* rjdi] dao-tiag bevhpa Kopag 

vratC Spvi^eg dc Xcx^iv x^^f^^^ i^eprjiuatraifTes evpas 

KapTrifiois iv iria-taiv cire vatrais arp, ip\ 

vyirotr €Kdptd<rKovTiy <^iX^dot a/itXXar^per, oi fiiv r&v 

eTTidtpKOfievav 
oHfiar' fiCTrXijcr<roiT€ff ap^xavl<^ rots aloXoxp^O'iP irrc- 

polcipy 
ol d* d<t)avi(6p^voi TrepikanTToia-aif kot (tiykav 
irpos Ala ras €m ya fia(iv 06povri ;(apfu>i/as. 
€P d^ r^d* 6fi<f)a\ fiporciois w&iv virtpff €Vivi(r<r6fi€vai 
XeptroBev r &x^^^ doibag irovroBev r ovplois 
TaK€pci Ovfiov BikKTp Cfiioyov' 

rcntra o aieraig r ayK€(n r i;oe vairat; ai/r. tp. 

ifi€p<p C^vKvap arix'fs i^€<ft€pov irvoiav ^vvcaiKoC bevp 

Iff, "EpmTi bdpMp 
fjkoipoKpdvrap €K tcXctov vpoaioia "H^a" piyav If taO* 

€vBvs SXpop' 
aol yap ^Epo)? but Travros ofiiKdaatP it€<I)vk€p, 
dWa bcxov TOP "EpaoT tjbri fjiiKop avpdopopj 
tis 6 fup rap aap Beards yiypofiiposy /SacrtXem, rpo9ra)v 
vdpff 6<r ippoiq. n-Xocratf Ip-cprd nov rvyx^vtt 
Toaa wapoPT tpyotaip €vp27, 
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take her, that Love to thee may give 
what most shall make it life to live. 

no sweeter prize can earth provide 
to crown thy guardian care : 
o take her as a Qneen and Bride, 
thy golden Reign to share.' 
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t\v be roOd' av itrrjaaijJvq (^tXiav €vdaifJU)vi[r}Tai filovy 

iir. iff. 
t^X^^ avrtXa/StfP ^ooar ooorov. iirjKer cVciyofteva 
fropa-iov drjpa yXvKiov KTrjfia kot ata» ikfiv' 
roiuhe yap el ^crei irpoyABfiaVy POfU^ euaiiepias varUw 
v'^nikordrav Kopv(l>dv. &y€ di), XcKTpmv T€ Be^eu 
Tovbe Koivavbv Qpovtav ffy ^H/3a, vdpt^pop, 
Xpvctov xpvo'ooTeflMVOio T€as (viifieraaxV^ovTa rifiai, 

R. C. J. 



378 MISCELLANIES 



Eve. 

With thee conversing, I forget all time, 
all seasons, and their change ; all please alike, 
sweet is the breath of mom, her rising sweet, 
with charm of earliest birds, pleasant the sun, 
when first on this delightful land he spreads 
his orient beams, on herb, tree, fruit, and flower 
glistering with dew, fragrant the fertile earth 
after soft showers, and sweet the coming on 
of gratefid evening mild, then silent night 
with this her solemn bird, and this fair moon 
and these the gems of heaven, her starry train, 
but neither breath of mom, when she ascends 
with charm of earliest birds, nor rising sun 
on this delightful land, nor herb, fruit, flower 
glistering with dew, nor fragrance after showers, 
nor gratefid evening mild, nor silent night 
with this her solemn bird, nor walk by moon 
or glittering star-light without thee is sweet. 

MILTON. 
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TV, dulcis Coniunx, 

Sol hy\ ^vovaav iv Xoyiop Koivcivlq. 
Xpovos diikdav \avBay€i fi, Spa 8e fioi 
airaa ofwitof trov irapovro^ avhavft. 

€fO fl€P rjOV TTVCVIMf OTTTIPLK OpV€(OP 

dv€xov(ra kiv€7 Trp^aiairarov fiiXos' 
TfpiTPov 8* ap dpTeXXoPTOs rjXlov ciXas, 
onorop €<pap tJS* iTTippaipfj xBopX 
aKTipa, b€p8poi9j apd€<riPf Kapn^, X^o^i 
XofiTTpcLP bpoaop ard^ovaip* evadrjs d* Spa 
17 irdfi<l>opos yrj fi€i\ixov£ ofi^povs fjJra' 
rfbela 8* dyapfjs cairtpas cTnyXvcir" 
jcaTreira vv^ a^oi/os', fj re PVKrtpog 
oppis ^p^BrfSj Kal (rekrjpaiop (jydoSf 
^vp Tjj^ oiraBc^p fivpmp ofitfyvpei, 
^ rots darepaynrois ovpopov iroiKiKfuurtP. 
aAA ODD €^a irpevfiao , tjpik opP€0>p 
(ifp 7rpa>TOfJLoK7rci>p oppvrai fieXcadiq, 
ovff ij\io£ yrjp nJvSe npoaycXap (pdfin 
ov KapnoSy apOrj, BepBpa Koi x^^ Bpocox) 
OTLkfiopT iirLppoaiaiPf ovk euoaiiia 
X^opos fitr' ofifipoPj ov^ €Ki]\o5 €air€pa, 
ov pv( acfxapos ijBdBi (vv oppttj^y 

. ov flOl CcXt/I^ PVKT€p€^ 7r\aP0>fJL(PjJ 

ovd* d<rT€p<t>iTOP <]>S£ apfv aidcp ykvKv. 

G. J. K* 

* Quae litteris G. J. K. signata sunt nomen commemo- 
rant fratris mei desideratissimi Georgii loannis Kennedy, 
Coll. Diu. loann. Cantabr. olim socii, qui, cum e Magistris 
esset Scholae Rugbeiensis, ibi febri correptus occubuit A.s. 

MDCCCXLVII. 
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The Daughter^ the devoted/ 

Since out country, our God, O my sire, 
demand that thy daughter expire; 
since thy triumph was bought by thy vow, 
strike the bosom that's bared for thee now. 

and the voice of my mourning is o'er, 
and the mountains behold me no more: 
if the hand that I love lay me low, 
there cannot be pain in the blow. 

and of this, O my father, be sure, — 
that the blood of thy child is as pure 
as the blessing I beg ere it flow, 
and the last thought that soothes me below. 

when the virgins of Salem lament, 
be the judge and the hero unbent : 
I have won the great battle for thee, 
and my father and country are free. 

when this blood of thy giving hath gushed, 
when the voice that thou lovest is hushed, 
let my memory still be thy pride, 
and forget not I smiled as I died. 

BYRON. 
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Mactatu Parentis, 

CVM patria, o genitor, cum numen postulet ipsum 

tingat ut Isacios nata cruore focos, 
ciunque tuo fiierit uoto laus empta triumphi, 

nunc tibi nudatum perge ferire sinum. 
uirgineae cessat munus sollemne querellae, 

nee patrii montes me, uelut ante, uident. 
si dilecta parat generosum dextera letum, 

quid nimii uolnus tale doloris habet? 
hoc tibi pro certo stet in ima mente repostum : 

tarn punun uenis flumen inesse meis 
quam spes, in leto quae me solantur, et istae 

concipies pro me quas moriente preces. 
progeniem Solymaea tuam sine naenia ploret, 

naenia uirgineis ingeminata choris ; 
tu tamen immotus index herosque maneto ; 

non ego stun lacrimis dedecoranda tuis, 
per quam parta tibi est magni uictoria belli 

fregit et indignum terra patema iugum, 
cum uitam abstuleris, quam tu, pater, ipse dedisti, 

et mea sub gelida lingua tacelnt humo, 
natae semper ouans itera praeconia, meque 

trade reuidentem colla dedisse necL 

G. J. K. 
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Dennis to Saint Cupid! 

Tell me not, sweet, I am mikinde, 

that firom the ntmnerie 
of thy chaste breast and quiet minde 

to war and anns I flie. 

true, a new mistresse now I chase, 

the first foe in the field; 
and with a stronger faith embrace 

a sword, a horse, a shield. 

yet this inconstancy is such 

as you too shall adore: 
I could not love thee, deare, so much, 

loved I not honoure more. 
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Tkd Song of Pan. 

I SAKG of the dancing Stars, 

I sang of the daedal Earth, 
and of Heaven, and the Giant wars, 

and Love, and Death, and Birth : 
and then I changed my pipings, 
singing how down the \'ale of Maenalus 

I pursued a maiden and clasped a reed : 
gods and men, we are all deluded thus : 

it breaks in our bosom and then we bleed : 
all wept, as I think both ye now would, 
if envy or age had not frozen your blood, 
at the sorrow of my sweet pipings. 

SHELLEY. 
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Qui bello est habilisy Veneri quoque conuenit. 

QvoD fera tarn castis mutare recessibus arma 

cogimur^ eque tuo longius ire sinu, 
parce, precor, uerbis nimium indulgere seueris: 

non adeo tuus est^ lux mea^ durus amans. 
quid si, acie primum quemcumque ofFendimus hostem, 

est nouus a nobis iste petendus amor, 
si clipeo potius, si basia iungimus ensi, 

ardentique magis corde perimus equum? 
attamen et tibi se mea uita probauerit ipsi; 

nee nihil haec leuitas quo capiaris habet; 
nam tu, crede mihi, non tam dilecta fuisses, 

ni tibi decressem praeposuisse decus. 



G. J. K. 



Fauni Cantilena, 



Saltantivm certamina siderum 
terraeque dixi munera daedalae 
caelumque Titanumque pugnas: 
quin et Amor rabiesque Leti et 
Lucina nostras detinuit manus: 
mox ipse uersis me cecini modis, 
Nympham per amfractus ut olim 
Maenalios temere insecutus 

flerim prehensa lusus harundine. 
heu sic deorum, sic hominum genus 
ridemur omnes, et cruentat 
fracta sinus laceros harundo. 
tam suaue maerens fistula lacrimas 
mouit coronae; uos quoque tangeret, 
utrique ni frigens stetisset 
inuidia senioue sanguis. 

G. J. K. 
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Nisus, 

Nisvs erat portae custos, acerrimus armis, 
Hyrtacides; comitem Aeneae quern miserat Ida 
uenatrix, iaculo celerem leuibusque sagittis; 
et iuxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
non fuit Aeneadum Troiana neque induit arma, 
ora puer prima signans intonsa iuuenta. 
his amor unus erat, pariterque in bella ruebant, 
tum quoque communi portam statione tenebant. 
Nisus ait, 'dine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryale? an sua cuique deus fit dira cupido? 
aut pugnam aut aliquid iamdudum inuadere magnum 
mens agitat mihi nee placida contenta quiete est. 
cernis, quae Rutulos habeat fiducia rerum: 
lumina rara micant; somno uinoque sepulti 
procubuere; silent late loca. percipe porro, 
quid dubitem, et quae nunc animo sententia surgat. 
Aenean acciri omnes, populusque patresque, 
exposcunt mittique uiros, qui certa reportent 
si tibi, quae posco, promittunt (nam mihi facti 
fama sat est), tumulo uideor reperire sub illo 
posse uiam ad muros et moenia Pallantea.* 

VERGILIVS. 
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UvXas €(f)povp€i Ni<roff, 'Yfyrcucov ydw?9, 
fuiX* eV fidxaiai Oovpos, e/c d' ein-f/i^c yiv 

Xoyx27 Tc leXeiyov ical ^ootff rofevfUKri. 
roJro d* iraipos irpovordrei frvXov o/ioi) 
EvpvaXof, c2(Sof Z^X^^ ^^i' Atvcov, 
iroyrcov d^ 00*01 (f)opova'i TpaiKijy (rayrjVf 
&pTi xvoafjav a^vpov naprjtda, 
roitrlf .tls Zpios ^v, is fui;(i;v ff opfxfj p.ia, 
KcX pvv rbv aJrov HXaxov cV irvXatr ndXou, 
Xeyci de NTo-or' f 0€ol, <^iX*, eV <f>p€arlif 

tj ToviriBviitip Tovp iK&arounv KparovVy 
Otos ovTO£ dv6pw!roiai.v \ tog ifiol irdKcu 
&lu^Xa3f ^ tI y tpyov opfiaivei fitya 
6 OvfioSf ovd€ /i' apyig, orcpyctv c$. 
TO roy fro\€fil»v Oapaog eto'op^y 00*01^; 
<nrayis yt irvpa-mp, btafitpptyiUvoi d* vnw^ 
olvtf T€ Kclyrai, irof r cViyiyo'cv towos. 
yvv oJv ^Kovo'oi' ola {loi irapiororoi' 
ofrar fienXOfiv Alviap poq, Xfco^y 
d$|i6f re xo^ y€povT€£y iKTrtfi^frcu ff afia 
Toifg dyytXovvras oS KaOiorrayLtv rvxv^' 
troX d* Tjp didrntriv a» OtXto, — rovpyov d* e/tol 
aijT dpKtaei rb Kvdos — €vprja'€iy odov 
€oix vir c^x^ov rop^ is Evdydpov irokiv, 

G. J. K. 
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The Moralist 

1st Lord. To-day, my lord of Amiens, and myself, 
did steal behind him, as he lay long 
under an oak, whose antique root peeps out 
upon the brook that brawls along this wood : 
to the which place a poor sequester'd stag, 
that from the hunter's aim had ta'en a hurt 
did come to languish: and, indeed, my lord, 
the wretched animal heaved forth such groans 
that their discharge did stretch his leathern coat 
almost to bursting; and the big round tears 
cours'd one another do^n his innocent nose 
in piteous chase: and thus the luury fool, 
much marked of the melancholy Jaques, 
stood on the extremest verge of the swift brook, 
augmenting it with tears. 

Duke S. But what said Jaques? 

did he not moralize this spectacle? 

\st Lord, O yes ! into a thousand similes, 
first, for his weeping in the nee41ess stream, 
poor deer! quoth he, thou mak'st a testament 
as worldlings do, giving thy sum of more 
to that which had too much, then, being alone, „ 
left and abandon'd of his velvet friends: L 

'tis right ! quoth he ; thus misery -doth part | 
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Multa mouens ammo. 

AN. ^Eycoy* avoKTi (n'lfitpov ^vv *AfUfi 

oTTMT^c rdi^p^ff iifyrroPf dpxaias ^pvos 
wrb tTKiq. KkiBfVToSt ^s noXvirrvxps 
irpovKv^t pi^a vapArmp Koro^ia 
a r^ad* iirippiovra icaxka(fi vairrfs, 
of Ka\ raXttff rig llXa<l>oSf os dix i<i*Bapri 
raiirtp Kvvay&v X^P^^ ^^^ p€fiXafifjL€vos, 
cV* iiOFVoks npoaijXBt Bavaalpavs fiiov' 
Koi drj Toiovo'dt Brip 6 dvarrjvos yoov? 
fjy€ip€Vy Zva^y (SoTf Koi dtpas trxt^ou 
!iiappayrjpai dvawvoois <l)v<ri]iiaa'i. 
iraxta d* car oatrtop prjmov pipos Kara 
€<l>€<nr«T aKKq\oi<n Ikucpvoap Xi^rj, 
olicrpop y lb€iP dt<ayfia* X^^' o Tap(f)vBpi$, 
PfaBpop debopKoas xviro rov 7r€pBrjpj0P0£ 
ip r^d' 'la^ov TroXXa TTjpriBds, uKpaig 
oxBcutrt PotrfJMP »K4»p napiaraTOy 
baicpvppot^ PIP av^dp^p nXrjfifivpibi, 

BA, rt drJT ^id^V^ (IwfP ; ov (ro<f}^p ripa 
yptiipjjp cXfffe r$<7^« ttjs Bias irtpi'f 

AN. ICO* iiupiiM y J7«ca^« wontiXXotv rpoirott, 
irpc^TOP fiep, £pa^, Jdc rov re Brjpiop 
pelBpijp ^pdaKpZtrcu vd<f>Bwt^ KaBq^aro' 
<^ffv, (f)€v' raXatfr«»p* tfXaff>€f vv di rrjp ova lap 
T^p a^p irapabiBovSf ota trvyyopop fiporoisy 
T^ irpotrff ayap exovri irpoapefids nXiop. 
€7rtiff opap PIP lAOVPOPj i^prffiafifpopy 
Koi t£p €Taip<op rcui' afipcap dyelropa, 
dpB££ Ifx^i Tdb\ ctTTC, rrjp yap rot <l>iX»p 
firipporjp fpocifyta 1} Bvairpa^icu 

25 — 2 
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the flux of company, anon, a careless herd, 

full of the pastui^ jumps along by him, 

and never stays to greet him: ay! quoth Jaques, 

sweep on, you fat and greasy citizens! 

'tis just the feishion. wherefore do you look 

upon that poor and broken bankrupt there? — 

thus most invectively he pierceth through 

the body of the country, city, court, 

yea, and of this our life : swearing, that we 

are mere usurpers, tyrants, and what's worse, 

to fright the animals and to kill them up, 

in their assigned and native dwelling-place. 

SHAKESPEARE. 



The Pledge. 

Drink to me only with thine eyes, 

and I will pledge with mine; 
or leave a kiss within the cup, 

and m not ask for wine, 
the thirst, that from the soul doth spring, 

doth ask a draught divine; 
but might I from Jove's nectar sip, 

I'd change it not for thine. 

BEN JONSON. 
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(Iktj napaa-Kiprav re kov irpo(T€w4nov 
XatptiV Toy ovraaBtirra, dv(rrofi€i rdbe* 
Xt <u <r<l>piy£vT(s moves T€ di^/Aorat, 
iff' cSde yap vvv wavraxov voyLif^trai' 
Ti rovbt npo<rbepKe(rdt tov irav^\t6poVy 
ovT(0£ dypovs rt tcai irokiv km ddpMra 
paaiXtL 6peibiaTfjp<ri deppd^ei Xoyois, 
KM irpos TOV rjfmv rovde Xotdopet fiiov' 
oirAiur €Pi<nr(ou orj rao , ois vntppioi 
fiopov Tvpavpot ir<ipapopLoi r imfkvbes 
KM r&vdt xtlpovi iafiep, ol ra 6rjpia 
<l)ofiovvTes ovra irpefiPoOtP paxi^ofifp 



cV rolo'tp avrnp eppofiois oiKi^iJuun, 



G. J. K. 



Propinatio. 

LVMINIBVS solis mihi, Lydia cara, propines, 

luminibus reddam mox ego, crede, uices: 
uel tantum admoto cyathum mihi tinge labello, 

et desiderium fugerit omne meri. 
scilicet, ex anima quae feruida nascitur ima, 

non nisi diuino est fonte leuanda sitis; 
ast ego, donentur mihi si louis ipsa, recusem 

pocula: sunt labris ilia secunda tuis. 

G. J. K. 
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I. Annotations. 

P. 2$ — *7, line 9, ' dew.' 

I am tinable to say how this word came into my text. 
In Shakespeare (as Mr Aldis Wright has pointed out to me) 
the true, and evidently right, reading is ' rain.' The Greek 
line may be corrected thus : 

eZt r^v KdT(a yTJv Sfippiop ffrd^ei yoyos, 

p. 45, line 4 in second piece : 

As 'falsior' wants authority, the line may run thus: 
* crastina transacta luce dolosa magis.' 

p. 81, line 9 of second piece : 

for ' serius ore ' read ' seria uoce,' as ore soon recurs* 

p; 108, line 9 : 

fertur correptus, is said to have been seized. See Public 
School Latin Grammar, p. 428 (note) and Preface p. xi. 

p. 164, last line, 

for * Combination-room * read * Common Room.* 

' p. i8«, line 6, 

semicolon at close of Ime, not period. 
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IL Vikgil's Eclogues, p. 304. 

The Commentary in my School Edition of Virgil 
(London, 1876) contains occasional verse translations of 
passages, chiefly in the Aeneid. My Preface speaks of these 
as designed ' to stimulate and guide the poetic feeling of 
young readers.' Some critics seem to have dealt with these 
words and with the translations, as if my purpose had been 
to exhibit specimens of my own skill as a translator^. 
Assuredly no such thought was in my mind. My wish was 
simply to help boys to render in poetic English the exact 
thought of Virgil, neither more nor less : to supply them 
with specimens of such translation as might fairly be recited 
to the master in lesson as a just rendering by any boy in the 
highest Form, after reading aloud the Latin passage. The 
places selected by ine for rhythmic version were partly 
indeed chosen on account of their beauty. Such are Geo. ii. 
I &c., 467 &c, Aen. I. 159 &c., 588 &c., Iv. 529, &c. viL 
511 &c, and others. Oftener, however, the selecticm was 
made with a view to smoothe some inherent difficulties. Such 
is the description of the * Troiae Ludus ' in Aen. v. 580 &c 
Wherever it seemed extremely difficult, if not impossible, to 
unite poetic expression in English with strict adherence to 
Virgil's exhibition of his thought in Latin, I have refrained 
from giving a verse translation, preferring to illustrate my 
view of the passage by . rendering it in a more or less free 
prose form. Such instances are by far the most numerous; 
as Aen. i. 19 &c., 116—17, 11. 136, ill. 453 &c., IV. 15 
&c., 289 &c., and others. 

J My version of the simile in Aen. xii. 746—757, was dted in 
company with some other versions by .1 critic (?) who did not perceive 
that one or more of those cited spoil Virgil's picture by a misintcr 
pretation of 1. 751, introducing a huntsman where the poet has only 
two live figiures ; a hound (venator canis) which rei»resents Aeneas >a 
pursuit of Tumus, and a stag, which denotes Turnus flying from his 
pursuer. 
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The Eclogues are Tar more easily rendered into English 
rh3rthm than either the Georgics or the Aeneid. I have given 
a version of them here, in order (if this book should fall into 
the hands of any students of Virgil) to exemplify for their 
use the principle of translation explained above. They will, 
I think, find that I have endeavoured to maintain it through- 
out. It does not debar me from modifying Virgil's forms of 
construction so as to suit English idiom and rhythm, pro- 
vided I keep his thought exact. Thus in Eel. ii. lo, where 
he says, * Thestylis bruises rank herbs,' it suits me to write, 
* rank herbs by Thestylis are bruised ' : in 56, he has, * you 
are a clown, Corydon :* I, * O Corydon, you clown,' in 111. 
4, he has, * and fears lest,' &c; I, 'full of fear lest,' &c., 
and the like. There are not many places where the Latin 
construction is such as to compel wider departure from a 
literal English version. The lines iv. 55 — 57 seemed to 
enforce that broken English rendering which I have there 
adopted. In two places only I have thought it well to 
depart from Virgil's practice of not dividing a line between 
two speakers. These are ill. 2 and v. 8. By paring down 
the original, I could have written ill. 1, 2, 

M, Whose flock, Damoetas ? that of Meliboeus ? 

Z>. No, Aegon's ; Aegon lately charg'd me with it. 
and V. 8 — 9, 

Me, None on our hills strives with you but Am3mtas. 

Mo, AVhat if he strive in song to vanquish Phoebus ? 

This is done in each case at the expense of having two 
consecutive lines of eleven syllables ; and by suppressing in 
the former instance Virgil's * die mihi,* in the latter (which is 
less important) his 'idem.' * Charged me with it,* is not a 
pleasing expression, and * gave it to me ' would be ambigu- 
ous. On the whole, I think I was bound in iii. to write 
as I have done : but in v. I might have adopted the com- 
pression into two lines. 
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The two Odes of Horace on pp. 282 — 3 are translated 
on the same principle of literal rendering ; and in one (i. l) 
I have tried to follow the metre of the original ; a thing 
which I am far from deeming feasible in general. 



III. The Rev. R. Kennedy. 

The author of the two poems, which (with Prof. Jebb's 
Greek Version of the second) occupy pages 340 — 377, gradu* 
ated as B. A. of St John's College, Cambridge, in 1795, and 
as M.A. in 1798. Though he was bom in England, the first 
twelve years of his life were passed at Annapolis in Mary* 
land, before and during the war of revolution in the 
American States. Returning after the peace to Ei^Iand 
with his mother, then a widow, he resided and went to school 
for a time amidst the beautiful scenery of Haughmond Hill 
in Shropshire. These circumstances, and his intimacy at 
College with S. T. Coleridge, must have tended to foster a 
native taste and genius for poetry, probably inherited from 
his mother, of whom he often spoke as a reader and lover of 
the great English poets, and as sometimes writing verse her- 
self. After taking Holy Orders, he accepted a Mastership 
in King Edward's School, Birmingham, becoming Second 
Master in 1807. He also held the Curacy of St Paul's for 
■20 years until 181 7, when he became Incumbent, the leading 
jnembers of the congregation having by private subscription 
purchased for him the next Presentation, in testimony of 
their high esteem and personal affection. His office in the 
School he resigned more than 20 years before his death, 
which took place Jan. 2, 1851, in his 79th year. From his 
clerical duties he had retired about the year 1847. 

The grateful love which I cherish for the best of fathers, 
and the reverence in which I hold his high genius and his 
goodness in every relation of life, forbid me to attempt the 
portraiture of one whom I cannot be supposed to r^ard 
with impartial eyes. 
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I shall therefore, as respects his personal character, con« 
tent myself with quoting extracts from two documents sup- 
plied to me, the one soon after his death, the other a few 
years ago. 

The writer of the first (J. P.) is a gentleman of great 
cultivation, whose intimacy with my father is described by 
himself. Occasionally I omit passages of a digressive nature, 
which seem uninteresting for the present purpose^ 



Birmingham, 30th June^ 1851. 
My dear Sir, 

I am sure you will feel with me^ diat the indulged 
remembrance of past friendships is one of the most sacred 
gratifications of life« 

The memory of the late Rev. R. Kennedy is associated 
with many happy remembrances of social pleasure by all 
who enjoyed his intimacy. So genial, so refined, so simple, 
was his character, that he always elevated the tone, and con- 
tributed largely to the grace, of the domestic ducle. I first 
knew him about ten years previous to his death ; during the 
last six of which he was one of my intimate friends. And it 
is as an attached friend, not as a critic or biographer, that I 
attempt this short sketch of his character. He often con- 
versed with me on his intention to publish an edition of his 
works, with a short memoir, which he requested me to 
prepare from materials he intended to furnish ; therefore this 
contribution may be deemed a partial fulfilment of a per- 
sonal request; 

The last time we met (it was only a few minutes inter- 
view) he again named the subject, and touchingly alluded to 
the probable nearness of his end, adding to a warm-hearted 
good bye the words **God bless you, God bless you; in- 
deed I have not much time to spare." ' He felt what he said, 
and as he possessed a remarkable power of expressing by his 



^ 
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countenance and manner the feelings of his heart, such a last 
parting, so soon followed by his death, was not likely to be 
forgotten. 

Although the friends who suggested a memoir cannot now 
possess one revised by him, yet, as you have the materials, I 
trust you will gratify the wishes of those who affectionately 
cherish your father's memory, by yourself adding a biographj 
to his work$. 

In writing of a beloved friend I will endeavour to avoid 
the vulgar custom of implying that he was scarcely subject to 
the conmion sins and frailties of humanity, or that sin and 
frailty did not work out in him, as in all other men, specific 
faults of character. 

I do not know whether you will agree in the opinion that 
much of our biography, and especially religious biography, is 
injurious in its effect, from a want of truthfulness, presenting 
false views of human character and life. Pictures of character, 
like those of scenery, to be truthful, must express shadows as 
well as lights. 

A leading trait in Mr Kennedy's character was simplicity. 
He possessed the highest development of this attractive and 
ennobling quality. Not only was he habitually sincere and 
truthful (a man of reserved, unamiable, or even morose tem- 
per, may be all this), but there was a perfect transparency of 
soul, combined with a childlike spontaneous freshness of feel- 
ing, subduing the power of his intellect and the extent of his 
acquirements, and investing his nature with the gentleness 
and beauty of perpetual youth. He was not only incapable 
of moral tortuousness himself, but he seemed unable to per- 
ceive it in others upon any but the most palpable evidence. 

Enthusiasm was allied with this singleness of mind. By 
enthusiasm I mean an energy and warmth and earnestness, 
inducing activity and vigour in every pursuit which interested 
him. I believe he was incapable of entertaining the question 
whether he should devote much or little attention to favourite 
objects. Earnestness was a law of his nature, and one which 
he found it pleasant to obey. So much natural ardour. coa»- 
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bined with childlike simplicity of character, produced frequent 
instances of what is popularly called absence of mind. 

This was especially observable when he indulged the high 
poetic gifts with which his intdlect and heart were graced. 

Mr Kennedy was a true poet, and in the power of ab- 
straction he almost resembled Sir Isaac Newton ; the soul of 
the latter was lost amidst deep and stem realities,, while the 
poet's wandered among visions of exquisite beauty, the cre- 
ation of an almost inspired imagination. Many pleasant stories 
are told of his utter forgetfulness of self^ and c^ passing scenes 
and circumstances, when absorbed in poetic effort. 



t I have had many opportunities of witnessing Mr Kennedy's 
relish for romance, a taste that contributes largely to the 
poetic character. 

He was not a genealogist or antiquarian, though few meil 
more enjoyed a good old family story. Your own family history 
(that of the Ayrshire Kennedys) is rich in incident and ro- 
mance, as all the learned in such matters are aware. There 
is a very rare and curious thin quarto volume of family me- 
morials of the 1 6th century, a book not much known, and 
full of anecdote, extremely amusing, but picturing manners d, 
little too savage for our modem notions. Mr Kennedy was 
sufficiently Scotch to be interested in his distant collateral 
kindred. I well remember his hearing from one of them 
who was visiting at my house a narrative with which he was 
highly delighted and which is not in print 



Your late father had this interesting piece of family history 
(with other graphic illustrations of theloyalty of believers in 
the house of Stuart) from my friend Mr Hartley Kenbedy (the 
eldest son of the late General Kennedy), who is now, as head 
of that branch of the family) in possession of the silver cup of 
•* Hue Kennedy.'' 
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In return for thisstoryMr Kennedy gave ns a most amnsing 
incident which occurred in his own childhood, how as a boy 
he fled from his mother, who was about to bring him firom 
America to England, and declared he would never leave tiie 
land of liberty, appealing with a perfect fervour of boyish 
heroism to the local authorities to protect him. This drcuflh 
stance you will perhaps be able fully to record in the memoir. 
His affection for his adopted country however was not greater 
than his filial love, for he had a scheme of his own fox 
keeping his mother in AmericiC too. 

Mr Kennedy possessed a remarkable power of expression. 
In voice, in countenance, in action, when he was moved, 
every utterance and feature and gesture was eloquent. He 
was the finest reader and reciter of poetry that I ever heaxd, 
and this is the common opinion of his firiends. 

In reciting his own beautiful Haughmond Hill, or parts 
of his Reign of Youth, or of his poem on the Death of the 
Princess Charlotte, his countenance lit up with a perfect 
radiance of intellect and feeling. I well remember his rising 
from our breakfast table (about seven years ago when we 
lived at Hall Green Hall, near his house) in the midst of the 
recital of some fine passage in " The Reign of Youth." He 
could not finish the passage sitting ; he involuntarily stood 
up and recited it with all that eloquence of voice and ex- 
pression which was his special gift. It is remarkable that, 
so gifted, he was not a good platform orator. 

Sensibility, a refined delicacy of feeling, graced his cha- 
racter and won for him prompt access to all hearts. He 
instinctively shrank from wounding the feelings of others. 
All his social intercourse was marked not only by the smooth 
manners of good breeding, but also by the gentleness of a 
naturally kind heart. Kindness indeed seemed to be both a 
principle and an instinct, in fact an inalienable law of his 
nature. Though destitute of anything approaching to sickly 
sentimentality, his natural affections were deep and powerful. 
On the occasion of the presentation of plate by the people of 
Birmingham, when he retired from the incumbency of St 
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Paul's, he alluded to the memory of his mother and to her 
influence on his early life. He was for a few moments over- 
powered. The remembrance of his mother brought tears to 
his eyes» at the age of 75. After the presentation he and 
Mrs Kennedy stayed at my house till the next day. He con- 
versed with much feeling of his retirement from public life, 
and the gratif)dng testimonial he had received. It seemed in 
his estimation the great event of his old age. 

His exquisite taste was a constant source of pleasure to 
himself and his friends. In his happiest poetic efforts his 
choice in the selection of language seemed perfect Indeed, 
in just appreciation and command of the English language I 
suppose he had few equals. The power and adaptation and 
harmonious flow of his words in *Haughmond Hill/ and in 
some passages of *The Reign of Youth,* strike me as sur- 
passingly beautiful. On this subject however, in writing to 
you, I write with great diffidence. » ♦ • 

Perhaps the most attractive trait in Mr Kennedy's cha- 
racter was his largeness of heart, his world-wide charity and 
liberality. This feeling was beautifully exemplified towards 
those who differed from him in politics and religion, and this 
at a period when unhappily such charity was not deemed 
quite orthodox. From the same feeling, combined with en- 
lightened views of social interests, sprang his consistent advo- 
cacy of education, when the prejudices of society were too 
generally arrayed against the diffusion of knowledge. In his 
sphere, too, he had to brave the disapprobation and perhaps 
the unkindness of many friends, as a consequence of his truly 
liberal sentiments. While cordially attached from principle 
and inclination to the Church of England, I do not believe 
he ever descended or could descend to the littleness of party 
animosity against those of other creeds. He was the con- 
sistent opponent of every kind and degree of persecution. It 
was no part of his creed to infringe the laws of Christian 
courtesy and kindness in vindicating Christian principles. 
I am not aware what was his habit in earlier years, but ever 
since I have known him he approached controversy (though 

26 
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he seldom sought it) in a spirit of gentle simplicity, which 
rendered it impossible to diverge into bad feeling. 

This letter would be very incomplete if it contained no 
allusion to the religion of my late friend, and yet I shrink 
from the attempt to describe or appreciate the personal re 
ligion of another. Certainly such a question is not within 
human reach; it is determined by that hidden life which is 
fully seen by One Mind only. The moral difficulties, temp- 
tations, capacities, failures, and achievements of a human 
soul (though they are all that is worthy the name of life), 
elude our judgment almost as completely as the essential 
principle of the soul eludes our senses. I will record there- 
fore only those manifestations of religious character which I 
have witnessed, premising that on the subject of his own 
religious feeling and affections Mr Kennedy was halntually 
reserved. As I did not attend St Paul's, I have heard but 
few of his sermons, and those few were composed probably 
at a late period in life. They were clear, dignified and evan- 
gelical expositions of Christian doctrine and practice. 

In conversing on the distinguishing truths of Christianity, 
Mr Kennedy used to speak of them with entire simplicity of 
belief as accomplished facts, not as theories or speculations. 
"When he spoke of the Almighty, or of any marked Divine 
interposition in human affairs, or of the great interests of the 
soul, he manifested a peculiarly reverential feeling, such as 
we involuntarily suppose the great Hebrew Lawgiver felt 
when he heard those words, ** Put off thy shoes from off thy 
feet, for the place whereon thou standest is holy ground." 

This feeling was so genuine that it was always contagious; 
its influence was marked on all present. Any allusions to 
himself were always so made as to indicate a lowly estimate 
of self. When he spoke of his own hope for eternity he ever 
spoke of it as resting on the Saviour, the only foundation 
whereon a lofty human destiny can be safely based. 

He appeared to have a growing appreciation of the near* 
ness of his removal, for he alluded frequently in his last years 
in this subject, and always evidently with deep feeling. 
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And now, my dear Sir, this already too protracted letter 
must be brought to a close. I am aware it does not do 
justice to Mr Kennedy's abilities. The high testimony of 
Coleridge and Washington Irving (whose letters of warm 
congratulation and praise on the poem on The Death of the 
Princess Charlotte are in your hands) and of other cele- 
brated men give a just view of his talents. This letter is 
rather intended to record those qualities which endeared him 
in private life. You have lost a parent, I have lost a friend, 
whose refined and exquisite taste, combined with the gentle- 
ness of his heart and the greatness of his talents, endeared 
him to all who knew him. He can never be forgotten by his 
friends. 

Trusting this letter may be acceptable to you, and apolo- 
gising for its want of completeness (for it has been written 
under the pressure of numerous engagements), 

I remain, my dear Sir, 

Faithfully yours, 

J. P. 
To the Rev. B. H. Kennedy, D.D. 



The second communication I received from a lady whose 
name is now honourably known wherever English literature 
is read. She had mentioned to me in conversation the poetic 
impulse conveyed to her in early life by one or two casual 
interviews with my father at the house of a common relative. 
I asked her, as a favour, to give me some account of these in 
writing, "wnth the intimation that I should be glad to refer 
to them, if I ever found an occasion of commemorating his 
poetic character. 

I extract from her paper a few notices of one inter- 
view only, which entirely confirm, by the witness of a person 
differing in age as well as sex, the principal characteristics 
mentioned by the preceding writer. 

26 — 2 
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"My dear Dr Kennedy, 

**I have felt lately how rash it was in me to accede 
to your request that I would write down some recollections 
of Mr Kennedy, your father. For, on thinking over what I 
remember, I find scarcely anything which can be called 
incident, but only impressions about character — a character 
certainly most remarkable, and one which, so fat as I can 
discern such things, still appears to me to have had more 
of the temperament of genius than any that I have since 
met with. Still I would rather send mere impressions than 
let you think I had forgotten a request which was flattering 
to me. 

** Mr Kennedy's appearance and manner, in the first mo- 
ment that I saw him and heard him speak, awakened in 
me the perception of the vast differences that exist between 
one man and another as to the amount of life possessed, 
and as to the interest taken in extraneous things. 

**I was about fifteen when, spending an evening, with 
my mother, at the s, I first saw him. The conver- 
sation turned on Milton's Paradise Lost, in which he at 
once exhibited a powerful interest. * • • Soon after he 
began to draw a parallel between the characters portrayed 
by Milton and some of the finest in other poets, ancient 
and modem, quoting largely. I hoped nobody would 
interrupt him. 



*' I had not heard such matters debated before, and was 
therefore the more strongly impressed. Once or twice he 
rose when they had not agreed with him, and stood on 
the rug strenuously defending a favourite poet or character. 
I think I see him now, tall, dark, impassioned, unconscious 
of the flight of time, while he poured forth passage after 
passage with kindling eyes, appearing to know all the poets 
and their creations as if they were members of his own 
family, and defending or explaining them with a fullness 
of enthusiasm which I never saw equalled." 
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The scene thus vividly painted by a most competent 
hand — ^though I have indeed omitted its most vivid details as 
more interesting to survivors who remember my father than 
they would be to other readers — took place (it must be 
observed) in a family party, at a house where my father 
was staying as a guest, and where he considered himself to 
be quite at home. It does, however, truly represent that 
simplicity of character which led him too easily to ascribe 
to other minds the same powerful sympathy which he him- 
self felt with English literature, especially with its poetry. 

Besides the two poems which appear in this volume, 
my father, during his busy life, found time also to publish 
(i) A Poem on the Death of Mr Canning ; of which no copy 
is possessed by myself or by my brother the Rev. W. J. 
Kennedy, though both would gladly find one for sale, 
(2) Britain's Genius, a Masque, on occasion of the marriage 
of her Majesty the Queen ; published with * the Reign 
of Youth/ (3) A Translation of Virgil in Blank Verse. 
(4) Thoughts on Psalmody : a sensible treatise, followed 
up by a selection of Psalms, which had for a time con> 
siderable local use. 

The Masque contains fine passages, but, in perfectness of 
conception and execution, I rank it far below the Epicedium 
and the Reign of Youth. 

An Epicedium naturally suffers some loss from the ephe- 
meral character of the subject, however deep at the time 
its public interest, however great its historical importance. 
A public event so sad and striking, in all its circumstances, 
as the death of the Princess Charlotte of Wales on the 6th 
Nov. 1 81 7, if lamented in beautiful song, may fairly claim 
the Sjmipathy of all future times. And that my father's song 
in that poem is beautiful, in thought as well as expression, 
I am sure no reader who has a mind to understand, and a 
soul to feel, true poetry would wish to deny. It was a 
misfortune for the poet that he had to speak of such a man 
as the then Regent (afterwards George IV.) as gifted with the 
just feelings of a son, a parent and a prince ; but this mis* 
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fortune is one which he has to share with all poets (except 
Miliob) who have ever found occasion to introduce the ro^ 
characters of their own time. Virgil and Horace have vastly 
exaggerated the praises of Augustfis; Spenser and Shake- 
speare those of Elizabeth : yet Augustus and Elizabeth were 
not without merits. Their several successors history has 
judged, as history will hereafter judge all whose lot it is, or 
shall be, to direct the government of nations. Of the Regent 
my father has said no more than he was> I think, under the 
circumstances compelled to say. 

Washington Irving^s letter of acknowledgment contains 
the following estimate of this Poem : and he also cited in 
his Sketch-book the lines on Domestic Bliss. 

"I cannot refuse myself the satisfaction of expressing 
to you, while my feelings are still warm on the subject, the 
great delight which I have received from your Poem. It 
was put into my hands yesterday morning, and I read it 
through three times in the course of the day, and each time * 
with increased gratification. It both excited and affected 
me : some of your periods seemed to roll through my mind 
with all the deep intonations and proud swells of Milton's 
verse : they have the same density of thought and aflfluence 
of language. Your varied descriptions of popular feeling 
are pictured off with a graphic touch that reminds me of 
Shakespeare's descriptions ; they fill your poem with imager)', 
and make it in a manner to swarm with population. It is 
like one of those little mirrors on which we see concentered, 
in a wonderfully small space, all the throng and bustle of 
a surrounding world." 

But my father's claim to rank among his country's true 
poets must principally rest upon his Lyric poem. The Reign 
of Youth. This was certainly planned, perhaps in part 
executed, before the close of the i8th century, and its tone 
and character belong rather to those times than to the cen- 
tury which followed. I venture to affirm, as having studied 
the poets of that age, that the Reign of Youth deserves to 
hold a high place in the first class of English Lyric poctiy. 
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Comparison with Gray's Odes I sbould (on account of their 
widely diflfering character) demur to rather than dread. 
But evidently it is with the Ode on the Passions by Collins 
that my father's poem comes into juster comparison; and 
Collins has the advantage of prior execution. I am myself 
a great lover of Collins, and on the whole, I am inclined to 
place him in the highest rank (along with Gray and Gold- 
smith) of the poets who wrote after Dryden and before 
Bums^. But, as to his Ode on the Passions, it must be ad- 
mitted that its exordium is only mediocre, its conclusion less 
than mediocre, and, while Hope, Revenge, Pity, Melancholy, 
Cheerfulness with its group, are all finely executed, yet Fear, 
Anger, Despair, Jealousy, deserve but secondary praise : and 
though Joy (with Mirth) is a striking figure, yet the intro- 
duction of Love as dancing in that group hand in hand 
with Mirth, is a blunder in metaphysical thought as well 
as in poetic feeling. When I compare *The Reign of Youth' 
with this poem of Collins, I feel that I utter no partial or 
unfair judgment in declaring that I hold my father's to be 
the greater work of the two. It is metaphysically just fi*om 
first to last, and it is richly poetic from first to last. While 
I think that not one among the many figures brought into 
view can be truly called a failure, yet I would point to 
WONDER and desire as preeminently original in thought 
and execution. 

The Argument of the Reign of Youth is thus stated by 
its author : 

" The following Ode is designed to illustrate with the 

* There are few passages in English poetry more touchingly beauti- 
ful t^^i the fourth stanza in CoIIins's poem on the death of Thomson :— 

"Remembrance oft shall haunt the shore 
when Thames in summer wreaths is drest, 
and oft suspend the dashing oar 
to bid his gentle spirit rest." 

It rose to my mind as I stood beside the tomb of Collins himself in 
Chichester Cathedral some years ago, while visiting my dear and ex- 
cellent friend, the late Dean Hook. 
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colomiiig of poetiy, yet at the same time with philosophical 
correctness, the attribates and passions of yoath, as thqy 
manifest themselves in the order of nature. 

"When the mind is in the first stage of development 
throi^ the exercise of the senses, one of its earliest emoti(»is 
is Wonder; a term intoided to designate the interest, fire- 
qnentl J mingled with apprehension, which is excited by the 
novelty of the objects that awaken the attention of a child. 

"The succeeding characteristics of boyhood are obvi* 
oosly sportivoiess and mirth, impatience of restraint, and 
that boondic^ elasticity of spirit, which is the natural con- 
comitant of vigorous health. 

" Bat the enlarging capacity of the youthful mind soon 
creates a general desire of some undefined enjoyment^ which 
it has not yet experienced ; and the world having been already 
coloured by the imaginative faculty, visionary anticipations 
are successively formed and dispersed, like the bubbles \i^cb 
arise upon a bright stream. 

** It is only after such anticipations have been disap- 
pointed, that Hope, as a passion, is called into play; and 
that the mind, dissatisfied with the present, looks for hap- 
piness to the future. 

**Xot unconnected with this deepeYiing interest in the 
drama of life, is the strong excitement produced by the 
terrible, the marvellous, and the supernatural. But this is 
followed by the still more powerful influence of those intel- 
lectual and physical energies, which give birth to a thirst fw 
independence, to daring enterprise and noble aspirations. 
These are the distinctive properties of that generous Ambi- 
tion which is predominant in youth, and which yields only 
to the ascendancy of Love." 

In his Preface he gives some account of its origination i 

"I had originally sketched out on this subject a much 
longer Poem, to be written in the Spenserian stanza; but this 
design was changed by the following incident. I happened 
to be present, when a little boy about four years old, who 
had probably never seen a musical instrument, was brought 
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into a room where a lady was sitting with a harp before her. 
She struck it in a sudden way, to attract his notice. He 
instantly started back, and went behind the female who 
attended him. The lady then played a soft tune. He had 
been creeping near to her side, while she was doing this ; and 
when she stopped, he gave the harp a stealthy blow, and 
again 'ran away. Something similar to this has, no doubt, 
been witnessed by many other persons; and one or two 
remarkable instances have been reported to me. On the spur 
of the moment, while I was thinking of my intended poem, 
I wrote what I have said about music in my description of 
Wonder, which therefore (excepting only the fancied addi- 
tion of an echo), is simply a representation of what I actually 
saw ; and not copied, as might perhaps seem to be the case^ 
from CoUins's picture of Fear, nor yet from some striking 
verses by Sir Philip Sidney, which I have not now an op- 
portunity of quoting. 

** The lines, which I thus composed, flowed almost invo^ 
luntarily in a lyrical irregular measure ; and determining, in 
consequence, to compress the matter of my lai^er projected 
work into the shorter compass of an Ode, I soon after wrote 
the exordium of it nearly as it now stands. I still intended 
that, following the successive phenomena of the mind as 
exhibited in youth, the poem should be a connected whole, 
agreeable to the argument which is prefixed to it. I retain 
this argument, though at the moment when I was sending my 
poem to the printer, I received from a learned and intelligent 
friend of mine an analysis of it, which he had often ex- 
pressed a wish to supply me with, when I should publish the 
Reign of Youth. I find it longer than I had expected. It 
goes beyond an illustration of the Poem ; and may be read 
with interest as a separate essay in prose, by no ordinary 
metaphysician, on the characteristics of the youthful mind." 

The Analysis of the Ode is so able and interesting, that 
I venture to append it here, as addressed to my father : 
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Mt Dear Sir,— 

I lurre bitdy been attemptiiig to draw up a meta- 
plifBCil analysis, (as I sometimes threatened that I would 
do^) of jonr alkgoncal poem entitled * The Reign of Youth/ 
with a Tiew to ascertain the degree of philosophical accuiacy 
dxsplajcd in joor disposition and grouping of the PasaonSi 
armtding to the different periods of that season of life. 

The diaiacteristics of boyhood, are, as you represent or 
imply, principally, if not exclusively. Wonder and Curiosity, 
die social and imitative propensities, the sentiment of the 
beautiful and sublime, unceasing elasticity of spirit and 
boundless love of action. Some of these attributes dearly 
belong to our earlier stage of existence, viz., infancy and 
childhood, during which we have become acquainted with the 
ordinary course of events in the little world around us ; y^ 
retaining no recoUection, and having been almost unconspoos 
of the state of mind accompanying our sensations, we cannot 
form a omjecture as to the nature of our primary feelings. 
It is probable, as philosophers have supposed, that the 
feeling of Wonder would not arisfe in the infant mind, on the 
occurrence of any events, all of which may be r^jarded as 
originally new to it ; whereas Wonder implies such a know- 
ledge of things as to cause an expectation of their continued 
recurrence as heretofore. It is when any apparent deviatiwi 
from this course takes place, that we are seized with astonish* 
ment 

This Passion, therefore, may be justly considered as 
coeval with that period of youth, at which you represent it 
as called into existence ; nor need I observe, that so &r as 
the mental development is concerned, and indeed the happi- 
ness of that happy age, it is, while almost the first, at the 
same time the most important. It is by the first impressions 
of Wonder that Curiosity is awakened, and by the constant 
repetition of them that it is perpetually kept up ; being at 
once an unfailing source of agreeable surprise, and also a 
stimulus to active efforts for the attainment of its own grati- 
fication. It thus gives rise to the desire and eager pursuit of 
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knowledge; and with what success at the dawnmg, as also in 
the more advanced periods of boyhood, we need hardly stop 
to enquire. It is universally allowed to be almost mar- 
vellous. 

If all human science and attainment were to be divided 
(as an eloquent writer suggests) into two portions, the one 
comprehending what is common to all, and principally 
acquired in the years of infancy and youth — the other, that 
stock of truths which is peculiar to the wise and the learned, 
it can scarcely be an extravagant paradox to assert, that the 
latter portion would seem very trifling in comparison with 
the former. 

But your portraiture of Wonder embraces two other 
affections, frequently combined with it, and highly influen- 
tial on the youthful mind — the one an active principle, the 
other a passive but powerful sentiment. In the existence of 
those causes of surprise which are beyond our reach, we are 
content to have our curiosity satisfied by explanation alone; 
but in those excited by the agency of other human beings, 
however great the pleasure received, it is never complete 
without an effort on our own part to imitate and perform the 
same. No sooner have we seen or heard and wondered at 
such effects, than we feel in eager haste to assure ourselves 
that we also can produce them. But even in the pleasurable 
act, from our ignorance of the mode of their production, we 
are never perhaps entirely exempt from apprehension. The 
influence of this imitative principle may in part be imagined 
from the above-mentioned operation of curiosity alone ; and 
such curiosity, combined with this new principle, so unceas- 
ingly active in the youthful heart, and the constant love of 
action, is converted into an almost omnipotent engine in the 
development of the corporeal and intellectual faculties, both 
in youth and manhood, and also, to a great extent, in the 
formation of the present and future character. What plea- 
sure do we feel, even at the earliest periods, in the conscious- 
ness and exercise of our bodily energies and senses ! The 
infant is delighted with no wonders so much as those of its 
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own produdaon ; when capable of executing one thing, he 
rejects it, and grasps at another, so often as new objects and 
actions are exhibited before him. 

To complete the analogies, and fill up the picture of 
Youth and its mind, at this the opening tide of existence, it 
remains to add the passive but strong sentiment of the 
beautiful and sublime, which is evidently depicted in the 
movement of your ideal personification of Wonder, and is in 
nature equally elicited with wonder by such objects as you 
have presented before your allegorical creature — the rising 
Sim, the glassy lake, the woody glade, and music's delicious 
strains. This sentiment is perhaps even deeper and mor^ 
pure than at a maturer age, for it springs directly fi-om the 
aspect of the sublime and beautifiil object itself, unwarped 
by numerous associations, and not weakened, as it may some* 
times be, by the light which science shall afterwards throw 
upon it Last, but not least, in this part of your drama, 
cheerfiilness and social glee are exhibited in all their varioua 
characters and forms. To impel and sustain the unbounded 
activity of youth, so essential to the growth of its faculties 
and powers, it was necessary that pleasure should be an- 
nexed to its pursuits. Accordingly, to use the words pf Dr 
3rown : — In the early period of life, the alacrity of spirit 
is like that bodily alacrity with which every limb, as it 
bounds along, seems to have a delightful consciousness of its 
vigour. To suspend the mental cheerfulness for any length 
of time, is then as difficult as to keep fixed for any length of 
time those muscles, to which exercise for a while is almost a 
species of repose, and repose itself, fatigue. But the hilarity 
of youth is not all of this unconscious kind and origin. The 
senses at every turn are pouring in a continual succession of 
objects and events to surprise, gratify, and instruct; and 
the social principle, so strong and so unreserved in youth, is 
constantly awakening or agreeably exciting those delightfiil 
sympathies of the heart, which, pleasant in themselves, unite 
us to each other and double our joys, whilst they almost 
annihilate our sorrows. Yet activity will tire, and pleasmt 
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long pursued and often repeated will satiate, and be 
/ollowed by listlessness and languor. This state, whether of 
body or mind, is represented in your picture of Leisure, who 
brings up the rear of the sportive train. It consists in a tem< 
porary suspension of the alacrity and vigour of both ; during 
which the body receives a sort of luxurious pleasure from 
indolence or repose; and the mind is suffered to wander 
passively wheresoever it will, without stimulus or control; 
both about to renew, with recruited strength, the long ac- 
customed round of pleasure, or to find some new and 
larger theatre of action. 

This larger scene is anticipated by Desire, which, indeed, 
is not limited to any one period of life more than another, 
inasmuch as in every period it is the source of all our volun- 
tary actions and pursuits ; yet in the season of boyhood, the 
desires, while they are ardent and impetuous, are almost 
equally evanescent, their objects few and unimportant, 
scarcely extending to the future, and of short-lived, mo- 
mentary interest. It is only when, with the growing expan- 
sion and consciousness of its capacities and powers, the mind 
takes an onward and prospective aim, and feels the want of 
objects of a^more permanent interest, that Desire can be said 
to exist, as a fixed and powerful passion. Yet, while" the 
wishes of youth, on the confines of boyhood and juvenes- 
cence, must necessarily be vague, unsettled, and visionary, 
the attempts to fill up the void which is felt are attended, as 
you have shewn, with pain and disappointment 

Hope, however, is almost ever at hand to dissipate the 
fears and encourage the aspirations of youth. It is almost 
coeval and commensurate with our desires themselves, and 
especially at this confident era of life, when the pride of our 
awakened and increasing powers (before doubt has been 
raised by fedlure or defeat) persuades us that every thing 
practicable is within the reach of our ability. This hope is 
always in proportion to the value we feel for the objects of 
our wishes (which, though undefined, are always in youth 
dazzling) and to the degree of our reliance on the capability 
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aoooDpGsftiBg tWm. Bat Fear is the correlative of Hope; 
■unrkksBUKfiag the coofidcDce of this stage of yonth, 
its sBsoepcifaifitT of hofpt^ it is also the age when the 
tf of the marreUoos the sapemataral and the 
is at its greatest hc^t. We see it in the avidity for 
nr 6rriwt% for the wonders of mytholc^y and the 
iieeds of &2n£cas heroes.. Itis true that this passion is greatly 
assBSted W the i»^^in2txTe £iciilty, which then exerts itsdf 
wi& aBKOBtroQahle actiritT ; bat it is felt independently of this. 
We tiio Bot read sadi things when young, as in maturer years, 
aiaurag the art and beauty with which the wonderful and so- 
pedooBas are worked up into enchanting fictions, but rather for 
t£K great interest of the tale itself with an almost undoubting 
Maef in ks realxtr during the perusal, and a vague apprehen- 
SMB of its possilMlitT even in soberer moments. It is Mr 
Bttrke. I thzak^ who has said, that in the dark the boldest 
azfei ki^ cieduloas mind b not exempt from fear ; but it is 
of da]B^ers of a different kind, and far less formidable than 
the ideal ones conjured up by the 3roang. 

These, hv»w^Ter, an? soon to be dispelled by the increasing 
li^t v>f na:;ire and the enlargement of reason; and are 
rfpljicevi by ihe clear view, the settled purpose and inde- 
pendent feeling derived from knowledge, which in their 
turn are to be exerted and brought into action through 
the instrumentality of mental and corporeal strength ente^ 
prise and valour, 

A new period has thus arrived, contrasted with that imi- 
tsHrif process, which, for a time, is used by Providence in 
bringing our nature towards its perfection. * Yet,' as Mr 
Burke observes, * if men gave themselves up to imitatioo 
entirely, and each followed the other, as in an eternal circk. 
it is easy to see that there never could be any iraprovemofl. 
To prevent this, there is implanted in man a sense of ambi- 
tion, a satisfaction arising from a contemplation of his cnri- 
ling his fellows in something deemed valuable amongst ihe^ 

Up to this period our pride and aspirations seem to bt 
confined to the possession and acquisition of personal qos5> 
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ties, either of the mind or body, and to the pleasure and 
admiration which they can obtain for us as such, and to the 
deeds which of themselves they can effect. We have first 
seen it in the delighted and conscious display of our superior 
bodily enei^es. We are afterwards equally desirous and 
proud of the possession and fame of superior mental en- 
dowments. But, in a short time, the results contemplated 
by youthful ambition are the objects of its desire and self- 
congratulation, as much as the distinction which attends 
them. When the passion is of a generous and patriotic 
nature (as it then commonly is), these objects necesarily 
affect, and are intended to affect, the interests and fate of 
whole classes and communities, even more than of the indi- 
vidual himself. Your picture of Ambition is of this noble 
character, and its qualities are beautifully implied and illus- 
trated in that fine stanza of Gray, — 

The applause of list'ning senates to command. 
The threats of pain and ruin to despise. 

To scatter plenty o'er a smiling land, 
And read their history in a nation's eyes. 

The next and last passion, Love, is evidently in its right 
place. It is intelligible to all; and the use which you 
make of Fancy and Pity, for its formation in the mind, is 
equally recommended by its philosophy and its poetry. I need 
not give any analysis of it ; but (as they relate chiefly to your 
delineation of this passion) I shall take leave to conclude my 
letter, with quoting the purport of some of the observations 
which were made upon The Reign of Youth, by your late 
friend, the distinguished philosopher and poet, Mr S. T. 
Coleridge : * Like a skilful magician, you have purposely 
kept yourself out of sight, as far as you could, while you 
cause a scenic exhibition to move before us. You have 
therefore properly given us description without sentiment: 
I mean sentiment expressed, for it is often implied, and finely 
implied in such lines as those beginning *Her eyes pro- 
claimed that in her bosom dwelt,' &c. On this account, 
however, I should conceive that, notwithstanding the lyrical 
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harmony of its measures, your Ode is not, as a whole^ well 
adapted for music; while no composition of the same length 
affords more scope for painting. In sa3ring this, I am aware 
that, in general, painters had better not take their subjects 
from allegory ; but allegory is here only a veil of gauze thrown 
over reality; and your personifications are but other names 
for boys and girls acted upon, as you have represented them, 
under certain circumstances. Other parts may be quite as 
well worked up, but Wonder, Desire, and Love, appear to 
me the most original, especially the last. The movement 
indeed in your love scene is slower and less dramatic than 
before, and something didactic is unavoidably admitted. Bat 
you have here treated a trite and therefore difficult topic, 
with most ingenious novelty, and with so much of the truth 
of nature, that the figures in your metaphysical machinery 
have the vivid appearance of flesh and blood.' 

I am, dear Sir, 
Your sincerely attached and faithful friend, 

J. EccLES, M. D. 

It has already been intimated that my father had in middle 
life planned a poem, with the title * Haughmond Hill, or 
the Scenes of Youth revisited.* It was of a comprehensive 
nature, intended to exhibit in poetic portraiture the feelings, 
thoughts and motives which tend in youth to determine the 
active career of human life. Unhappily his many occupations 
never left him sufficient leisure to complete a design so 
large and difficult. Many fragments of the poem thus planned 
are in my possession, but neither numerous nor connected 
enough to present the distinct outline of a fully arranged 
work. The only specimen I give is the opening passage : for 
though not, poetically, the most excellent, it has a certain 
interest, as describing with much exactness the wide and 
lovely landscape displayed to the eye from the summit cf 
Haughmond Hill, which stands east of Shrewsbury, about 
half way between that town and the Wrekin. The hill fonns 
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part of the demesne of Sundome Castle, the seat of the Rev. 
J. Diyden Corbet, in whose grounds are the beautiiul ruins 
of Haughmond Abbey. Here it is said Douglas was over- 
taken and captured in his flight from Hately Field (since 
called Battlefield), where the battle of Shrewsbury was fought 
in 1403, about two miles from Sundome. (See p. 132.) 

Hail, Haughmond, hail! thy rocks approaching nigh 

once more I bid them to my voice reply, 

as they were wont, when erst a plajrflil child 

shouting I challenged all their echoes wild. 

hail, Haughmond, hail ! at morning's beck once more 

I climb the steep, so often scaled before. 

though twice ten summers o'er my head have past 

since this green upland I ascended last, 

yet on my soul, thou glorious orb of day, 

rise, like the dawn of life, with laughing ray : 

give me, forgetting Time's deceitful flight, 

to conjure back the fresh untamed delight 

which then was mine in Fanc/s golden reign, 

ere manhood came to disenchant the plain; 

give me to dream, these ancient glades among, 

of Youth recovered, where I once vras young. 

The summit conquered soon, a broad expanse 
of well-known landscape greets my roving glance, 
here, on the Eastern limit, dear to friends 
and May-day revellers, the Wrekin tends : 
next, two green pyramids of nature rise, 
tipp'd with the splendour of the morning skies, 
thy peak, proud Caradoc, beyond descried, 
with distant Longmjoid, fills the Southern side ; 
while Stiper*s crag and Berwyn's range define, 
half hid in early cloud, the Western line ; 
then Breiddon's triple group, and nearer still, 
NessclifF, and Pym, and Hawkstone's wood-crown'd hill. 

On yonder cltfT, where oft in bower and hall 
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the Kings of Powis held high festival, 

what time the bardic ' City of Delight,' 

PengwerOf was seated on her alder height, 

in queenly beauty now Salopia reigns, 

the central gloiy of surrounding plains. 

descending from Plinlimmon's craggy side^ 

around her castled walls with lingering pride 

majestically roUs Sabrina's flood* 

thence winding on by meadow, knoll and wood, 

sweet English scenes, o*er which, one summer eve, 

the sad sun lingered ere he took his leave, 

when rudely driven from their doister'd steep 

the monks of Haughmond paused to gaze and weep; 

scenes fondly hailed by British bards of yore, 

and Cymri's Paradise the name they bore: 

rich in romantic lore and wondrous, tales 

by minstrels taught in neighb'ring glens oi Wales. 

now many a stately mansion dots the plain 

from Attingham to Sundome's &ir domain, 

grey Condover, and Longner's quaiat abode, 

where saintly Burton breath'd his soul to God> 

as Salop^s clattering peal glad signal bore 

that Persecution's fiery rule was o'er^ 

though elfin folk no longer haunt the hill, 

and revel hold by fountain, glade, or rill, 

nor wizard chieftain climbs his seaward steep 

to summon 'spirits fix)m the vasty deep,' 

yet Fancy still, reclin'd on Evening's breast, 

may hear wild harpings from the distant West, 

and gliding forms of other worlds espy 

by her own light, unborrowed of the sky. 

Among my father's papers I fuid some vigorous lines, 
with which I close this note and the volume. 

^ Mr Burton of Longner, in the i6th century, an aged and firni 
Protestant, expired in a chair on his lawn, from the effects of joy, on 
hearing Queen Elizabeth's accession announced by the bells of Shrews* 
bury. The present owner is his descendant 
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To Edmund Kean. 

Kean, as to Garrick once, so now to thee 

some fairy hand has given a magic key, 

that opes the cell where Shakespeare wont to lie, 

when new creations fired his rolling eye; 

or when before him, in a faithful glass, 

reflected Nature bade her Drama pass, 

her countless groups in motley colours drest, 

and all the busy world within the breast. 

to* kindred genius, with perception clear, 

still the same "nsions in that cell appear : 

thus around thee, as round the bard, they walked, 

thus frowned and smiled and sighed and wept and talked : 

each corporal effect was heard and seen, 

that mind can work on gesture, voice and mien, 

each passion^s tone and movement, as it passed, 

the breath it breathed, the shadow that it cast, 

feelings that darkly brood, or spurn control, 

the lowering storm and lightning of the soul, 

and all the silence that, with meaning fraught, 

gives shape and visibility to thought. 

hence, like the bard, thou dost not barely seem, 

but art, the moment's creature of thy dream : 

and hence, all finely touched for issues fine, 

to be his spirit on the stage is thine. 

1816. 
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